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Preface 
 
Pirkei Avos (Sayings of the Fathers) is dramatically unlike any other 
collection of wise sayings or book of thoughtful quotations. 
 
Although almost all of these sayings of wisdom are attributed to one 
particular Sage or another, Pirkei Avos is really Torah Shebe’al Peh – 
the Oral Torah, and comes directly from God, passed on at Sinai from 
Moses, from Sage to Sage, and ultimately to the Tannaim of the 
Mishna and Braisa.  As such, we must approach these adages with 
added reverence and humility.  We must study and seriously 
contemplate their meanings and messages, and their inherent truths.  
But mostly, we must give effort to apply these teachings to our daily 
lives. 
 
What you have before you is a modest attempt to synthesize the 
essence of each Mishna incorporating the insights of a few easily 
accessible and popular commentaries.  This was done with the intent 
of enabling the reader to read and absorb the basics of each judicious 
maxim quickly, enjoyably and meaningfully. 
 
For this new edition, I have added the Hebrew text of each Mishna 
with my translation.  I based the translation of a few Biblical verses on 
the Hirsch Siddur edition. 
 
Key Sources Used for This Monograph: 

 
Rashi, Rabbeinu Yona, Rav Ovadiah M’Bartenura, Ikar Tosafos Yom 
Tov, Biurei HaGra, Rabbi Yaacov Emden, Rabbi S.R. Hirsch, Siddur 
Avodas Yisroel of R’ Seligmann Baer, Eitz Yosef in Siddur Otzar 
Hatefillos, and R’ Eliezer Levi in Mishna M’fureshes.  Due to the 
brilliant uniqueness of Rav Hirsch’s commentary, it has been singled out and 
shown in the lightface type. 
 
Footnotes are based on the commentary of R’ Chanoch Albeck. 
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     CCHHAAPPTTEERR  11      
 

O N EO N EO N EO N E     
 
Moses received the Torah Moses received the Torah Moses received the Torah Moses received the Torah atatatat    Sinai and Sinai and Sinai and Sinai and 
transmitted it to Joshua whotransmitted it to Joshua whotransmitted it to Joshua whotransmitted it to Joshua who,,,,    in turn, in turn, in turn, in turn, 
transmitted it to the Elderstransmitted it to the Elderstransmitted it to the Elderstransmitted it to the Elders,,,,    who who who who 
transmitted it to the Prophetstransmitted it to the Prophetstransmitted it to the Prophetstransmitted it to the Prophets1111. . . . The The The The 
Prophets Prophets Prophets Prophets transmitted it to the transmitted it to the transmitted it to the transmitted it to the Men Men Men Men of of of of 
the Great Assemblythe Great Assemblythe Great Assemblythe Great Assembly2222.  .  .  .  TheyTheyTheyThey3333    said three said three said three said three 
things, "things, "things, "things, "BBBBe deliberatee deliberatee deliberatee deliberate4444    in youin youin youin yourrrr    
judgments, set up many studentsjudgments, set up many studentsjudgments, set up many studentsjudgments, set up many students,,,,    and and and and 
make a fencemake a fencemake a fencemake a fence5555    around the Torah".around the Torah".around the Torah".around the Torah".    
 
 
The Torah in its entirety, both the Written Law and the Oral Law, including 
these lessons, was derived from God at Sinai.  It has been faithfully transmitted 
from generation to generation, from Moses down to our own day.    As all of 
Israel was present at Sinai, the Giving of the Torah was a matter of experience and 
actual knowledge, not one of faith. 
 
You should be patient, serious and deliberate before judging other people; set 
up many students for yourself, even when you are old; and create safeguards by 
making decrees and ordinances to promote and preserve the Law.    Setting 
students up means to make certain that they are thoroughly well-versed and can 
check the sources themselves, and that they have enough conviction to rely on their 
own faith.    Teach Torah to whoever wants to learn it, regardless of their level 
of understanding. 

                                                 
1
 From Shmuel to Malachi. 

2
 At beginning of the Second Temple period. 

3
 The Men of the Great Assembly. 

4
 Before deciding a case. 

5
 In order not to violate a Torah prohibition. 

    ,,,,מִּסִינַימִּסִינַימִּסִינַימִּסִינַי    ּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרה    קִּבֵלקִּבֵלקִּבֵלקִּבֵל    מׁשֶהמׁשֶהמׁשֶהמׁשֶה            אאאא
    וִיהֹוׁשֻעַ וִיהֹוׁשֻעַ וִיהֹוׁשֻעַ וִיהֹוׁשֻעַ     ,,,,לִיהֹוׁשֻעַ לִיהֹוׁשֻעַ לִיהֹוׁשֻעַ לִיהֹוׁשֻעַ     ּומְסָָרּהּומְסָָרּהּומְסָָרּהּומְסָָרּה
    ,,,,לִנְבִיאִים לִנְבִיאִים לִנְבִיאִים לִנְבִיאִים     ּוזְקֵנִים ּוזְקֵנִים ּוזְקֵנִים ּוזְקֵנִים     ,,,,לִזְקֵנִים לִזְקֵנִים לִזְקֵנִים לִזְקֵנִים 
    כְנֶסֶתכְנֶסֶתכְנֶסֶתכְנֶסֶת    לְאַנְׁשֵילְאַנְׁשֵילְאַנְׁשֵילְאַנְׁשֵי    מְסָרּוהָ מְסָרּוהָ מְסָרּוהָ מְסָרּוהָ     ּונְבִיאִים ּונְבִיאִים ּונְבִיאִים ּונְבִיאִים 
    ׁשְלׁשָהׁשְלׁשָהׁשְלׁשָהׁשְלׁשָה    אָמְרּואָמְרּואָמְרּואָמְרּו    הֵםהֵםהֵםהֵם    ....הַּגְדֹולָההַּגְדֹולָההַּגְדֹולָההַּגְדֹולָה
    ,,,,ּבַּדִיןּבַּדִיןּבַּדִיןּבַּדִין    מְתּונִים מְתּונִים מְתּונִים מְתּונִים     הֱוּוהֱוּוהֱוּוהֱוּו    ,,,,ְדבִָרים ְדבִָרים ְדבִָרים ְדבִָרים 

    וַעֲׂשּווַעֲׂשּווַעֲׂשּווַעֲׂשּו    ,,,,הְַרּבֵההְַרּבֵההְַרּבֵההְַרּבֵה    תַלְמִיִדים תַלְמִיִדים תַלְמִיִדים תַלְמִיִדים     וְהַעֲמִידּווְהַעֲמִידּווְהַעֲמִידּווְהַעֲמִידּו
 ::::לַּתֹוָרהלַּתֹוָרהלַּתֹוָרהלַּתֹוָרה    סְיָגסְיָגסְיָגסְיָג
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TW OTW OTW OTW O     
 

Shimon the Righteous was Shimon the Righteous was Shimon the Righteous was Shimon the Righteous was one one one one of theof theof theof the    
last surviving memberslast surviving memberslast surviving memberslast surviving members    of the Great of the Great of the Great of the Great 
Assembly.  He was wont to say, "The Assembly.  He was wont to say, "The Assembly.  He was wont to say, "The Assembly.  He was wont to say, "The 
world world world world is supportedis supportedis supportedis supported    on three on three on three on three pillarspillarspillarspillars: The : The : The : The 
Torah, Torah, Torah, Torah, the the the the ServiceServiceServiceService,,,,    and and and and actsactsactsacts    of of of of mercymercymercymercy6666".".".".    
 
 
The world can exist only when there is observance of Torah, prayer and Temple 
service, and acts of loving-kindness, such as lending money to the poor.    
Lending is greater than charity as it does not shame the poor man.    Loving-
kindness is greater than charity since it is performed with the rich as well as with 
the poor, the dead as well as with the living, one’s person as well as with one’s 
money.    The world was only brought into being so there would be a place for 
these things to exist.    Torah is knowledge of the truth and the Will of God; 
Service refers to dutiful obedience and proper attitude towards God; and Loving-
kindness is selflessness, brotherhood and creating happiness and prosperity for our 
fellow men. 

                                                 
6
  With your fellow man. 

    מִּׁשְיֵָרימִּׁשְיֵָרימִּׁשְיֵָרימִּׁשְיֵָרי    הָיָההָיָההָיָההָיָה    הַּצַּדִיקהַּצַּדִיקהַּצַּדִיקהַּצַּדִיק    עֹוןעֹוןעֹוןעֹוןׁשִמְׁשִמְׁשִמְׁשִמְ        בבבב
    ,,,,אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר    הָיָההָיָההָיָההָיָה    הּואהּואהּואהּוא    ....הַּגְדֹולָההַּגְדֹולָההַּגְדֹולָההַּגְדֹולָה    כְנֶסֶתכְנֶסֶתכְנֶסֶתכְנֶסֶת
    ,,,,עֹומֵדעֹומֵדעֹומֵדעֹומֵד    הָעֹולָםהָעֹולָםהָעֹולָםהָעֹולָם    ְדבִָרים ְדבִָרים ְדבִָרים ְדבִָרים     ׁשְלׁשָהׁשְלׁשָהׁשְלׁשָהׁשְלׁשָה    עַלעַלעַלעַל
    וְעַלוְעַלוְעַלוְעַל    הָעֲבֹוָדההָעֲבֹוָדההָעֲבֹוָדההָעֲבֹוָדה    וְעַלוְעַלוְעַלוְעַל    הַּתֹוָרההַּתֹוָרההַּתֹוָרההַּתֹוָרה    עַלעַלעַלעַל

 ::::חֲסִָדים חֲסִָדים חֲסִָדים חֲסִָדים     ּגְמִילּותּגְמִילּותּגְמִילּותּגְמִילּות
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T H R E ET H R E ET H R E ET H R E E     
 

Antigonus, from SochoAntigonus, from SochoAntigonus, from SochoAntigonus, from Socho7777, received it, received it, received it, received it8888    
from Shimon the Righteous.from Shimon the Righteous.from Shimon the Righteous.from Shimon the Righteous.        He was He was He was He was 
wont to say, "Do not be like those wont to say, "Do not be like those wont to say, "Do not be like those wont to say, "Do not be like those 
slaves who serve their master slaves who serve their master slaves who serve their master slaves who serve their master only only only only 
because they want a reward. because they want a reward. because they want a reward. because they want a reward.     Rather, be Rather, be Rather, be Rather, be 
like those slaves who serve their master, like those slaves who serve their master, like those slaves who serve their master, like those slaves who serve their master, 
regardless of any rewardregardless of any rewardregardless of any rewardregardless of any reward9999; and may the ; and may the ; and may the ; and may the 
awe of Heavenawe of Heavenawe of Heavenawe of Heaven10101010    be upon you."be upon you."be upon you."be upon you."    
 
 
Perform the Commandments simply because they were so demanded by God, 
and out of awe of Him recognizing how great He is, and not because of the 
reward you will receive for observing them.    But also serve God out of love.  
For the one who serves God out of love is meticulous with the Positive 
Commandments, while the one who serves Him out of fear is careful with the 
Prohibitions.    Being called to serve God, as we Jews have been, is in itself the 
richest reward. 

                                                 
7
 One of two cities in Judea with this name. 

8
 The Torah. 

9
 Only out of love. 

10
 .fear of God, but also that God sees what you do ,יראת השם is from מורא 

 קִּבֵל         גגגג  סֹוכֹו  אִיׁש  קִּבֵל אַנְטִיגְנֹוס  סֹוכֹו  אִיׁש  קִּבֵל אַנְטִיגְנֹוס  סֹוכֹו  אִיׁש  קִּבֵל אַנְטִיגְנֹוס  סֹוכֹו  אִיׁש אַנְטִיגְנֹוס
 הַּצַּדִיק  הַּצַּדִיקמִּׁשִמְעֹון  הַּצַּדִיקמִּׁשִמְעֹון  הַּצַּדִיקמִּׁשִמְעֹון  הָיָה . . . . מִּׁשִמְעֹון  הָיָה הּוא  הָיָה הּוא  הָיָה הּוא הּוא

 כַעֲבִָדים , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  ּתִהְיּו  כַעֲבִָדים אַל  ּתִהְיּו  כַעֲבִָדים אַל  ּתִהְיּו  כַעֲבִָדים אַל  ּתִהְיּו אַל
 מְנָת הַמְׁשַּמְׁשִ הַמְׁשַּמְׁשִ הַמְׁשַּמְׁשִ הַמְׁשַּמְׁשִ   עַל  הַָרב  אֶת  מְנָת ין  עַל  הַָרב  אֶת  מְנָת ין  עַל  הַָרב  אֶת  מְנָת ין  עַל  הַָרב  אֶת ין

אֶּלָא הֱוּו כַעֲבִָדים אֶּלָא הֱוּו כַעֲבִָדים אֶּלָא הֱוּו כַעֲבִָדים אֶּלָא הֱוּו כַעֲבִָדים , , , , לְקַּבֵל ּפְָרסלְקַּבֵל ּפְָרסלְקַּבֵל ּפְָרסלְקַּבֵל ּפְָרס
 עַל   ׁשֶּלֹא  הַָרב  אֶת  עַל הַמְׁשַּמְׁשִין  ׁשֶּלֹא  הַָרב  אֶת  עַל הַמְׁשַּמְׁשִין  ׁשֶּלֹא  הַָרב  אֶת  עַל הַמְׁשַּמְׁשִין  ׁשֶּלֹא  הַָרב  אֶת הַמְׁשַּמְׁשִין

 ּפְָרס  לְקַּבֵל  ּפְָרסמְנָת  לְקַּבֵל  ּפְָרסמְנָת  לְקַּבֵל  ּפְָרסמְנָת  לְקַּבֵל  מֹוָרא , , , , מְנָת  מֹוָרא וִיהִי  מֹוָרא וִיהִי  מֹוָרא וִיהִי וִיהִי
        ::::ׁשָמַיִם עֲלֵיכֶםׁשָמַיִם עֲלֵיכֶםׁשָמַיִם עֲלֵיכֶםׁשָמַיִם עֲלֵיכֶם
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F O U RF O U RF O U RF O U R     
 
Yosse ben Yoezer from TzereidYosse ben Yoezer from TzereidYosse ben Yoezer from TzereidYosse ben Yoezer from Tzereidohohohoh11111111    
and Yosse ben Yochanan, tand Yosse ben Yochanan, tand Yosse ben Yochanan, tand Yosse ben Yochanan, the he he he 
Jerusalemite, received it from themJerusalemite, received it from themJerusalemite, received it from themJerusalemite, received it from them12121212. . . . 
Yosse Yosse Yosse Yosse fromfromfromfrom    Tzereidoh said, "Make your Tzereidoh said, "Make your Tzereidoh said, "Make your Tzereidoh said, "Make your 
home a gathering placehome a gathering placehome a gathering placehome a gathering place13131313    for the sages, for the sages, for the sages, for the sages, 
and cover yourself in the dust of their and cover yourself in the dust of their and cover yourself in the dust of their and cover yourself in the dust of their 
feetfeetfeetfeet14141414, and drink thirstily, and drink thirstily, and drink thirstily, and drink thirstily15151515    their words".their words".their words".their words".    
 
 
Your home should be a place where distinguished scholars (are willing to) 
assemble.  Sit by their feet to learn Torah, drink their every word thirstily, and 
serve them.    Even the ordinary conversation of sages is instructive and should be 
studied. 

                                                 
11
 The name of a city. 

12
 Alternative reading, from him, Antigonus. 

13
 A study hall. 

14
 A way of honoring them. 

15
 With great desire. 

 יֹועֶזֶר אִיׁש צְֵרָדה         דדדד  ּבֶן  יֹועֶזֶר אִיׁש צְֵרָדה יֹוסֵי  ּבֶן  יֹועֶזֶר אִיׁש צְֵרָדה יֹוסֵי  ּבֶן  יֹועֶזֶר אִיׁש צְֵרָדה יֹוסֵי  ּבֶן יֹוסֵי
 יְרּוׁשָלַיִם   אִיׁש  יֹוחָנָן  ּבֶן  יְרּוׁשָלַיִם וְיֹוסֵי  אִיׁש  יֹוחָנָן  ּבֶן  יְרּוׁשָלַיִם וְיֹוסֵי  אִיׁש  יֹוחָנָן  ּבֶן  יְרּוׁשָלַיִם וְיֹוסֵי  אִיׁש  יֹוחָנָן  ּבֶן וְיֹוסֵי

 מֵהֶם  מֵהֶםקִּבְלּו  מֵהֶםקִּבְלּו  מֵהֶםקִּבְלּו  יֹועֶזֶר . . . . קִּבְלּו  בֶן  יֹועֶזֶר יֹוסֵי  בֶן  יֹועֶזֶר יֹוסֵי  בֶן  יֹועֶזֶר יֹוסֵי  בֶן יֹוסֵי
 צְ  צְאִיׁש  צְאִיׁש  צְאִיׁש  אֹומֵראִיׁש  אֹומֵרֵרָדה  אֹומֵרֵרָדה  אֹומֵרֵרָדה  בֵיתְךָ , , , , ֵרָדה  בֵיתְךָ יְהִי  בֵיתְךָ יְהִי  בֵיתְךָ יְהִי יְהִי

 לַחֲכָמִים   וַעַד  לַחֲכָמִים ּבֵית  וַעַד  לַחֲכָמִים ּבֵית  וַעַד  לַחֲכָמִים ּבֵית  וַעַד וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי , , , , ּבֵית
 ַרגְלֵיהֶם  ּבַעֲפַר  ַרגְלֵיהֶםמִתְאַּבֵק  ּבַעֲפַר  ַרגְלֵיהֶםמִתְאַּבֵק  ּבַעֲפַר  ַרגְלֵיהֶםמִתְאַּבֵק  ּבַעֲפַר וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי , , , , מִתְאַּבֵק
        ::::ׁשֹותֶה בַּצָמָא אֶת ּדִבְֵריהֶםׁשֹותֶה בַּצָמָא אֶת ּדִבְֵריהֶםׁשֹותֶה בַּצָמָא אֶת ּדִבְֵריהֶםׁשֹותֶה בַּצָמָא אֶת ּדִבְֵריהֶם
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F IV EF IV EF IV EF IV E     
 
Yosse ben Yochanan, the Jerusalemite, Yosse ben Yochanan, the Jerusalemite, Yosse ben Yochanan, the Jerusalemite, Yosse ben Yochanan, the Jerusalemite, 
said, "Open said, "Open said, "Open said, "Open your homeyour homeyour homeyour home    for providing for providing for providing for providing 
welfarewelfarewelfarewelfare16161616, and poor people should , and poor people should , and poor people should , and poor people should 
become members of your household. become members of your household. become members of your household. become members of your household.     
Do not overly engage in conversation Do not overly engage in conversation Do not overly engage in conversation Do not overly engage in conversation 
with a woman." with a woman." with a woman." with a woman."     As tAs tAs tAs thhhhis refers to his is refers to his is refers to his is refers to his 
wife, even more so wife, even more so wife, even more so wife, even more so does this applydoes this applydoes this applydoes this apply    to to to to 
his fellow's wife. his fellow's wife. his fellow's wife. his fellow's wife.     From here the Sages From here the Sages From here the Sages From here the Sages 
learned thalearned thalearned thalearned that one who overly engages in t one who overly engages in t one who overly engages in t one who overly engages in 
conversation with a woman brings conversation with a woman brings conversation with a woman brings conversation with a woman brings 
perniciousness upon himselfperniciousness upon himselfperniciousness upon himselfperniciousness upon himself17171717, and , and , and , and 
nullifies the words of Torah. nullifies the words of Torah. nullifies the words of Torah. nullifies the words of Torah.     In the end, he In the end, he In the end, he In the end, he shallshallshallshall    inherit inherit inherit inherit GehinnomGehinnomGehinnomGehinnom....    
 
 
Open your home to way-farers, and either make the indigent members of your 
household or hire them as household staff.    Make your home a place to relieve 
the distress of those in want and who are suffering.  Let the homeless share in the 
pleasures of your home and hospitality.    Do not engage in idle chatter with 
women, even your wife, for most such discussions are frivolous, without 
modesty, and generally wind up by speaking gossip.  Better you should spend 
your time learning Torah.    A man cannot think about Torah and women at 
the same time.  It is either one or the other.    Don’t chat with women because 
people might get suspicious of your motives.    Talking leads to desire, and 
desire leads to action.    Nevertheless, respect and attach importance to your wife’s 
views, opinions and counsel.  Hold her in esteem and show genuine appreciation for 
her wisdom by engaging her in serious conversations. 

                                                 
16
 For way-farers. 

17
 You will just up sinning. 

 אִיׁש         הההה  יֹוחָנָן  ּבֶן  אִיׁש יֹוסֵי  יֹוחָנָן  ּבֶן  אִיׁש יֹוסֵי  יֹוחָנָן  ּבֶן  אִיׁש יֹוסֵי  יֹוחָנָן  ּבֶן יֹוסֵי
 אֹומֵר  אֹומֵריְרּוׁשָלַיִם  אֹומֵריְרּוׁשָלַיִם  אֹומֵריְרּוׁשָלַיִם  בֵיתְךָ , , , , יְרּוׁשָלַיִם  בֵיתְךָ יְהִי  בֵיתְךָ יְהִי  בֵיתְךָ יְהִי יְהִי

וְיִהְיּו עֲנִּיִים ּבְנֵי וְיִהְיּו עֲנִּיִים ּבְנֵי וְיִהְיּו עֲנִּיִים ּבְנֵי וְיִהְיּו עֲנִּיִים ּבְנֵי , , , , ּפָתּוחַ לְִרוָחָהּפָתּוחַ לְִרוָחָהּפָתּוחַ לְִרוָחָהּפָתּוחַ לְִרוָחָה
 ׂשִי, , , , בֵיתֶךָ בֵיתֶךָ בֵיתֶךָ בֵיתֶךָ   ּתְַרּבֶה  ׂשִיוְאַל  ּתְַרּבֶה  ׂשִיוְאַל  ּתְַרּבֶה  ׂשִיוְאַל  ּתְַרּבֶה  עִם וְאַל  עִם חָה  עִם חָה  עִם חָה חָה
קַל וָחֹמֶר קַל וָחֹמֶר קַל וָחֹמֶר קַל וָחֹמֶר , , , , ּבְאִׁשְּתֹו אָמְרּוּבְאִׁשְּתֹו אָמְרּוּבְאִׁשְּתֹו אָמְרּוּבְאִׁשְּתֹו אָמְרּו. . . . הָאִּׁשָההָאִּׁשָההָאִּׁשָההָאִּׁשָה

 חֲבֵרֹו  חֲבֵרֹוּבְאֵׁשֶת  חֲבֵרֹוּבְאֵׁשֶת  חֲבֵרֹוּבְאֵׁשֶת  אָמְרּו . . . . ּבְאֵׁשֶת  אָמְרּו מִּכָאן  אָמְרּו מִּכָאן  אָמְרּו מִּכָאן מִּכָאן
 מְַרּבֶה , , , , חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים   ׁשֶאָָדם  זְמַן  מְַרּבֶה ּכָל  ׁשֶאָָדם  זְמַן  מְַרּבֶה ּכָל  ׁשֶאָָדם  זְמַן  מְַרּבֶה ּכָל  ׁשֶאָָדם  זְמַן ּכָל

 הָאִּׁשָה  עִם  הָאִּׁשָהׂשִיחָה  עִם  הָאִּׁשָהׂשִיחָה  עִם  הָאִּׁשָהׂשִיחָה  עִם  ָרעָה , , , , ׂשִיחָה  ָרעָה ּגֹוֵרם  ָרעָה ּגֹוֵרם  ָרעָה ּגֹוֵרם ּגֹוֵרם
 תֹוָרה, , , , לְעַצְמֹולְעַצְמֹולְעַצְמֹולְעַצְמֹו  מִּדִבְֵרי  תֹוָרהּובֹוטֵל  מִּדִבְֵרי  תֹוָרהּובֹוטֵל  מִּדִבְֵרי  תֹוָרהּובֹוטֵל  מִּדִבְֵרי , , , , ּובֹוטֵל

        ::::וְסֹופֹו יֹוֵרׁש ּגֵיהִּנָםוְסֹופֹו יֹוֵרׁש ּגֵיהִּנָםוְסֹופֹו יֹוֵרׁש ּגֵיהִּנָםוְסֹופֹו יֹוֵרׁש ּגֵיהִּנָם
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SIXSIXSIXSIX     
 

YehoYehoYehoYehoshua ben Perachyshua ben Perachyshua ben Perachyshua ben Perachyohohohoh    and Nand Nand Nand Nitititittai tai tai tai 
the Arbelitethe Arbelitethe Arbelitethe Arbelite18181818    received it from themreceived it from themreceived it from themreceived it from them19191919. . . .     
YehoYehoYehoYehoshua ben Perachyshua ben Perachyshua ben Perachyshua ben Perachyohohohoh    said, said, said, said, 
"Appoint for yourself a rabbi"Appoint for yourself a rabbi"Appoint for yourself a rabbi"Appoint for yourself a rabbi20202020, acquire , acquire , acquire , acquire 
a frienda frienda frienda friend21212121    and assume every man to be and assume every man to be and assume every man to be and assume every man to be 
inninninninnocentocentocentocent22222222."."."."    
 
 
Everyone must choose a rabbi for himself to teach him Torah, and proper 
behavior.    Find a teacher who can help you attain spiritual perfection.    One 
should not teach himself Torah, but must always look for a teacher.  A teacher is 
preferable than relying on your own reasoning.  One remembers more from his 
teacher than what he learns on his own.    Acquire a good, trustworthy friend.  

  Rebuke from a true friend will not diminish your mutual admiration.    
Judge everyone favorably and treat them charitably, for as you judge others, so 
will God judge you. 

                                                 
18
 Arbel was a city in the Lower Galilee. 

19
 Yosse ben Yoezer and Yosse ben Yochanan. 

20
 To whom you go to regularly to learn from. 

21
 Someone with whom you bond and with whom you go to learn together. 

22
 If you could judge him as being either innocent or guilty, judge him innocent. 

 וְנִּתַאי         וווו  ּפְַרחְיָה  ּבֶן  וְנִּתַאי יְהֹוׁשֻעַ  ּפְַרחְיָה  ּבֶן  וְנִּתַאי יְהֹוׁשֻעַ  ּפְַרחְיָה  ּבֶן  וְנִּתַאי יְהֹוׁשֻעַ  ּפְַרחְיָה  ּבֶן יְהֹוׁשֻעַ
יְהֹוׁשֻעַ ּבֶן יְהֹוׁשֻעַ ּבֶן יְהֹוׁשֻעַ ּבֶן יְהֹוׁשֻעַ ּבֶן . . . . מֵהֶםמֵהֶםמֵהֶםמֵהֶם    הָאְַרּבֵלִי קִּבְלּוהָאְַרּבֵלִי קִּבְלּוהָאְַרּבֵלִי קִּבְלּוהָאְַרּבֵלִי קִּבְלּו
 אֹומֵר  אֹומֵרּפְַרחְיָה  אֹומֵרּפְַרחְיָה  אֹומֵרּפְַרחְיָה  ַרב, , , , ּפְַרחְיָה  לְךָ  ַרבעֲׂשֵה  לְךָ  ַרבעֲׂשֵה  לְךָ  ַרבעֲׂשֵה  לְךָ , , , , עֲׂשֵה

 חָבֵר  לְךָ  חָבֵרּוקְנֵה  לְךָ  חָבֵרּוקְנֵה  לְךָ  חָבֵרּוקְנֵה  לְךָ  אֶת , , , , ּוקְנֵה  ָדן  אֶת וֶהֱוֵי  ָדן  אֶת וֶהֱוֵי  ָדן  אֶת וֶהֱוֵי  ָדן וֶהֱוֵי
    ::::ּכָל הָאָָדם לְכַף זְכּותּכָל הָאָָדם לְכַף זְכּותּכָל הָאָָדם לְכַף זְכּותּכָל הָאָָדם לְכַף זְכּות
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SE V E NSE V E NSE V E NSE V E N     
 

NNNNitititittai the Arbelite said, "Distance tai the Arbelite said, "Distance tai the Arbelite said, "Distance tai the Arbelite said, "Distance 
yourself from a bad neighbor, do not yourself from a bad neighbor, do not yourself from a bad neighbor, do not yourself from a bad neighbor, do not 
associate with an evil person, and do associate with an evil person, and do associate with an evil person, and do associate with an evil person, and do 
not despair from punishmentsnot despair from punishmentsnot despair from punishmentsnot despair from punishments23232323".".".".    
 
 
Avoid bad neighbors for they will have a harmful and detrimental influence 
upon you.    Before you check out a new house, check out the neighborhood.  

  Avoid contact and dealings with wicked people for their dishonesty, 
thoughtlessness, and indifference will soil you, too.    Neither despair if you 
don’t see them as yet punished nor contemplate joining with them in their 
fleeting moment of success.  Know that the wicked will be punished, sooner or 
later.    Don’t take for granted that your wealth is everlasting.    Do not 
become a member of a community where evil people dominate. 

                                                 
23
 Even though things are going good for you now, if you have sinned, know that you will be punished. 

הְַרחֵק הְַרחֵק הְַרחֵק הְַרחֵק , , , , נִּתַאי הָאְַרּבֵלִי אֹומֵרנִּתַאי הָאְַרּבֵלִי אֹומֵרנִּתַאי הָאְַרּבֵלִי אֹומֵרנִּתַאי הָאְַרּבֵלִי אֹומֵר        זזזז
 ָרע  ָרעמִּׁשָכֵן  ָרעמִּׁשָכֵן  ָרעמִּׁשָכֵן , , , , וְאַל ּתִתְחַּבֵר לָָרׁשָעוְאַל ּתִתְחַּבֵר לָָרׁשָעוְאַל ּתִתְחַּבֵר לָָרׁשָעוְאַל ּתִתְחַּבֵר לָָרׁשָע, , , , מִּׁשָכֵן

    ::::וְאַל ּתִתְיָאֵׁש מִן הַּפְֻרעָנּותוְאַל ּתִתְיָאֵׁש מִן הַּפְֻרעָנּותוְאַל ּתִתְיָאֵׁש מִן הַּפְֻרעָנּותוְאַל ּתִתְיָאֵׁש מִן הַּפְֻרעָנּות
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E IG H TE IG H TE IG H TE IG H T     
 

YehuYehuYehuYehudah ben Tadah ben Tadah ben Tadah ben Tabbbbbai and Shimon ben bai and Shimon ben bai and Shimon ben bai and Shimon ben 
Shetach received it from them. Shetach received it from them. Shetach received it from them. Shetach received it from them. 
YehuYehuYehuYehudah bedah bedah bedah bennnn    TaTaTaTabbbbbai said, "Do not bai said, "Do not bai said, "Do not bai said, "Do not 
make yourself like make yourself like make yourself like make yourself like one of one of one of one of those who those who those who those who 
advise the litigantsadvise the litigantsadvise the litigantsadvise the litigants24242424. When litigants . When litigants . When litigants . When litigants 
first appear before you, first appear before you, first appear before you, first appear before you, assume them to assume them to assume them to assume them to 
be evilbe evilbe evilbe evil25252525, but when they depart from , but when they depart from , but when they depart from , but when they depart from 
you, look at them as guiltlessyou, look at them as guiltlessyou, look at them as guiltlessyou, look at them as guiltless26262626, , , , 
inasmuch as they inasmuch as they inasmuch as they inasmuch as they did did did did accept upon accept upon accept upon accept upon 
themselves the judgment."themselves the judgment."themselves the judgment."themselves the judgment."    
 
 
A judge must not do anything to assist a litigant, such as by bringing evidence 
to support his position or by helping him formulate his arguments.    Don’t 
give tips to the litigants.    A judge must look at all litigants suspiciously in 
order to investigate their claims thoroughly.  However, after the verdict, he is to 
view them as being innocent people who have willingly accepted the judgment.  

  A judge must not favor one party over another, such as a poor man over a rich 
man or an honorable person over an ordinary man.    A judge must rule 
objectively and dispassionately without regard to personalities. 

                                                 
24
 By teaching them what to say when before the judges in order that they receive a favorable verdict. 

25
 Question them thoroughly making sure they are not trying to deceive you. 

26
 As honest and righteous people. 

 וְׁשִמְעֹו        חחחח  טַּבַאי  בֶן  וְׁשִמְעֹויְהּוָדה  טַּבַאי  בֶן  וְׁשִמְעֹויְהּוָדה  טַּבַאי  בֶן  וְׁשִמְעֹויְהּוָדה  טַּבַאי  בֶן ן ן ן ן יְהּוָדה
יְהּוָדה ּבֶן יְהּוָדה ּבֶן יְהּוָדה ּבֶן יְהּוָדה ּבֶן . . . . ּבֶן ׁשָטַח קִּבְלּו מֵהֶםּבֶן ׁשָטַח קִּבְלּו מֵהֶםּבֶן ׁשָטַח קִּבְלּו מֵהֶםּבֶן ׁשָטַח קִּבְלּו מֵהֶם

 אֹומֵר  אֹומֵרטַּבַאי  אֹומֵרטַּבַאי  אֹומֵרטַּבַאי  עַצְמְךָ , , , , טַּבַאי  ּתַעַׂש  עַצְמְךָ אַל  ּתַעַׂש  עַצְמְךָ אַל  ּתַעַׂש  עַצְמְךָ אַל  ּתַעַׂש אַל
ּוכְׁשֶּיִהְיּו ּבַעֲלֵי ּוכְׁשֶּיִהְיּו ּבַעֲלֵי ּוכְׁשֶּיִהְיּו ּבַעֲלֵי ּוכְׁשֶּיִהְיּו ּבַעֲלֵי . . . . ּכְעֹוְרכֵי הַּדַּיָנִיןּכְעֹוְרכֵי הַּדַּיָנִיןּכְעֹוְרכֵי הַּדַּיָנִיןּכְעֹוְרכֵי הַּדַּיָנִין

 לְפָנֶיךָ   עֹומְִדים  לְפָנֶיךָ ִדינִין  עֹומְִדים  לְפָנֶיךָ ִדינִין  עֹומְִדים  לְפָנֶיךָ ִדינִין  עֹומְִדים יִהְיּו יִהְיּו יִהְיּו יִהְיּו , , , , ִדינִין
 ּכְִרׁשָעִים   ּכְִרׁשָעִים בְעֵינֶיךָ  ּכְִרׁשָעִים בְעֵינֶיךָ  ּכְִרׁשָעִים בְעֵינֶיךָ ּוכְׁשֶּנִפְטִָרים ּוכְׁשֶּנִפְטִָרים ּוכְׁשֶּנִפְטִָרים ּוכְׁשֶּנִפְטִָרים . . . . בְעֵינֶיךָ

 ּכְזַּכָאִין, , , , מִּלְפָנֶיךָ מִּלְפָנֶיךָ מִּלְפָנֶיךָ מִּלְפָנֶיךָ   בְעֵינֶךָ  ּכְזַּכָאִיןיִהְיּו  בְעֵינֶךָ  ּכְזַּכָאִיןיִהְיּו  בְעֵינֶךָ  ּכְזַּכָאִיןיִהְיּו  בְעֵינֶךָ , , , , יִהְיּו
    ::::יןיןיןיןּכְׁשֶּקִּבְלּו עֲלֵיהֶם אֶת הַּדִ ּכְׁשֶּקִּבְלּו עֲלֵיהֶם אֶת הַּדִ ּכְׁשֶּקִּבְלּו עֲלֵיהֶם אֶת הַּדִ ּכְׁשֶּקִּבְלּו עֲלֵיהֶם אֶת הַּדִ 
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N IN IN IN IN EN EN EN E     
 

Shimon ben Shetach said, "Thoroughly Shimon ben Shetach said, "Thoroughly Shimon ben Shetach said, "Thoroughly Shimon ben Shetach said, "Thoroughly 
investigate the witnessesinvestigate the witnessesinvestigate the witnessesinvestigate the witnesses,,,,    and be very and be very and be very and be very 
careful with what and how you say careful with what and how you say careful with what and how you say careful with what and how you say 
things, lest they learn from you how to things, lest they learn from you how to things, lest they learn from you how to things, lest they learn from you how to 
falsify mattersfalsify mattersfalsify mattersfalsify matters".".".".    
 
 
Investigate the veracity of the witnesses very well.    Measure your words very 
carefully lest the witnesses and litigants learn from your line of questioning and 
your inflections as how to lie by adjusting their testimony accordingly. 

הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , ׁשִמְעֹון ּבֶן ׁשָטַח אֹומֵרׁשִמְעֹון ּבֶן ׁשָטַח אֹומֵרׁשִמְעֹון ּבֶן ׁשָטַח אֹומֵרׁשִמְעֹון ּבֶן ׁשָטַח אֹומֵר        טטטט
וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי , , , , מְַרּבֶה לַחֲקֹור אֶת הָעִֵדים מְַרּבֶה לַחֲקֹור אֶת הָעִֵדים מְַרּבֶה לַחֲקֹור אֶת הָעִֵדים מְַרּבֶה לַחֲקֹור אֶת הָעִֵדים 

 ּבְִדבֶָריךָ   ּבְִדבֶָריךָ זָהִיר  ּבְִדבֶָריךָ זָהִיר  ּבְִדבֶָריךָ זָהִיר  מִּתֹוכָם , , , , זָהִיר  מִּתֹוכָם ׁשֶּמָא  מִּתֹוכָם ׁשֶּמָא  מִּתֹוכָם ׁשֶּמָא ׁשֶּמָא
    ::::יִלְמְדּו לְׁשַּקֵריִלְמְדּו לְׁשַּקֵריִלְמְדּו לְׁשַּקֵריִלְמְדּו לְׁשַּקֵר
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T E NT E NT E NT E N     
 

ShemayShemayShemayShemayaaaah and Avtalh and Avtalh and Avtalh and Avtalyyyyon received it on received it on received it on received it 
from them. Shemayfrom them. Shemayfrom them. Shemayfrom them. Shemayaaaah said, "Love h said, "Love h said, "Love h said, "Love 
work, hate having to be inwork, hate having to be inwork, hate having to be inwork, hate having to be in    a position a position a position a position 
of of of of rulingrulingrulingruling    over others, and do not over others, and do not over others, and do not over others, and do not 
become chummy with the ruling become chummy with the ruling become chummy with the ruling become chummy with the ruling 
authoritiesauthoritiesauthoritiesauthorities27272727". 
 
 
Love working.    This is so even if one has enough money that he doesn’t have 
to work, since idleness leads to boredom, and boredom leads to sin.    The one 
who doesn’t live off of charity lives longer.    Hate having power over others.  
Rather, flee from this.    The demands and pressures on one in a position of 
power bury him in that position.    Do not become intimate with the 
authorities in order to receive entitlement to rule over others.    The more one 
serves a king, the less one serves the King.    The purpose of these maxims seems 
to be to counsel us to preserve our personal independence. 

                                                 
27
 Make no such efforts. 

 קִּבְלּו         יייי  וְאַבְטַלְיֹון  קִּבְלּו ׁשְמַעְיָה  וְאַבְטַלְיֹון  קִּבְלּו ׁשְמַעְיָה  וְאַבְטַלְיֹון  קִּבְלּו ׁשְמַעְיָה  וְאַבְטַלְיֹון ׁשְמַעְיָה
 אֹומֵר. . . . מֵהֶםמֵהֶםמֵהֶםמֵהֶם  אֹומֵרׁשְמַעְיָה  אֹומֵרׁשְמַעְיָה  אֹומֵרׁשְמַעְיָה  אֶת , , , , ׁשְמַעְיָה  אֶת אֱהֹוב  אֶת אֱהֹוב  אֶת אֱהֹוב אֱהֹוב

 הַָרּבָנּות, , , , הַּמְלָאכָההַּמְלָאכָההַּמְלָאכָההַּמְלָאכָה  אֶת  הַָרּבָנּותּוׂשְנָא  אֶת  הַָרּבָנּותּוׂשְנָא  אֶת  הַָרּבָנּותּוׂשְנָא  אֶת , , , , ּוׂשְנָא
    ::::ּותּותּותּותוְאַל ּתִתְוַּדַע לָָרׁשוְאַל ּתִתְוַּדַע לָָרׁשוְאַל ּתִתְוַּדַע לָָרׁשוְאַל ּתִתְוַּדַע לָָרׁש
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E L E V E NE L E V E NE L E V E NE L E V E N     
 

AvtalAvtalAvtalAvtalyyyyon said, "Wise men! Take great on said, "Wise men! Take great on said, "Wise men! Take great on said, "Wise men! Take great 
care care care care withwithwithwith    what yowhat yowhat yowhat you sayu sayu sayu say28282828    because you because you because you because you 
will be condemnedwill be condemnedwill be condemnedwill be condemned29292929    to an exile in a to an exile in a to an exile in a to an exile in a 
place of bad watersplace of bad watersplace of bad watersplace of bad waters30303030, and your students, and your students, and your students, and your students    
who follow youwho follow youwho follow youwho follow you    will will will will drink and drink and drink and drink and diediediedie31313131, , , , 
and you will find that the name of and you will find that the name of and you will find that the name of and you will find that the name of 
Heaven Heaven Heaven Heaven has beenhas beenhas beenhas been    profanedprofanedprofanedprofaned32323232."."."."    
 
 
Sages must be extra careful with what they say.  The consequences of 
misunderstood words and rash statements can be disastrous.    In reality, this 
warning applies to everyone, except that the Sages influence more people, so it 
is addressed to them.    Scholars are cautioned against delivering inaccurate, vague 
or ambiguous lessons which may inspire erroneous views and result in spiritual and 
moral deviations from goodness and truth. 

                                                 
28
 Before your students. 

29
 You will be held accountable for what you say. 

30
 A reference to detrimental opinions and beliefs which will be quoted in your name. 

31
 For they will sin or because the teaching was not in accordance with the Halacha. 

32
 People will either say that you died young even though you learned Torah or you learned Torah but did not teach it 

in accordance with the Halacha. 

 אֹומֵר        יאיאיאיא  אֹומֵראַבְטַלְיֹון  אֹומֵראַבְטַלְיֹון  אֹומֵראַבְטַלְיֹון , , , , חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים , , , , אַבְטַלְיֹון
 ּבְִדבְֵריכֶם  ּבְִדבְֵריכֶםהִּזָהֲרּו  ּבְִדבְֵריכֶםהִּזָהֲרּו  ּבְִדבְֵריכֶםהִּזָהֲרּו  תָחֹובּו , , , , הִּזָהֲרּו  תָחֹובּו ׁשֶּמָא  תָחֹובּו ׁשֶּמָא  תָחֹובּו ׁשֶּמָא ׁשֶּמָא

חֹובַת ּגָלּות וְתִגְלּו לִמְקֹום מַיִם חֹובַת ּגָלּות וְתִגְלּו לִמְקֹום מַיִם חֹובַת ּגָלּות וְתִגְלּו לִמְקֹום מַיִם חֹובַת ּגָלּות וְתִגְלּו לִמְקֹום מַיִם 
 הַּתַלְמִיִדים , , , , הָָרעִים הָָרעִים הָָרעִים הָָרעִים   הַּתַלְמִיִדים וְיִׁשְּתּו  הַּתַלְמִיִדים וְיִׁשְּתּו  הַּתַלְמִיִדים וְיִׁשְּתּו וְיִׁשְּתּו

וְנִמְצָא וְנִמְצָא וְנִמְצָא וְנִמְצָא , , , , הַּבָאִים אַחֲֵריכֶם וְיָמּותּוהַּבָאִים אַחֲֵריכֶם וְיָמּותּוהַּבָאִים אַחֲֵריכֶם וְיָמּותּוהַּבָאִים אַחֲֵריכֶם וְיָמּותּו
    ::::ׁשֵם ׁשָמַיִם מִתְחַּלֵלׁשֵם ׁשָמַיִם מִתְחַּלֵלׁשֵם ׁשָמַיִם מִתְחַּלֵלׁשֵם ׁשָמַיִם מִתְחַּלֵל
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TW E L V ETW E L V ETW E L V ETW E L V E     
 

Hillel and ShamHillel and ShamHillel and ShamHillel and Shammmmmai received it from ai received it from ai received it from ai received it from 
them. them. them. them.     Hillel said, "Make yourself a Hillel said, "Make yourself a Hillel said, "Make yourself a Hillel said, "Make yourself a 
discipledisciplediscipledisciple    of Aaron who loved peace, of Aaron who loved peace, of Aaron who loved peace, of Aaron who loved peace, 
pursued peacpursued peacpursued peacpursued peace, loved e, loved e, loved e, loved all humanall humanall humanall human    beings, beings, beings, beings, 
and drew them near to the Torah."and drew them near to the Torah."and drew them near to the Torah."and drew them near to the Torah."    
    
 
Emulate Aaron, love and actively pursue peace, and love all people without 
distinction, for we are all the children of one father and, thus, brothers; attract 
them to Torah.    All mankind are creatures of God.    Pursuing peace means to 
go to wherever you have to, to attain it.    Sacrifice for peace! but not at the 
expense of compromising your loyalty to God and your duty to Him. 

 מֵהֶם        יביביביב  קִּבְלּו  וְׁשַּמַאי  מֵהֶםהִּלֵל  קִּבְלּו  וְׁשַּמַאי  מֵהֶםהִּלֵל  קִּבְלּו  וְׁשַּמַאי  מֵהֶםהִּלֵל  קִּבְלּו  וְׁשַּמַאי . . . . הִּלֵל
וֵי מִּתַלְמִיָדיו ׁשֶל וֵי מִּתַלְמִיָדיו ׁשֶל וֵי מִּתַלְמִיָדיו ׁשֶל וֵי מִּתַלְמִיָדיו ׁשֶל הֱהֱהֱהֱ, , , , הִּלֵל אֹומֵרהִּלֵל אֹומֵרהִּלֵל אֹומֵרהִּלֵל אֹומֵר

 וְרֹוֵדף , , , , אַהֲרֹןאַהֲרֹןאַהֲרֹןאַהֲרֹן  ׁשָלֹום  וְרֹוֵדף אֹוהֵב  ׁשָלֹום  וְרֹוֵדף אֹוהֵב  ׁשָלֹום  וְרֹוֵדף אֹוהֵב  ׁשָלֹום אֹוהֵב
 הַּבְִרּיֹות , , , , ׁשָלֹוםׁשָלֹוםׁשָלֹוםׁשָלֹום  אֶת  הַּבְִרּיֹות אֹוהֵב  אֶת  הַּבְִרּיֹות אֹוהֵב  אֶת  הַּבְִרּיֹות אֹוהֵב  אֶת אֹוהֵב

    ::::ּומְקְָרבָן לַּתֹוָרהּומְקְָרבָן לַּתֹוָרהּומְקְָרבָן לַּתֹוָרהּומְקְָרבָן לַּתֹוָרה
 



PIRKEI AVOS - SYNTHESIZED 

  
14 

 

T H IR TE E NT H IR TE E NT H IR TE E NT H IR TE E N     
 

HeHeHeHe33 said, “One who said, “One who said, “One who said, “One who seeks to exaltseeks to exaltseeks to exaltseeks to exalt34 his his his his 
own own own own name,name,name,name,    loses his name.  The one loses his name.  The one loses his name.  The one loses his name.  The one 
who does not addwho does not addwho does not addwho does not add35, will will will will ddddiminishiminishiminishiminish36.  

The one who does not learn is The one who does not learn is The one who does not learn is The one who does not learn is 
deservant of death.  The one who uses deservant of death.  The one who uses deservant of death.  The one who uses deservant of death.  The one who uses 
the crownthe crownthe crownthe crown37, will vanish, will vanish, will vanish, will vanish38. 

 
 
The one who is selfishly greedy in the pursuit of honor and fame will ultimately 
be repudiated for his reprehensible conduct.    Whatever good reputation he may 
have gained at the outset will vanish apace.    One must always add to his learning, 
because he who fails to do so loses the opportunity for a worthwhile and worthy 
life.    Someone who says, “I have learned everything there is to learn in the 
Torah”, forfeits his life.    Do not exploit the crown of Torah-learning or Torah 
scholars for your own benefit or for manipulating Nature, as by incanting God’s 
Name for magical purposes, for this will remove you from this world. 

                                                 
33
 Hillel. 

34
 Pursues veneration of his own name. 

35
 To his learning. 

36
 His learning. 

37
 Of Torah for his own benefit. 

38
 From this world. 

, , , , נְגַד ׁשְמָאנְגַד ׁשְמָאנְגַד ׁשְמָאנְגַד ׁשְמָא, , , , הּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵר        יגיגיגיג
. . . . יָסֵיףיָסֵיףיָסֵיףיָסֵיף, , , , ּוְדלָא מֹוסִיףּוְדלָא מֹוסִיףּוְדלָא מֹוסִיףּוְדלָא מֹוסִיף. . . . אֲבַד ׁשְמֵּהאֲבַד ׁשְמֵּהאֲבַד ׁשְמֵּהאֲבַד ׁשְמֵּה

 יָלֵיף  יָלֵיףּוְדלָא  יָלֵיףּוְדלָא  יָלֵיףּוְדלָא  חַּיָב, , , , ּוְדלָא  חַּיָבקְטָלָא  חַּיָבקְטָלָא  חַּיָבקְטָלָא . . . . קְטָלָא
 ::::חֳלָףחֳלָףחֳלָףחֳלָף, , , , ּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש ּבְתַּגָאּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש ּבְתַּגָאּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש ּבְתַּגָאּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש ּבְתַּגָא
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F O UF O UF O UF O U RRRR T E E NT E E NT E E NT E E N     
 

HeHeHeHe39393939    was wont to say, "If I am not for was wont to say, "If I am not for was wont to say, "If I am not for was wont to say, "If I am not for 
myselfmyselfmyselfmyself40404040, who , who , who , who will bewill bewill bewill be    for me? for me? for me? for me?     But, if I But, if I But, if I But, if I 
am only for myself, what am I? am only for myself, what am I? am only for myself, what am I? am only for myself, what am I?     And if And if And if And if 
not nownot nownot nownot now41414141, when, when, when, when42424242?"?"?"?"    
 
 
Pursuit of self-perfection, performance of Mitzvahs and Torah-learning are, first 
and foremost, one’s own responsibility.    Never keep your learning for yourself 
alone, but spread it amongst others.  Do things for the benefit others and not 
just for yourself.    It is only when one, in selfless devotion, actively works to create, 
to establish and to increase the happiness and prosperity of his fellowmen, does he 
begin to become truly human in the image of his God.    Do now while you are 
alive, for there is no doing after death; only reward or punishment.    Torah 
must be learned every day, and regularly, because, if not, it will be forgotten.  
Torah is to be your main objective in life. 

                                                 
39
 Hillel. 

40
 If I do not improve my ways. 

41
 If I do not do now what I am obliged to do. 

42
 My procrastination will cause me to miss the proper time to do things. 

 אֹומֵר        ידידידיד  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֵ , , , , הּוא  אֵ אִם  אֵ אִם  אֵ אִם ין ין ין ין אִם
, , , , ּוכְׁשֶאֲנִי לְעַצְמִיּוכְׁשֶאֲנִי לְעַצְמִיּוכְׁשֶאֲנִי לְעַצְמִיּוכְׁשֶאֲנִי לְעַצְמִי. . . . מִי לִימִי לִימִי לִימִי לִי, , , , אֲנִי לִיאֲנִי לִיאֲנִי לִיאֲנִי לִי

 אֲנִי  אֲנִימָה  אֲנִימָה  אֲנִימָה  עַכְׁשָיו. . . . מָה  לֹא  עַכְׁשָיווְאִם  לֹא  עַכְׁשָיווְאִם  לֹא  עַכְׁשָיווְאִם  לֹא , , , , וְאִם
 ::::אֵימָתָיאֵימָתָיאֵימָתָיאֵימָתָי
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F IF T E E NF IF T E E NF IF T E E NF IF T E E N     
 

Shammai said, "Make your Torah Shammai said, "Make your Torah Shammai said, "Make your Torah Shammai said, "Make your Torah 
enduringenduringenduringenduring    (a regular activity); say little; say little; say little; say little43434343    
and do a lot; and welcome everyone and do a lot; and welcome everyone and do a lot; and welcome everyone and do a lot; and welcome everyone 
hospitably".hospitably".hospitably".hospitably".    
 
 
Establish and adhere to a regular schedule of learning Torah.    Make Torah 
permanent, and everything else transitory.    Don’t come to change the 
Halacha or the Tradition.    Say little and do much, for this is the way of the 
righteous.    Receive everyone warmly, friendly and with a kind disposition, as 
this promotes brotherhood, unity, and solidarity.    Angry people are disliked.  

  Be ready at all times to, with the best of your ability, fulfill whatever good and 
reasonable request another may make of you. 

                                                 
43
 Promise little. 

עֲׂשֵה תֹוָרתְךָ עֲׂשֵה תֹוָרתְךָ עֲׂשֵה תֹוָרתְךָ עֲׂשֵה תֹוָרתְךָ , , , , ׁשַּמַאי אֹומֵרׁשַּמַאי אֹומֵרׁשַּמַאי אֹומֵרׁשַּמַאי אֹומֵר        טוטוטוטו
, , , , אֱמֹור מְעַט וַעֲׂשֵה הְַרּבֵהאֱמֹור מְעַט וַעֲׂשֵה הְַרּבֵהאֱמֹור מְעַט וַעֲׂשֵה הְַרּבֵהאֱמֹור מְעַט וַעֲׂשֵה הְַרּבֵה. . . . קֶבַעקֶבַעקֶבַעקֶבַע

 הָאָָדם   ּכָל  אֶת  מְקַּבֵל  הָאָָדם וֶהֱוֵי  ּכָל  אֶת  מְקַּבֵל  הָאָָדם וֶהֱוֵי  ּכָל  אֶת  מְקַּבֵל  הָאָָדם וֶהֱוֵי  ּכָל  אֶת  מְקַּבֵל וֶהֱוֵי
    ::::ּבְסֵבֶר ּפָנִים יָפֹותּבְסֵבֶר ּפָנִים יָפֹותּבְסֵבֶר ּפָנִים יָפֹותּבְסֵבֶר ּפָנִים יָפֹות
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SIXTE E NSIXTE E NSIXTE E NSIXTE E N     
 

Rabban Gamliel was wont to say, Rabban Gamliel was wont to say, Rabban Gamliel was wont to say, Rabban Gamliel was wont to say, 
"Appoint for yourself a rabbi"Appoint for yourself a rabbi"Appoint for yourself a rabbi"Appoint for yourself a rabbi44444444; remove ; remove ; remove ; remove 
yourself from doubt; and do not tithe yourself from doubt; and do not tithe yourself from doubt; and do not tithe yourself from doubt; and do not tithe 
by means of estimating."by means of estimating."by means of estimating."by means of estimating."    
 
 
Find a trustworthy and conscientious instructor with whom you can confer in 
cases of uncertainty.    Always be precise in your tithing, measuring, weighing 
and calculations, and do not rely on estimates which inevitably result in errors. 

                                                 
44
 Appoint for yourself a rabbi to help you remove any doubts you may have. 

 אֹומֵר        טזטזטזטז  הָיָה  ּגַמְלִיאֵל  אֹומֵרַרּבָן  הָיָה  ּגַמְלִיאֵל  אֹומֵרַרּבָן  הָיָה  ּגַמְלִיאֵל  אֹומֵרַרּבָן  הָיָה  ּגַמְלִיאֵל , , , , ַרּבָן
 לְךָ   לְךָ עֲׂשֵה  לְךָ עֲׂשֵה  לְךָ עֲׂשֵה  מִן , , , , ַרבַרבַרבַרב    עֲׂשֵה  מִן וְהִסְּתַּלֵק  מִן וְהִסְּתַּלֵק  מִן וְהִסְּתַּלֵק וְהִסְּתַּלֵק

 לְעַּשֵר , , , , הַּסָפֵקהַּסָפֵקהַּסָפֵקהַּסָפֵק  ּתְַרּבֶה  לְעַּשֵר וְאַל  ּתְַרּבֶה  לְעַּשֵר וְאַל  ּתְַרּבֶה  לְעַּשֵר וְאַל  ּתְַרּבֶה וְאַל
    ::::אֳמָדֹותאֳמָדֹותאֳמָדֹותאֳמָדֹות
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SE V E N TE E NSE V E N TE E NSE V E N TE E NSE V E N TE E N     
 

Shimon hisShimon hisShimon hisShimon his45454545    son said, "son said, "son said, "son said, "My entire life, My entire life, My entire life, My entire life, I I I I 
have grown up among the Sages and I have grown up among the Sages and I have grown up among the Sages and I have grown up among the Sages and I 
have have have have taken notetaken notetaken notetaken note    that nothing that nothing that nothing that nothing is better is better is better is better 
for the body than silence; and it is not for the body than silence; and it is not for the body than silence; and it is not for the body than silence; and it is not 
the talkthe talkthe talkthe talk46464646    that matters, but the actionthat matters, but the actionthat matters, but the actionthat matters, but the action47474747; ; ; ; 
and he who adds wordsand he who adds wordsand he who adds wordsand he who adds words,,,,    brings sin."brings sin."brings sin."brings sin."    
 
 
Silence is the best response to humiliation.    Speech of men and their discussions 
should center on spiritual and moral concerns and not much on the physical aspects of 
life and personal affairs.  Regardless, too much talk is always bad.    Although the 
real objective is to learn in order to do, learning for learning’s sake can also be of 
great value.    Unfounded conceptual extrapolations lead to sin. 

                                                 
45
 Rabban Gamliel. 

46
 Of Torah. 

47
 Performing the Mitzvohs. 

 אֹומֵר        יזיזיזיז  ּבְנֹו  אֹומֵרׁשִמְעֹון  ּבְנֹו  אֹומֵרׁשִמְעֹון  ּבְנֹו  אֹומֵרׁשִמְעֹון  ּבְנֹו  יָמַי , , , , ׁשִמְעֹון  יָמַי ּכָל  יָמַי ּכָל  יָמַי ּכָל ּכָל
 הַחֲכָמִים   בֵין  הַחֲכָמִים ּגַָדלְּתִי  בֵין  הַחֲכָמִים ּגַָדלְּתִי  בֵין  הַחֲכָמִים ּגַָדלְּתִי  בֵין וְלֹא וְלֹא וְלֹא וְלֹא , , , , ּגַָדלְּתִי

 אֶּלָא   טֹוב  לַּגּוף  אֶּלָא מָצָאתִי  טֹוב  לַּגּוף  אֶּלָא מָצָאתִי  טֹוב  לַּגּוף  אֶּלָא מָצָאתִי  טֹוב  לַּגּוף מָצָאתִי
 הּוא . . . . ׁשְתִיקָהׁשְתִיקָהׁשְתִיקָהׁשְתִיקָה  הַּמְִדָרׁש  הּוא וְלֹא  הַּמְִדָרׁש  הּוא וְלֹא  הַּמְִדָרׁש  הּוא וְלֹא  הַּמְִדָרׁש וְלֹא
 הַּמַעֲׂשֶה, , , , הָעִּקָרהָעִּקָרהָעִּקָרהָעִּקָר  הַּמַעֲׂשֶהאֶּלָא  הַּמַעֲׂשֶהאֶּלָא  הַּמַעֲׂשֶהאֶּלָא וְכָל וְכָל וְכָל וְכָל . . . . אֶּלָא

 ::::מֵבִיא חֵטְאמֵבִיא חֵטְאמֵבִיא חֵטְאמֵבִיא חֵטְא, , , , הַּמְַרּבֶה ְדבִָרים הַּמְַרּבֶה ְדבִָרים הַּמְַרּבֶה ְדבִָרים הַּמְַרּבֶה ְדבִָרים 
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E IG H T E E NE IG H T E E NE IG H T E E NE IG H T E E N     
 

Rabban Shimon ben Gamliel said, "Rabban Shimon ben Gamliel said, "Rabban Shimon ben Gamliel said, "Rabban Shimon ben Gamliel said, "The The The The 
world rests on three pillars: the Law, world rests on three pillars: the Law, world rests on three pillars: the Law, world rests on three pillars: the Law, 
the truth and peace, as it saysthe truth and peace, as it saysthe truth and peace, as it saysthe truth and peace, as it says    (Zechariah (Zechariah (Zechariah (Zechariah 

8)8)8)8), , , , ''''Administer tAdminister tAdminister tAdminister truth, justice and peace ruth, justice and peace ruth, justice and peace ruth, justice and peace 
at your gatesat your gatesat your gatesat your gates."."."."    
 
 
 
The world can only exist if there is truth, justice and peace.    Repentance and 
Torah are truth.    Without truth there would only be error, falsehood and deceit.  
Without justice there would selfishness, violence, aggression and usurpation.  Without 
peace there would be no one who would freely sacrifice of his own for the sake of 
peace.    The one who habitually lies even though he has neither loss nor gain 
will become incapable of speaking the truth, because lying has now become his 
intrinsic nature. 

 ּגַמְלִיאֵל         יחיחיחיח  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  ּגַמְלִיאֵל ַרּבָן  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  ּגַמְלִיאֵל ַרּבָן  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  ּגַמְלִיאֵל ַרּבָן  ּבֶן  ׁשִמְעֹון ַרּבָן
 ְדבִָרים , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  ׁשְלׁשָה  ְדבִָרים עַל  ׁשְלׁשָה  ְדבִָרים עַל  ׁשְלׁשָה  ְדבִָרים עַל  ׁשְלׁשָה עַל

 עֹומֵד  עֹומֵדהָעֹולָם  עֹומֵדהָעֹולָם  עֹומֵדהָעֹולָם  וְעַל , , , , הָעֹולָם  הַּדִין  וְעַל עַל  הַּדִין  וְעַל עַל  הַּדִין  וְעַל עַל  הַּדִין עַל
 הַּׁשָלֹום  וְעַל  הַּׁשָלֹוםהָאֱמֶת  וְעַל  הַּׁשָלֹוםהָאֱמֶת  וְעַל  הַּׁשָלֹוםהָאֱמֶת  וְעַל ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , הָאֱמֶת

 ח((((  חזכריה  חזכריה  חזכריה  ׁשָלֹום     ))))זכריה  ּומִׁשְּפַט  ׁשָלֹום אֱמֶת  ּומִׁשְּפַט  ׁשָלֹום אֱמֶת  ּומִׁשְּפַט  ׁשָלֹום אֱמֶת  ּומִׁשְּפַט אֱמֶת
 ::::ׁשִפְטּו ּבְׁשַעֲֵריכֶםׁשִפְטּו ּבְׁשַעֲֵריכֶםׁשִפְטּו ּבְׁשַעֲֵריכֶםׁשִפְטּו ּבְׁשַעֲֵריכֶם
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     CCHHAAPPTTEERR  22      
 

O N EO N EO N EO N E     
 

RebbeRebbeRebbeRebbe48484848    askedaskedaskedasked, "What is the , "What is the , "What is the , "What is the correct correct correct correct 
coursecoursecoursecourse    that a man should choose?  One that a man should choose?  One that a man should choose?  One that a man should choose?  One 
which is which is which is which is admirableadmirableadmirableadmirable    for himfor himfor himfor himselfselfselfself49494949, , , , and and and and 
others see it others see it others see it others see it honorable for honorable for honorable for honorable for himhimhimhim50505050.  Be as .  Be as .  Be as .  Be as 
careful with a light Mitzvah as with a careful with a light Mitzvah as with a careful with a light Mitzvah as with a careful with a light Mitzvah as with a 
more serious one, since you do not more serious one, since you do not more serious one, since you do not more serious one, since you do not 
know the reward for Mitzvahs. know the reward for Mitzvahs. know the reward for Mitzvahs. know the reward for Mitzvahs.     
ConsidConsidConsidConsiderererer    the rewardthe rewardthe rewardthe reward51515151    you you you you shallshallshallshall    receive receive receive receive 
versusversusversusversus    any loss you may incur by any loss you may incur by any loss you may incur by any loss you may incur by 
performing a Mitzvahperforming a Mitzvahperforming a Mitzvahperforming a Mitzvah, and think of the , and think of the , and think of the , and think of the 
retribution you retribution you retribution you retribution you shallshallshallshall    receive versus the receive versus the receive versus the receive versus the 
pleasure you had from committing pleasure you had from committing pleasure you had from committing pleasure you had from committing aaaa    
sin.  Always remember these three sin.  Always remember these three sin.  Always remember these three sin.  Always remember these three 
things and you things and you things and you things and you shallshallshallshall    not come to not come to not come to not come to 
sinning:sinning:sinning:sinning:    Contemplate what is above you, an eye which sees, an ear which Contemplate what is above you, an eye which sees, an ear which Contemplate what is above you, an eye which sees, an ear which Contemplate what is above you, an eye which sees, an ear which 
hearshearshearshears,,,,    and all your deeds are recorded in and all your deeds are recorded in and all your deeds are recorded in and all your deeds are recorded in thethethethe    book."book."book."book."    
 
 
The noblest path for one to travel through life is for him to act in a way which 
brings glory to himself by observing God’s Torah and by carefully fulfilling all 
your obligations to your fellow man.    Make yourself acceptable to people by 
avoiding extreme behavior.  Even being overly generous is to be shunned.    
Execute every Torah obligation with equal earnestness, eagerness and 
enthusiasm for no one knows what the real rewards are for any Mitzvah.  Have 
in mind that the ultimate reward for performing a Mitzvah exceeds any loss you 
might have now for performing it, and the final punishment for a transgression 

                                                 
48
 Rebbe Yehudah HaNassi. 

49
 It is good for him, it fits him. 

50
 Others praise him for his ways and he finds favor with them. 

51
 Its ultimate reward. 

 אֹומֵר        אאאא  אֹומֵרַרּבִי  אֹומֵרַרּבִי  אֹומֵרַרּבִי  ֶדֶרךְ , , , , ַרּבִי  ֶדֶרךְ אֵיזֹוהִי  ֶדֶרךְ אֵיזֹוהִי  ֶדֶרךְ אֵיזֹוהִי אֵיזֹוהִי
 הָאָָדם  לֹו  ׁשֶּיָבֹור  הָאָָדםיְׁשָָרה  לֹו  ׁשֶּיָבֹור  הָאָָדםיְׁשָָרה  לֹו  ׁשֶּיָבֹור  הָאָָדםיְׁשָָרה  לֹו  ׁשֶּיָבֹור ּכֹל ּכֹל ּכֹל ּכֹל , , , , יְׁשָָרה

 תִפְאֶֶרת  תִפְאֶֶרתׁשֶהִיא  תִפְאֶֶרתׁשֶהִיא  תִפְאֶֶרתׁשֶהִיא לְעֹוׂשֶיהָ לְעֹוׂשֶיהָ לְעֹוׂשֶיהָ לְעֹוׂשֶיהָ     ׁשֶהִיא
 הָאָָדם  מִן  לֹו  הָאָָדםוְתִפְאֶֶרת  מִן  לֹו  הָאָָדםוְתִפְאֶֶרת  מִן  לֹו  הָאָָדםוְתִפְאֶֶרת  מִן  לֹו וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי . . . . וְתִפְאֶֶרת

 ּכְבַחֲמּוָרה  קַּלָה  ּבְמִצְוָה  ּכְבַחֲמּוָרהזָהִיר  קַּלָה  ּבְמִצְוָה  ּכְבַחֲמּוָרהזָהִיר  קַּלָה  ּבְמִצְוָה  ּכְבַחֲמּוָרהזָהִיר  קַּלָה  ּבְמִצְוָה , , , , זָהִיר
 ׂשְכָָרן   מַּתַן  יֹוֵדעַ  אַּתָה  ׂשְכָָרן ׁשֶאֵין  מַּתַן  יֹוֵדעַ  אַּתָה  ׂשְכָָרן ׁשֶאֵין  מַּתַן  יֹוֵדעַ  אַּתָה  ׂשְכָָרן ׁשֶאֵין  מַּתַן  יֹוֵדעַ  אַּתָה ׁשֶאֵין

 מִצְֹות  מִצְֹותׁשֶל  מִצְֹותׁשֶל  מִצְֹותׁשֶל  הֶפְסֵד . . . . ׁשֶל  מְחַּׁשֵב  הֶפְסֵד וֶהֱוֵי  מְחַּׁשֵב  הֶפְסֵד וֶהֱוֵי  מְחַּׁשֵב  הֶפְסֵד וֶהֱוֵי  מְחַּׁשֵב וֶהֱוֵי
 ׂשְכָָרּה  ּכְנֶגֶד  ׂשְכָָרּהמִצְוָה  ּכְנֶגֶד  ׂשְכָָרּהמִצְוָה  ּכְנֶגֶד  ׂשְכָָרּהמִצְוָה  ּכְנֶגֶד ּוׂשְכַר ּוׂשְכַר ּוׂשְכַר ּוׂשְכַר , , , , מִצְוָה
 הֶפְסֵָדּה  ּכְנֶגֶד  הֶפְסֵָדּהעֲבֵָרה  ּכְנֶגֶד  הֶפְסֵָדּהעֲבֵָרה  ּכְנֶגֶד  הֶפְסֵָדּהעֲבֵָרה  ּכְנֶגֶד וְהִסְּתַּכֵל וְהִסְּתַּכֵל וְהִסְּתַּכֵל וְהִסְּתַּכֵל . . . . עֲבֵָרה

 בָ  אַּתָה  וְאִי  ְדבִָרים  בָּבִׁשְלׁשָה  אַּתָה  וְאִי  ְדבִָרים  בָּבִׁשְלׁשָה  אַּתָה  וְאִי  ְדבִָרים  בָּבִׁשְלׁשָה  אַּתָה  וְאִי  ְדבִָרים א א א א ּבִׁשְלׁשָה
 עֲבֵָרה  עֲבֵָרהלִיֵדי  עֲבֵָרהלִיֵדי  עֲבֵָרהלִיֵדי  ּלְמַעְלָה , , , , לִיֵדי  מַה  ּלְמַעְלָה ּדַע  מַה  ּלְמַעְלָה ּדַע  מַה  ּלְמַעְלָה ּדַע  מַה ּדַע

 ׁשֹומַעַת, , , , מִּמָךְ מִּמָךְ מִּמָךְ מִּמָךְ   וְאֹזֶן  רֹואָה  ׁשֹומַעַתעַיִן  וְאֹזֶן  רֹואָה  ׁשֹומַעַתעַיִן  וְאֹזֶן  רֹואָה  ׁשֹומַעַתעַיִן  וְאֹזֶן  רֹואָה , , , , עַיִן
        ::::וְכָל מַעֲׂשֶיךָ ּבַּסֵפֶר נִכְּתָבִיןוְכָל מַעֲׂשֶיךָ ּבַּסֵפֶר נִכְּתָבִיןוְכָל מַעֲׂשֶיךָ ּבַּסֵפֶר נִכְּתָבִיןוְכָל מַעֲׂשֶיךָ ּבַּסֵפֶר נִכְּתָבִין
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exceeds any of its short-term benefits and ephemeral pleasures.    The reward 
for each Mitzvah has been withheld from us in order that we perform all the 
Mitzvahs.  Otherwise we would only perform the more profitable ones.    The 
recompense for any evil act is instantaneous; it takes the form of a sense of loss of 
moral purity, a weakening of moral fiber, a greater propensity to additional sin, and the 
realization that we have failed to fulfill our purpose, sinning against our destiny.    Do 
not say that God does not care about simple Mitzvahs, “What is it to Him if I do 
it or not?”  He cares!  All acts have everlasting ramifications.    God withholds 
the reward in this world for performing a Mitzvah in order that the person will 
do it with faith.    Remind yourself at all times of three things, and you will 
never sin: Know that there is an omniscient God above you; that He sees and 
hears everything that you do; and that all your deeds are recorded.    God 
forgets nothing. 
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TW OTW OTW OTW O     
 

Rabban Gamliel,Rabban Gamliel,Rabban Gamliel,Rabban Gamliel,    son of Rebbe son of Rebbe son of Rebbe son of Rebbe 
YehuYehuYehuYehudah the Prince sdah the Prince sdah the Prince sdah the Prince said, "How aid, "How aid, "How aid, "How 
pleasant it is to combine the learning of pleasant it is to combine the learning of pleasant it is to combine the learning of pleasant it is to combine the learning of 
Torah with Derech EretzTorah with Derech EretzTorah with Derech EretzTorah with Derech Eretz52525252, the way of , the way of , the way of , the way of 
the landthe landthe landthe land!!!!        If you toil in both, sin If you toil in both, sin If you toil in both, sin If you toil in both, sin shallshallshallshall    be be be be 
forgottenforgottenforgottenforgotten53535353.  And any Torah which is .  And any Torah which is .  And any Torah which is .  And any Torah which is 
not accompanied by work will, in the not accompanied by work will, in the not accompanied by work will, in the not accompanied by work will, in the 
end,end,end,end,    be nullified andbe nullified andbe nullified andbe nullified and    you will be you will be you will be you will be drawdrawdrawdrawn n n n 
totototo    sinsinsinsin54545454. . . .     And all those who engage And all those who engage And all those who engage And all those who engage 
themselves with the public should do so themselves with the public should do so themselves with the public should do so themselves with the public should do so 
for the sake of Heaven.  The meritfor the sake of Heaven.  The meritfor the sake of Heaven.  The meritfor the sake of Heaven.  The meritssss    of of of of 
theirtheirtheirtheir55555555    fathers assist themfathers assist themfathers assist themfathers assist them56565656,,,,    and theirand theirand theirand their57575757    
righteousness righteousness righteousness righteousness shallshallshallshall    remain with them remain with them remain with them remain with them 
forever.  And forever.  And forever.  And forever.  And I shaI shaI shaI shall ll ll ll rewardrewardrewardreward    youyouyouyou58585858    greatly, as if you had done it."greatly, as if you had done it."greatly, as if you had done it."greatly, as if you had done it." 
 
 
How good is it to combine Torah-learning with gainful employment!    For if 
you become weakened by work and tired from learning Torah, you will have no 
energy or time to sin.    Nor will you have any desire to steal since you have of 
your own.    Torah without work results in idleness and invites sin.    One 
who serves the public must do so only for the sake of Heaven and not in order to 
reap personal benefit or honor.  Your reward will be great.  It will be calculated 
by the total merit accrued by the public for all their good deeds.    Those 
involved in community affairs must be prompted solely by a sense of duty without 
ulterior motives.    The one who inspires and causes others to do good deeds and 
fulfill their duty has even greater merit than the one who does the same with his own 
resources. 

                                                 
52
 An occupation. 

53
 You will be so preoccupied in those other matters that you will be too weary to think about sinning. 

54
 Such as thievery and robbery, and many other sins. 

55
 Those of the public. 

56
 In succeeding. 

57
 Fathers. 

58
 Who toil with the public. 

 ּגַמְלִיאֵל ּבְנֹו ׁשֶל ַרּבִי         בבבב  ּגַמְלִיאֵל ּבְנֹו ׁשֶל ַרּבִי ַרּבָן  ּגַמְלִיאֵל ּבְנֹו ׁשֶל ַרּבִי ַרּבָן  ּגַמְלִיאֵל ּבְנֹו ׁשֶל ַרּבִי ַרּבָן ַרּבָן
 אֹומֵר  הַּנָׂשִיא  אֹומֵריְהּוָדה  הַּנָׂשִיא  אֹומֵריְהּוָדה  הַּנָׂשִיא  אֹומֵריְהּוָדה  הַּנָׂשִיא יָפֶה יָפֶה יָפֶה יָפֶה , , , , יְהּוָדה

 אֶֶרץ  ּדֶֶרךְ  עִם  ּתֹוָרה  אֶֶרץתַלְמּוד  ּדֶֶרךְ  עִם  ּתֹוָרה  אֶֶרץתַלְמּוד  ּדֶֶרךְ  עִם  ּתֹוָרה  אֶֶרץתַלְמּוד  ּדֶֶרךְ  עִם  ּתֹוָרה , , , , תַלְמּוד
 עָֹון  מְׁשַּכַחַת  ׁשְנֵיהֶם  עָֹוןׁשֶּיְגִיעַת  מְׁשַּכַחַת  ׁשְנֵיהֶם  עָֹוןׁשֶּיְגִיעַת  מְׁשַּכַחַת  ׁשְנֵיהֶם  עָֹוןׁשֶּיְגִיעַת  מְׁשַּכַחַת  ׁשְנֵיהֶם . . . . ׁשֶּיְגִיעַת

, , , , ׁשֶאֵין עִּמָּה מְלָאכָהׁשֶאֵין עִּמָּה מְלָאכָהׁשֶאֵין עִּמָּה מְלָאכָהׁשֶאֵין עִּמָּה מְלָאכָהוְכָל ּתֹוָרה וְכָל ּתֹוָרה וְכָל ּתֹוָרה וְכָל ּתֹוָרה 
 וְגֹוֶרֶרת עָֹון  ּבְטֵלָה  וְגֹוֶרֶרת עָֹוןסֹופָּה  ּבְטֵלָה  וְגֹוֶרֶרת עָֹוןסֹופָּה  ּבְטֵלָה  וְגֹוֶרֶרת עָֹוןסֹופָּה  ּבְטֵלָה וְכָל וְכָל וְכָל וְכָל . . . . סֹופָּה
 הַּצִּבּור  עִם  הַּצִּבּורהָעֲמֵלִים  עִם  הַּצִּבּורהָעֲמֵלִים  עִם  הַּצִּבּורהָעֲמֵלִים  עִם יִהְיּו יִהְיּו יִהְיּו יִהְיּו , , , , הָעֲמֵלִים

 ׁשָמַיִם   לְׁשֵם  עִּמָהֶם  ׁשָמַיִם עֲמֵלִים  לְׁשֵם  עִּמָהֶם  ׁשָמַיִם עֲמֵלִים  לְׁשֵם  עִּמָהֶם  ׁשָמַיִם עֲמֵלִים  לְׁשֵם  עִּמָהֶם , , , , עֲמֵלִים
 מְסַּיְעָתַן   אֲבֹותָם  מְסַּיְעָתַן ׁשֶּזְכּות  אֲבֹותָם  מְסַּיְעָתַן ׁשֶּזְכּות  אֲבֹותָם  מְסַּיְעָתַן ׁשֶּזְכּות  אֲבֹותָם ׁשֶּזְכּות

 לָעַד  עֹומֶֶדת  לָעַדוְצְִדקָתָם  עֹומֶֶדת  לָעַדוְצְִדקָתָם  עֹומֶֶדת  לָעַדוְצְִדקָתָם  עֹומֶֶדת , , , , וְאַּתֶםוְאַּתֶםוְאַּתֶםוְאַּתֶם. . . . וְצְִדקָתָם
מַעֲלֶה אֲנִי עֲלֵיכֶם ׂשָכָר הְַרּבֵה מַעֲלֶה אֲנִי עֲלֵיכֶם ׂשָכָר הְַרּבֵה מַעֲלֶה אֲנִי עֲלֵיכֶם ׂשָכָר הְַרּבֵה מַעֲלֶה אֲנִי עֲלֵיכֶם ׂשָכָר הְַרּבֵה 

 ::::ּכְאִּלּו עֲׂשִיתֶםּכְאִּלּו עֲׂשִיתֶםּכְאִּלּו עֲׂשִיתֶםּכְאִּלּו עֲׂשִיתֶם
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T H R E ET H R E ET H R E ET H R E E     
 

BeBeBeBe59595959    cacacacautiousutiousutiousutious    with the ruling authorities with the ruling authorities with the ruling authorities with the ruling authorities 
inasmuch as they do not bring people inasmuch as they do not bring people inasmuch as they do not bring people inasmuch as they do not bring people 
close to themselves except for their own close to themselves except for their own close to themselves except for their own close to themselves except for their own 
purposes.  They appear loving when purposes.  They appear loving when purposes.  They appear loving when purposes.  They appear loving when 
they see this as advantageous for they see this as advantageous for they see this as advantageous for they see this as advantageous for 
themselves, but themselves, but themselves, but themselves, but will not stand by you in will not stand by you in will not stand by you in will not stand by you in 
your hour of need.your hour of need.your hour of need.your hour of need.    
 
 
Be skeptical of governmental officials and of politicians.  They only get chummy 
with people who serve their personal agendas.  They favor someone when they 
can gain something from this association, but will disassociate themselves and 
not support him when he is in trouble.  

                                                 
59
 This is Rabban Gamliel speaking.  This is addressed to those who have to deal with the government. 

 זְהִירִ         גגגג  זְהִירִ הֱוּו  זְהִירִ הֱוּו  זְהִירִ הֱוּו  ּבָָרׁשּותהֱוּו  ּבָָרׁשּותין  ּבָָרׁשּותין  ּבָָרׁשּותין ׁשֶאֵין ׁשֶאֵין ׁשֶאֵין ׁשֶאֵין , , , , ין
מְקְָרבִין לֹו לָאָָדם אֶּלָא לְצֶֹרךְ מְקְָרבִין לֹו לָאָָדם אֶּלָא לְצֶֹרךְ מְקְָרבִין לֹו לָאָָדם אֶּלָא לְצֶֹרךְ מְקְָרבִין לֹו לָאָָדם אֶּלָא לְצֶֹרךְ 

 ּבִׁשְעַת . . . . עַצְמָןעַצְמָןעַצְמָןעַצְמָן  ּכְאֹוהֲבִין  ּבִׁשְעַת נְִראִין  ּכְאֹוהֲבִין  ּבִׁשְעַת נְִראִין  ּכְאֹוהֲבִין  ּבִׁשְעַת נְִראִין  ּכְאֹוהֲבִין נְִראִין
וְאֵין עֹומְִדין לֹו לָאָָדם וְאֵין עֹומְִדין לֹו לָאָָדם וְאֵין עֹומְִדין לֹו לָאָָדם וְאֵין עֹומְִדין לֹו לָאָָדם . . . . הֲנָאָתָןהֲנָאָתָןהֲנָאָתָןהֲנָאָתָן

    ::::ּבִׁשְעַת ּדָחֳקֹוּבִׁשְעַת ּדָחֳקֹוּבִׁשְעַת ּדָחֳקֹוּבִׁשְעַת ּדָחֳקֹו
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F O U RF O U RF O U RF O U R     
 

HeHeHeHe60606060    was wont to say, "Dowas wont to say, "Dowas wont to say, "Dowas wont to say, "Do61616161    His His His His WillWillWillWill62626262    
as if it were your own so that He as if it were your own so that He as if it were your own so that He as if it were your own so that He shallshallshallshall    
do your will as if it were His.  Ndo your will as if it were His.  Ndo your will as if it were His.  Ndo your will as if it were His.  Negateegateegateegate    
your willyour willyour willyour will63636363    in place of His in place of His in place of His in place of His Will Will Will Will so that so that so that so that 
He He He He shallshallshallshall    nullify the willnullify the willnullify the willnullify the will    of othersof othersof othersof others64646464    in in in in 
place of your will."  Hillel said, "Do not place of your will."  Hillel said, "Do not place of your will."  Hillel said, "Do not place of your will."  Hillel said, "Do not 
separate yourself from the publicseparate yourself from the publicseparate yourself from the publicseparate yourself from the public65656565, , , , 
never trust yourselfnever trust yourselfnever trust yourselfnever trust yourself66666666    until the day of until the day of until the day of until the day of 
your deathyour deathyour deathyour death, and, and, and, and    ddddo not judge your o not judge your o not judge your o not judge your 
fellowfellowfellowfellow67676767    until you are in his placeuntil you are in his placeuntil you are in his placeuntil you are in his place68686868.  .  .  .  
Never say anything the end of which Never say anything the end of which Never say anything the end of which Never say anything the end of which 
cannot be heardcannot be heardcannot be heardcannot be heard69696969, and never say that , and never say that , and never say that , and never say that 
you will learnyou will learnyou will learnyou will learn70707070    when you when you when you when you will will will will have have have have 
free timefree timefree timefree time71717171    to do so, for you may never to do so, for you may never to do so, for you may never to do so, for you may never 
be freebe freebe freebe free....    
 
 
Do Heaven’s Will with the same fervor as if it were your own will, so that 
Heaven will fulfill your will as if it were Heaven’s Will.  When there is a conflict, 
defer your will in favor of Heaven’s Will so that Heaven will cancel other 
people’s will in favor of yours.    Do not say of any word that it cannot possibly be 
heard, for in the end it will be heard. 

                                                 
60
 Rabban Gamliel the son of Rebbe Yehuda Hanassi. 

61
 Whole-heartedly. 

62
 Observe the Torah, perform the Commandments. 

63
 To sin. 

64
 Who may want to cause you harm. 

65
 Participate in their sorrows, joys and enterprises. 

66
 Believing that you are so righteous that you won’t sin. 

67
 Negatively. 

68
 You find yourself in the same predicament as he is in, and you do not falter. 

69
 Say nothing which is incomprehensible nor tell secrets. 

70
 Torah. 

71
 From your various occupations. 

 אֹומֵר        דדדד  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה עֲׂשֵה עֲׂשֵה עֲׂשֵה עֲׂשֵה , , , , הּוא
 ּכְִרצֹונֶךָ   ּכְִרצֹונֶךָ ְרצֹונֹו  ּכְִרצֹונֶךָ ְרצֹונֹו  ּכְִרצֹונֶךָ ְרצֹונֹו  ׁשֶּיַעֲׂשֶה , , , , ְרצֹונֹו  ׁשֶּיַעֲׂשֶה ּכְֵדי  ׁשֶּיַעֲׂשֶה ּכְֵדי  ׁשֶּיַעֲׂשֶה ּכְֵדי ּכְֵדי
 ּכְִרצֹונֹו  ּכְִרצֹונֹוְרצֹונְךָ  ּכְִרצֹונֹוְרצֹונְךָ  ּכְִרצֹונֹוְרצֹונְךָ  ְרצֹונְךָ . . . . ְרצֹונְךָ  ְרצֹונְךָ ּבַּטֵל  ְרצֹונְךָ ּבַּטֵל  ְרצֹונְךָ ּבַּטֵל ּבַּטֵל

 ְרצֹו  ְרצֹומִּפְנֵי  ְרצֹומִּפְנֵי  ְרצֹומִּפְנֵי ּכְֵדי ׁשֶּיְבַּטֵל ְרצֹון ּכְֵדי ׁשֶּיְבַּטֵל ְרצֹון ּכְֵדי ׁשֶּיְבַּטֵל ְרצֹון ּכְֵדי ׁשֶּיְבַּטֵל ְרצֹון , , , , נֹונֹונֹונֹומִּפְנֵי
 ְרצֹונֶךָ   מִּפְנֵי  ְרצֹונֶךָ אֲחִֵרים  מִּפְנֵי  ְרצֹונֶךָ אֲחִֵרים  מִּפְנֵי  ְרצֹונֶךָ אֲחִֵרים  מִּפְנֵי הִּלֵל הִּלֵל הִּלֵל הִּלֵל . . . . אֲחִֵרים

 הַּצִּבּור, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  מִן  ּתִפְרֹוׁש  הַּצִּבּוראַל  מִן  ּתִפְרֹוׁש  הַּצִּבּוראַל  מִן  ּתִפְרֹוׁש  הַּצִּבּוראַל  מִן  ּתִפְרֹוׁש , , , , אַל
 יֹום   עַד  ּבְעַצְמָךְ  ּתַאֲמֵן  יֹום וְאַל  עַד  ּבְעַצְמָךְ  ּתַאֲמֵן  יֹום וְאַל  עַד  ּבְעַצְמָךְ  ּתַאֲמֵן  יֹום וְאַל  עַד  ּבְעַצְמָךְ  ּתַאֲמֵן וְאַל

 חֲבֵָרךְ , , , , מֹותָךְ מֹותָךְ מֹותָךְ מֹותָךְ   אֶת  ּתִָדין  חֲבֵָרךְ וְאַל  אֶת  ּתִָדין  חֲבֵָרךְ וְאַל  אֶת  ּתִָדין  חֲבֵָרךְ וְאַל  אֶת  ּתִָדין וְאַל
וְאַל ּתֹאמַר וְאַל ּתֹאמַר וְאַל ּתֹאמַר וְאַל ּתֹאמַר , , , , עַד ׁשֶּתַּגִיעַ לִמְקֹומֹועַד ׁשֶּתַּגִיעַ לִמְקֹומֹועַד ׁשֶּתַּגִיעַ לִמְקֹומֹועַד ׁשֶּתַּגִיעַ לִמְקֹומֹו

 לִׁשְמֹועַ   אֶפְׁשָר  ׁשֶאִי  לִׁשְמֹועַ ּדָבָר  אֶפְׁשָר  ׁשֶאִי  לִׁשְמֹועַ ּדָבָר  אֶפְׁשָר  ׁשֶאִי  לִׁשְמֹועַ ּדָבָר  אֶפְׁשָר  ׁשֶאִי ּדָבָר
 לְהִּׁשָמַע  לְהִּׁשָמַעׁשֶּסֹופֹו  לְהִּׁשָמַעׁשֶּסֹופֹו  לְהִּׁשָמַעׁשֶּסֹופֹו  ּתֹאמַר . . . . ׁשֶּסֹופֹו  ּתֹאמַר וְאַל  ּתֹאמַר וְאַל  ּתֹאמַר וְאַל וְאַל

 אֶׁשְנֶהלִלִלִלִ  אֶׁשְנֶהכְׁשֶאֶּפָנֶה  אֶׁשְנֶהכְׁשֶאֶּפָנֶה  אֶׁשְנֶהכְׁשֶאֶּפָנֶה  לֹא , , , , כְׁשֶאֶּפָנֶה  לֹא ׁשֶּמָא  לֹא ׁשֶּמָא  לֹא ׁשֶּמָא ׁשֶּמָא
    ::::תִּפָנֶהתִּפָנֶהתִּפָנֶהתִּפָנֶה
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HeHeHeHe72727272    was wont to say, "The ignoranwas wont to say, "The ignoranwas wont to say, "The ignoranwas wont to say, "The ignorant t t t 
manmanmanman73737373    cannot cannot cannot cannot dreaddreaddreaddread    sin, the unlearned sin, the unlearned sin, the unlearned sin, the unlearned 
personpersonpersonperson74747474    cannot be cannot be cannot be cannot be virtuousvirtuousvirtuousvirtuous, the meek , the meek , the meek , the meek 
man cannot be learnedman cannot be learnedman cannot be learnedman cannot be learned75757575, and the , and the , and the , and the 
overlyoverlyoverlyoverly----meticulous personmeticulous personmeticulous personmeticulous person76767676    cannot be a cannot be a cannot be a cannot be a 
teacher.  The one always engaged in teacher.  The one always engaged in teacher.  The one always engaged in teacher.  The one always engaged in 
commerce cannot become wise, and if commerce cannot become wise, and if commerce cannot become wise, and if commerce cannot become wise, and if 
you find yourself in a place where theyou find yourself in a place where theyou find yourself in a place where theyou find yourself in a place where there re re re 
are no menare no menare no menare no men77777777, try to be a man., try to be a man., try to be a man., try to be a man.    
 
If you abandon the public in their time of need, they will abandon you in yours.  

  It is not to the individual, but the community that God entrusted His Torah as an 
inheritance for all generations to come.    Don’t assume that you will always 
remain faithful to God.  You may even come to abandon Judaism at an old age.  

  Never judge anyone until you are in his shoes.  He may have failed the test, 
but so might have you.    Never begin to say something which you might not 
be able to finish, lest the listener misunderstand your words and be misled.    
Alternatively, do not refrain from expressing a good and true opinion for ultimately you 
will be heard.    Don’t reveal secrets, including your own, to anyone.    Never 
say that you will get around to learning Torah when you have the time, lest you 
never have the time, and end up never learning. 
 
A person without Torah will not fear sinning for such a person does not see the 
long-term consequences of his actions, and he denies God’s system of reward 
and punishment.    A person without Torah cannot be fully virtuous.    A shy 
person cannot become a scholar.    Bashfulness is a worthy attribute, except 
for when learning.    Never be embarrassed to ask a question.    An impatient 
person cannot teach.    The more business dealings one engages in, the less 
wisdom he will have and the less time he will have to teach others.    When 
there is no one else to lead and instruct, lead and instruct.    But if there is 
someone else to lead, go learn Torah.    If you are qualified and have the skills to 
act as leader and spokesman, endeavor to take part in affairs where articulate leadership 
is needed, for under such conditions reticence would not be modest, but downright 
criminal. 

                                                 
72
 Hillel. 

73
 One lacking both Torah and good character. 

74
 One weak in his Torah learning. 

75
 He will be too embarrassed to ask questions about the things he doesn’t understand. 

76
 Who is quick to anger.  He has no patience to answer his students' questions. 

77
 Who do what has to be done. 

 אֹומֵר        הההה  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  ּבּור , , , , הּוא  ּבּור אֵין  ּבּור אֵין  ּבּור אֵין אֵין
 חֵטְא  חֵטְאיְֵרא  חֵטְאיְֵרא  חֵטְאיְֵרא  הָאֶָרץ , , , , יְֵרא  עַם  הָאֶָרץ וְלֹא  עַם  הָאֶָרץ וְלֹא  עַם  הָאֶָרץ וְלֹא  עַם וְלֹא

 לָמֵד, , , , חָסִידחָסִידחָסִידחָסִיד  הַּבַיְׁשָן  לָמֵדוְלֹא  הַּבַיְׁשָן  לָמֵדוְלֹא  הַּבַיְׁשָן  לָמֵדוְלֹא  הַּבַיְׁשָן וְלֹא וְלֹא וְלֹא וְלֹא , , , , וְלֹא
 מְלַּמֵד  מְלַּמֵדהַּקַּפְָדן  מְלַּמֵדהַּקַּפְָדן  מְלַּמֵדהַּקַּפְָדן  כָל , , , , הַּקַּפְָדן  כָל וְלֹא  כָל וְלֹא  כָל וְלֹא וְלֹא

 מַחְּכִים   בִסְחֹוָרה  מַחְּכִים הַּמְַרּבֶה  בִסְחֹוָרה  מַחְּכִים הַּמְַרּבֶה  בִסְחֹוָרה  מַחְּכִים הַּמְַרּבֶה  בִסְחֹוָרה . . . . הַּמְַרּבֶה
 אֲנָׁשִים   ׁשֶאֵין  אֲנָׁשִים ובִמְקֹום  ׁשֶאֵין  אֲנָׁשִים ובִמְקֹום  ׁשֶאֵין  אֲנָׁשִים ובִמְקֹום  ׁשֶאֵין הִׁשְּתַּדֵל הִׁשְּתַּדֵל הִׁשְּתַּדֵל הִׁשְּתַּדֵל , , , , ובִמְקֹום

 ::::לִהְיֹות אִיׁשלִהְיֹות אִיׁשלִהְיֹות אִיׁשלִהְיֹות אִיׁש
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SIXSIXSIXSIX     
 

HeHeHeHe78, too, saw a skull floating on the , too, saw a skull floating on the , too, saw a skull floating on the , too, saw a skull floating on the 
surface of the water and said, “surface of the water and said, “surface of the water and said, “surface of the water and said, “Because Because Because Because 
youyouyouyou    drowneddrowneddrowneddrowned    others, youothers, youothers, youothers, you    were were were were 
drowneddrowneddrowneddrowned; and those who drowned you; and those who drowned you; and those who drowned you; and those who drowned you,,,,    
will be drownedwill be drownedwill be drownedwill be drowned79797979....    
 
 
God punishes measure for measure. 

                                                 
78
 Hillel. 

79
 By the same standard you used (regarding them), you will be measured. 

 אַחַת     אַףאַףאַףאַף        וווו  גֻלְּגֹלֶת  ָראָה  אַחַת הּוא  גֻלְּגֹלֶת  ָראָה  אַחַת הּוא  גֻלְּגֹלֶת  ָראָה  אַחַת הּוא  גֻלְּגֹלֶת  ָראָה הּוא
 הַּמָיִם   ּפְנֵי  עַל  הַּמָיִם ׁשֶּצָפָה  ּפְנֵי  עַל  הַּמָיִם ׁשֶּצָפָה  ּפְנֵי  עַל  הַּמָיִם ׁשֶּצָפָה  ּפְנֵי  עַל אָמַר אָמַר אָמַר אָמַר . . . . ׁשֶּצָפָה

וְסֹוף וְסֹוף וְסֹוף וְסֹוף . . . . אַטְפּוךְ אַטְפּוךְ אַטְפּוךְ אַטְפּוךְ , , , , עַל ּדַאֲטֵפְּתְ עַל ּדַאֲטֵפְּתְ עַל ּדַאֲטֵפְּתְ עַל ּדַאֲטֵפְּתְ , , , , ))))לָּהלָּהלָּהלָּה((((
 ::::מְטַּיְפַיִךְ יְטּופּוןמְטַּיְפַיִךְ יְטּופּוןמְטַּיְפַיִךְ יְטּופּוןמְטַּיְפַיִךְ יְטּופּון



PIRKEI AVOS - SYNTHESIZED 

  
27 

 

SE V E NSE V E NSE V E NSE V E N     
 

HeHeHeHe80808080    was wont to say, "was wont to say, "was wont to say, "was wont to say, "The moreThe moreThe moreThe more    meat, meat, meat, meat, 
the the the the moremoremoremore    wormswormswormsworms81818181.  .  .  .  The moreThe moreThe moreThe more    assets, assets, assets, assets, 
the morethe morethe morethe more    worriesworriesworriesworries82828282.  .  .  .  The moreThe moreThe moreThe more    women, women, women, women, 
the morethe morethe morethe more    spooksspooksspooksspooks83838383.  .  .  .  The moreThe moreThe moreThe more    maidmaidmaidmaid----
servants, servants, servants, servants, the morethe morethe morethe more    licentiousness.  licentiousness.  licentiousness.  licentiousness.  The The The The 
moremoremoremore    servants, servants, servants, servants, the morethe morethe morethe more    theft.  theft.  theft.  theft.  The The The The 
moremoremoremore    Torah, Torah, Torah, Torah, the morethe morethe morethe more    life.  life.  life.  life.  The moreThe moreThe moreThe more    
learninglearninglearninglearning84848484, , , , the morethe morethe morethe more    wisdom.  wisdom.  wisdom.  wisdom.  The The The The 
moremoremoremore    counscounscounscounsel, el, el, el, the morethe morethe morethe more    understanding.  understanding.  understanding.  understanding.  
The moreThe moreThe moreThe more    charity and righteousness, charity and righteousness, charity and righteousness, charity and righteousness, 
the morethe morethe morethe more    peace.  If you acquire a good peace.  If you acquire a good peace.  If you acquire a good peace.  If you acquire a good 
name, you acquired it for yourself, but name, you acquired it for yourself, but name, you acquired it for yourself, but name, you acquired it for yourself, but 
if you acquire words of Torahif you acquire words of Torahif you acquire words of Torahif you acquire words of Torah85858585, you , you , you , you 
acquire a life in the World to Come."acquire a life in the World to Come."acquire a life in the World to Come."acquire a life in the World to Come."    
 
 
The more one eats and drinks, the more good food for the worms there will be.  

  The more assets one has, the more worrying there will be.    The more 
women one has, the more superstition there will be.    The more maidservants 
one has, the more decadence there will be.    The more servants one has, the 
more thievery there will be.    However, the more Torah one has, the more life 
there will be.    The more students one has, the more wisdom there will be.    
The more one asks for sage advice, the more understanding there will be.    
The more one gives charity and encourages others to give, the more peace there 
will be.    The acquisition of a good name for oneself is good, but the 
acquisition of Torah-learning will buy one life in the World to Come.    Money 
one can inherit, but a good name one has to earn for himself.    Who is the one 
who has “acquired” Torah?  This the individual who absorbed the words of Torah to 
such a degree that they have become part and parcel of his thoughts and emotions and 
he has learned how to apply them in study and in his personal development. 
                                                 
80
 Hillel. 

81
 In the grave. 

82
 How to prevent losing his money. 

83
 Women were more superstitious. 

84
 Lit., sitting – before the sages. 

85
 Which you can never lose. 

, , , , מְַרּבֶה בָׂשָרמְַרּבֶה בָׂשָרמְַרּבֶה בָׂשָרמְַרּבֶה בָׂשָר, , , , הּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵר        זזזז
 ִרּמָה  ִרּמָהמְַרּבֶה  ִרּמָהמְַרּבֶה  ִרּמָהמְַרּבֶה  נְכָסִים . . . . מְַרּבֶה  נְכָסִים מְַרּבֶה  נְכָסִים מְַרּבֶה  נְכָסִים מְַרּבֶה , , , , מְַרּבֶה
 ְדאָגָה  ְדאָגָהמְַרּבֶה  ְדאָגָהמְַרּבֶה  ְדאָגָהמְַרּבֶה  נָׁשִים . . . . מְַרּבֶה  נָׁשִים מְַרּבֶה  נָׁשִים מְַרּבֶה  נָׁשִים מְַרּבֶה , , , , מְַרּבֶה
 כְׁשָפִים   כְׁשָפִים מְַרּבֶה  כְׁשָפִים מְַרּבֶה  כְׁשָפִים מְַרּבֶה  ׁשְפָחֹות....מְַרּבֶה  ׁשְפָחֹותמְַרּבֶה  ׁשְפָחֹותמְַרּבֶה  ׁשְפָחֹותמְַרּבֶה     ,,,,מְַרּבֶה

 זִּמָה  זִּמָהמְַרּבֶה  זִּמָהמְַרּבֶה  זִּמָהמְַרּבֶה  עֲבִָדים . . . . מְַרּבֶה  עֲבִָדים מְַרּבֶה  עֲבִָדים מְַרּבֶה  עֲבִָדים מְַרּבֶה , , , , מְַרּבֶה
מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה , , , , מְַרּבֶה תֹוָרהמְַרּבֶה תֹוָרהמְַרּבֶה תֹוָרהמְַרּבֶה תֹוָרה. . . . מְַרּבֶה גָזֵלמְַרּבֶה גָזֵלמְַרּבֶה גָזֵלמְַרּבֶה גָזֵל

 יְׁשִיבָה. . . . חַּיִים חַּיִים חַּיִים חַּיִים   יְׁשִיבָהמְַרּבֶה  יְׁשִיבָהמְַרּבֶה  יְׁשִיבָהמְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה , , , , מְַרּבֶה
 עֵצָה. . . . חָכְמָהחָכְמָהחָכְמָהחָכְמָה  עֵצָהמְַרּבֶה  עֵצָהמְַרּבֶה  עֵצָהמְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה , , , , מְַרּבֶה
 צְָדקָה. . . . תְבּונָהתְבּונָהתְבּונָהתְבּונָה  צְָדקָהמְַרּבֶה  צְָדקָהמְַרּבֶה  צְָדקָהמְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה מְַרּבֶה , , , , מְַרּבֶה
 טֹוב. . . . ׁשָלֹוםׁשָלֹוםׁשָלֹוםׁשָלֹום  שֵם  טֹובקָנָה  שֵם  טֹובקָנָה  שֵם  טֹובקָנָה  שֵם קָנָה קָנָה קָנָה קָנָה , , , , קָנָה

 תֹוָרה. . . . לְעַצְמֹולְעַצְמֹולְעַצְמֹולְעַצְמֹו  ִדבְֵרי  לֹו  תֹוָרהקָנָה  ִדבְֵרי  לֹו  תֹוָרהקָנָה  ִדבְֵרי  לֹו  תֹוָרהקָנָה  ִדבְֵרי  לֹו , , , , קָנָה
    ::::הַּבָאהַּבָאהַּבָאהַּבָא    קָנָה לֹו חַּיֵי הָעֹולָםקָנָה לֹו חַּיֵי הָעֹולָםקָנָה לֹו חַּיֵי הָעֹולָםקָנָה לֹו חַּיֵי הָעֹולָם
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E IG H TE IG H TE IG H TE IG H T     
 
Rabban Rabban Rabban Rabban YYYYochanan be Zaochanan be Zaochanan be Zaochanan be Zakkkkkai received kai received kai received kai received 
the Torah from Hillel and Shamthe Torah from Hillel and Shamthe Torah from Hillel and Shamthe Torah from Hillel and Shammmmmai.  ai.  ai.  ai.  
HeHeHeHe86868686    was wont to say, "If you learned a was wont to say, "If you learned a was wont to say, "If you learned a was wont to say, "If you learned a 
lot of Torah, do not think good of lot of Torah, do not think good of lot of Torah, do not think good of lot of Torah, do not think good of 
yourselfyourselfyourselfyourself87878787, because it was for this you , because it was for this you , because it was for this you , because it was for this you 
were created.were created.were created.were created.""""        RabbRabbRabbRabban an an an YYYYochanan ben ochanan ben ochanan ben ochanan ben 
ZaZaZaZakkkkkai had five studentskai had five studentskai had five studentskai had five students::::    Rebbe Eliezer Rebbe Eliezer Rebbe Eliezer Rebbe Eliezer 
ben ben ben ben HorkHorkHorkHorkeeeenusnusnusnus, Rebbe , Rebbe , Rebbe , Rebbe YehYehYehYehoshua ben oshua ben oshua ben oshua ben 
ChananyaChananyaChananyaChananyahhhh, Rebbe Yosse the Kohen, , Rebbe Yosse the Kohen, , Rebbe Yosse the Kohen, , Rebbe Yosse the Kohen, 
Rebbe Shimon beRebbe Shimon beRebbe Shimon beRebbe Shimon bennnn    Nesanel, and Rebbe Nesanel, and Rebbe Nesanel, and Rebbe Nesanel, and Rebbe 
Elazar ben Arach.  He enumerated Elazar ben Arach.  He enumerated Elazar ben Arach.  He enumerated Elazar ben Arach.  He enumerated 
praises for each one.  Of Rebbe Eliezer praises for each one.  Of Rebbe Eliezer praises for each one.  Of Rebbe Eliezer praises for each one.  Of Rebbe Eliezer 
ben ben ben ben HorkHorkHorkHorkeeeenusnusnusnus    he said, "Ahe said, "Ahe said, "Ahe said, "A    plastered plastered plastered plastered 
cisterncisterncisterncistern88888888    which does not lose a dropwhich does not lose a dropwhich does not lose a dropwhich does not lose a drop89898989."  ."  ."  ."  
Of Rebbe Of Rebbe Of Rebbe Of Rebbe YehYehYehYehoshua ben Chananyaoshua ben Chananyaoshua ben Chananyaoshua ben Chananyahhhh    he he he he 
said, "Happy is shesaid, "Happy is shesaid, "Happy is shesaid, "Happy is she90909090    who gave birth to who gave birth to who gave birth to who gave birth to 
him."  Of Rebbe Yosse the Kohen he him."  Of Rebbe Yosse the Kohen he him."  Of Rebbe Yosse the Kohen he him."  Of Rebbe Yosse the Kohen he 
said, "Compassionate."  Of Rebbe said, "Compassionate."  Of Rebbe said, "Compassionate."  Of Rebbe said, "Compassionate."  Of Rebbe 
Shimon ben Nesanel he said, "Shimon ben Nesanel he said, "Shimon ben Nesanel he said, "Shimon ben Nesanel he said, "FFFFears ears ears ears 
sin." And of Rebbe Elazar besin." And of Rebbe Elazar besin." And of Rebbe Elazar besin." And of Rebbe Elazar ben Arach he n Arach he n Arach he n Arach he 
said, "An overwhelming springsaid, "An overwhelming springsaid, "An overwhelming springsaid, "An overwhelming spring91919191".  ".  ".  ".  
HeHeHeHe92929292    was wont to say, "If all the sages of was wont to say, "If all the sages of was wont to say, "If all the sages of was wont to say, "If all the sages of 
Israel would be on one side of a balance Israel would be on one side of a balance Israel would be on one side of a balance Israel would be on one side of a balance 
scale, and Rebbe Eliezer ben scale, and Rebbe Eliezer ben scale, and Rebbe Eliezer ben scale, and Rebbe Eliezer ben HorkHorkHorkHorkeeeenusnusnusnus    
on the other side, he would outweigh on the other side, he would outweigh on the other side, he would outweigh on the other side, he would outweigh 
them all".  Abba Shaul said in histhem all".  Abba Shaul said in histhem all".  Abba Shaul said in histhem all".  Abba Shaul said in his93939393    
name, "If all thename, "If all thename, "If all thename, "If all the    sages of Israel would be sages of Israel would be sages of Israel would be sages of Israel would be 
in one side of the scale, in one side of the scale, in one side of the scale, in one side of the scale, and and and and even with even with even with even with 
Rebbe Eliezer ben HRebbe Eliezer ben HRebbe Eliezer ben HRebbe Eliezer ben Hoooorkrkrkrkeeeenas there, and nas there, and nas there, and nas there, and 
Rebbe Elazar ben ArRebbe Elazar ben ArRebbe Elazar ben ArRebbe Elazar ben Araaaach on the other ch on the other ch on the other ch on the other 
side, the latter would outweigh them side, the latter would outweigh them side, the latter would outweigh them side, the latter would outweigh them 
all."all."all."all."    
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 Rabban Yochanan ben Zakkai. 

87
 As one who thinks himself special since he did something voluntarily. 

88
 Nothing is lost, nothing is absorbed in the ground. 

89
 He forgets nothing. 

90
 His mother. 

91
 He adds to what he has learned from his teachers. 

92
 Rabban Yochanan ben Zakkai. 

93
 Rabban Yochanan ben Zakkai. 

 קִּבֵל     ח ח ח ח   זַּכַאי  ּבֶן  יֹוחָנָן  קִּבֵל ַרּבָן  זַּכַאי  ּבֶן  יֹוחָנָן  קִּבֵל ַרּבָן  זַּכַאי  ּבֶן  יֹוחָנָן  קִּבֵל ַרּבָן  זַּכַאי  ּבֶן  יֹוחָנָן ַרּבָן
 ּומִּׁשַּמַאי  ּומִּׁשַּמַאימֵהִּלֵל  ּומִּׁשַּמַאימֵהִּלֵל  ּומִּׁשַּמַאימֵהִּלֵל  הָיָה . . . . מֵהִּלֵל  הָיָה הּוא  הָיָה הּוא  הָיָה הּוא הּוא

 ּתֹוָרה הְַרּבֵה, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  ּתֹוָרה הְַרּבֵהאִם לָמְַדּתָ  ּתֹוָרה הְַרּבֵהאִם לָמְַדּתָ  ּתֹוָרה הְַרּבֵהאִם לָמְַדּתָ , , , , אִם לָמְַדּתָ
 לְעַצְמָךְ   טֹובָה  ּתַחֲזִיק  לְעַצְמָךְ אַל  טֹובָה  ּתַחֲזִיק  לְעַצְמָךְ אַל  טֹובָה  ּתַחֲזִיק  לְעַצְמָךְ אַל  טֹובָה  ּתַחֲזִיק ּכִי ּכִי ּכִי ּכִי , , , , אַל

 נֹוצְָרּתָ   נֹוצְָרּתָ לְכָךְ  נֹוצְָרּתָ לְכָךְ  נֹוצְָרּתָ לְכָךְ  תַלְמִיִדים . . . . לְכָךְ  תַלְמִיִדים חֲמִּׁשָה  תַלְמִיִדים חֲמִּׁשָה  תַלְמִיִדים חֲמִּׁשָה חֲמִּׁשָה
 זַּכַאי  ּבֶן  יֹוחָנָן  לְַרּבָן  לֹו  זַּכַאיהָיּו  ּבֶן  יֹוחָנָן  לְַרּבָן  לֹו  זַּכַאיהָיּו  ּבֶן  יֹוחָנָן  לְַרּבָן  לֹו  זַּכַאיהָיּו  ּבֶן  יֹוחָנָן  לְַרּבָן  לֹו , , , , הָיּו

 הֵן  הֵןוְאֵּלּו  הֵןוְאֵּלּו  הֵןוְאֵּלּו  ּבֶן , , , , וְאֵּלּו  אֱלִיעֶזֶר  ּבֶן ַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  ּבֶן ַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  ּבֶן ַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר ַרּבִי
 ּבֶן , , , , ֹוסֹוסֹוסֹוסהְֻרקְנהְֻרקְנהְֻרקְנהְֻרקְנ  יְהֹוׁשֻעַ  ּבֶן וְַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  ּבֶן וְַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  ּבֶן וְַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ וְַרּבִי
 הַּכֹהֵן, , , , חֲנַנְיָהחֲנַנְיָהחֲנַנְיָהחֲנַנְיָה  יֹוסֵי  הַּכֹהֵןוְַרּבִי  יֹוסֵי  הַּכֹהֵןוְַרּבִי  יֹוסֵי  הַּכֹהֵןוְַרּבִי  יֹוסֵי וְַרּבִי וְַרּבִי וְַרּבִי וְַרּבִי , , , , וְַרּבִי

וְַרּבִי אֶלְעָזָר וְַרּבִי אֶלְעָזָר וְַרּבִי אֶלְעָזָר וְַרּבִי אֶלְעָזָר , , , , ׁשִמְעֹון ּבֶן נְתַנְאֵלׁשִמְעֹון ּבֶן נְתַנְאֵלׁשִמְעֹון ּבֶן נְתַנְאֵלׁשִמְעֹון ּבֶן נְתַנְאֵל
. . . . הּוא הָיָה מֹונֶה ׁשְבָחָןהּוא הָיָה מֹונֶה ׁשְבָחָןהּוא הָיָה מֹונֶה ׁשְבָחָןהּוא הָיָה מֹונֶה ׁשְבָחָן. . . . ּבֶן עֲָרךְ ּבֶן עֲָרךְ ּבֶן עֲָרךְ ּבֶן עֲָרךְ 

 הְֻרקְנֹוס  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר  הְֻרקְנֹוסַרּבִי  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר  הְֻרקְנֹוסַרּבִי  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר  הְֻרקְנֹוסַרּבִי  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר ּבֹור ּבֹור ּבֹור ּבֹור , , , , ַרּבִי
 טִּפָה  מְאַּבֵד  ׁשֶאֵינֹו  טִּפָהסּוד  מְאַּבֵד  ׁשֶאֵינֹו  טִּפָהסּוד  מְאַּבֵד  ׁשֶאֵינֹו  טִּפָהסּוד  מְאַּבֵד  ׁשֶאֵינֹו ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . סּוד

 חֲנַנְיָה  ּבֶן  חֲנַנְיָהיְהֹוׁשֻעַ  ּבֶן  חֲנַנְיָהיְהֹוׁשֻעַ  ּבֶן  חֲנַנְיָהיְהֹוׁשֻעַ  ּבֶן אַׁשְֵרי אַׁשְֵרי אַׁשְֵרי אַׁשְֵרי , , , , יְהֹוׁשֻעַ
. . . . חָסִידחָסִידחָסִידחָסִיד, , , , ַרּבִי יֹוסֵי הַּכֹהֵןַרּבִי יֹוסֵי הַּכֹהֵןַרּבִי יֹוסֵי הַּכֹהֵןַרּבִי יֹוסֵי הַּכֹהֵן. . . . יֹולְַדּתֹויֹולְַדּתֹויֹולְַדּתֹויֹולְַדּתֹו

 נְתַנְאֵל  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  נְתַנְאֵלַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  נְתַנְאֵלַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  נְתַנְאֵלַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון יְֵרא יְֵרא יְֵרא יְֵרא , , , , ַרּבִי
 עֲָרךְ . . . . חֵטְאחֵטְאחֵטְאחֵטְא  ּבֶן  אֶלְעָזָר  עֲָרךְ וְַרּבִי  ּבֶן  אֶלְעָזָר  עֲָרךְ וְַרּבִי  ּבֶן  אֶלְעָזָר  עֲָרךְ וְַרּבִי  ּבֶן  אֶלְעָזָר , , , , וְַרּבִי

, , , , הּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵר. . . . מַעְיָן הַּמִתְּגַּבֵרמַעְיָן הַּמִתְּגַּבֵרמַעְיָן הַּמִתְּגַּבֵרמַעְיָן הַּמִתְּגַּבֵר
 יִׂשְָראֵל   חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו  יִׂשְָראֵל אִם  חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו  יִׂשְָראֵל אִם  חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו  יִׂשְָראֵל אִם  חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו אִם

 מֹאזְנַיִם   מֹאזְנַיִם ּבְכַף  מֹאזְנַיִם ּבְכַף  מֹאזְנַיִם ּבְכַף  ּבֶן , , , , ּבְכַף  ּבֶן וֶאֱלִיעֶזֶר  ּבֶן וֶאֱלִיעֶזֶר  ּבֶן וֶאֱלִיעֶזֶר וֶאֱלִיעֶזֶר
מַכְִריעַ אֶת מַכְִריעַ אֶת מַכְִריעַ אֶת מַכְִריעַ אֶת , , , , הְֻרקְנֹוס ּבְכַף ׁשְנִּיָההְֻרקְנֹוס ּבְכַף ׁשְנִּיָההְֻרקְנֹוס ּבְכַף ׁשְנִּיָההְֻרקְנֹוס ּבְכַף ׁשְנִּיָה

 מִּׁשְמֹואַּבָאַּבָאַּבָאַּבָ. . . . ּכֻּלָםּכֻּלָםּכֻּלָםּכֻּלָם  מִּׁשְמֹוא ׁשָאּול אֹומֵר  מִּׁשְמֹוא ׁשָאּול אֹומֵר  מִּׁשְמֹוא ׁשָאּול אֹומֵר , , , , א ׁשָאּול אֹומֵר
 יִׂשְָראֵל   חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו  יִׂשְָראֵל אִם  חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו  יִׂשְָראֵל אִם  חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו  יִׂשְָראֵל אִם  חַכְמֵי  כָל  יִהְיּו אִם
ּבְכַף מֹאזְנַיִם וְַרּבִי אֱלִיעֶזֶר ּבֶן ּבְכַף מֹאזְנַיִם וְַרּבִי אֱלִיעֶזֶר ּבֶן ּבְכַף מֹאזְנַיִם וְַרּבִי אֱלִיעֶזֶר ּבֶן ּבְכַף מֹאזְנַיִם וְַרּבִי אֱלִיעֶזֶר ּבֶן 

 עִּמָהֶם  אַף  עִּמָהֶםהְֻרקְנֹוס  אַף  עִּמָהֶםהְֻרקְנֹוס  אַף  עִּמָהֶםהְֻרקְנֹוס  אַף וְַרּבִי וְַרּבִי וְַרּבִי וְַרּבִי , , , , הְֻרקְנֹוס
 ׁשְנִּיָה  ּבְכַף  עֲָרךְ  ּבֶן  ׁשְנִּיָהאֶלְעָזָר  ּבְכַף  עֲָרךְ  ּבֶן  ׁשְנִּיָהאֶלְעָזָר  ּבְכַף  עֲָרךְ  ּבֶן  ׁשְנִּיָהאֶלְעָזָר  ּבְכַף  עֲָרךְ  ּבֶן , , , , אֶלְעָזָר

    ::::מַכְִריעַ אֶת ּכֻּלָםמַכְִריעַ אֶת ּכֻּלָםמַכְִריעַ אֶת ּכֻּלָםמַכְִריעַ אֶת ּכֻּלָם
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Don’t be arrogant because you have learned a great deal of Torah, since it was 
for that reason you were created. 
 
From among his many students, Rabbi Yochanan ben Zakkai had five 
particularly noteworthy disciples who had very different character traits. 

 
One was Rabbi Eliezer ben Horkenus who never forgot anything of his learning.  

  Another was Rabbi Yehoshua ben Chananyah who was so wise and moral 
that it brought great praise on his family, for surely he learned his love of 
learning and good behavior from home.  When his mother was pregnant with 
him, she would go to the Study Halls and beg for mercy that her child would be 
a Sage.    Another was Rabbi Yossi HaCohen who was remarkably virtuous.    
Another was Rabbi Shimon ben Nesanael who had great fear of sinning.    
Another was Rabbi Elazar ben Arach who was constantly churning out more 
and more Torah wisdom, like a never-ending spring.    Our Sages have stated: 
“Between Sinai and Oker Harim, Sinai is preferred.”  This means the person 
who has a breadth of Torah knowledge is preferred over the one who has great 
analytic skills in Torah. 

 
Rabbi Yochanan ben Zakkai thought that Rabbi Eliezer ben Horkenus was 
greater than all the rest combined, while Abba Shaul thought that it was Rabbi 
Elazar (ben Arach) who was the greatest. 
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N IN EN IN EN IN EN IN E     
 
HeHeHeHe94949494    said to them, "Go out and see said to them, "Go out and see said to them, "Go out and see said to them, "Go out and see 
whwhwhwhichichichich    isisisis    the straight way to which a the straight way to which a the straight way to which a the straight way to which a 
person should person should person should person should adhereadhereadhereadhere.  Rebbe Eliezer .  Rebbe Eliezer .  Rebbe Eliezer .  Rebbe Eliezer 
said, "A good eyesaid, "A good eyesaid, "A good eyesaid, "A good eye95959595".  Rebbe ".  Rebbe ".  Rebbe ".  Rebbe YehYehYehYehoshua oshua oshua oshua 
said, "A good friendsaid, "A good friendsaid, "A good friendsaid, "A good friend96969696".  Rebbe Yosse ".  Rebbe Yosse ".  Rebbe Yosse ".  Rebbe Yosse 
said, "A good neighborsaid, "A good neighborsaid, "A good neighborsaid, "A good neighbor97979797".  Rebbe ".  Rebbe ".  Rebbe ".  Rebbe 
Shimon said, "Seeing what will beShimon said, "Seeing what will beShimon said, "Seeing what will beShimon said, "Seeing what will be98989898, i.e. , i.e. , i.e. , i.e. 
common sense".  Rebbe Elazar said, "A common sense".  Rebbe Elazar said, "A common sense".  Rebbe Elazar said, "A common sense".  Rebbe Elazar said, "A 
gogogogood heart."  He said to them, I prefer od heart."  He said to them, I prefer od heart."  He said to them, I prefer od heart."  He said to them, I prefer 
the words of Rebbe Elazar ben Arach the words of Rebbe Elazar ben Arach the words of Rebbe Elazar ben Arach the words of Rebbe Elazar ben Arach 
over your words for his insight over your words for his insight over your words for his insight over your words for his insight 
encompasses those you suggestedencompasses those you suggestedencompasses those you suggestedencompasses those you suggested99999999.  He .  He .  He .  He 
said to them, "Go see what is the bad said to them, "Go see what is the bad said to them, "Go see what is the bad said to them, "Go see what is the bad 
way from which a person should way from which a person should way from which a person should way from which a person should 
distance himself."  Rebbe Eliezer said, distance himself."  Rebbe Eliezer said, distance himself."  Rebbe Eliezer said, distance himself."  Rebbe Eliezer said, 
"A "A "A "A bad eye."  Rebbe bad eye."  Rebbe bad eye."  Rebbe bad eye."  Rebbe YehoYehoYehoYehoshua said, "A shua said, "A shua said, "A shua said, "A 
bad friend".  Rebbe Yosse said, "A bad bad friend".  Rebbe Yosse said, "A bad bad friend".  Rebbe Yosse said, "A bad bad friend".  Rebbe Yosse said, "A bad 
neighborneighborneighborneighbor100100100100".  Rebbe Shimon said, ".  Rebbe Shimon said, ".  Rebbe Shimon said, ".  Rebbe Shimon said, 
"Borrowing without repaying"Borrowing without repaying"Borrowing without repaying"Borrowing without repaying,,,,    
regardless if he borrows from a person regardless if he borrows from a person regardless if he borrows from a person regardless if he borrows from a person 
or he borrowor he borrowor he borrowor he borrowssss    from the Holy Onefrom the Holy Onefrom the Holy Onefrom the Holy One101101101101, , , , 
blessed be He, as it says blessed be He, as it says blessed be He, as it says blessed be He, as it says (Psalms 37)(Psalms 37)(Psalms 37)(Psalms 37), , , , ''''Evil Evil Evil Evil 
is is is is the borrower who does not the borrower who does not the borrower who does not the borrower who does not rerererepaypaypaypay102102102102, , , , 
and he who and he who and he who and he who deals generouslydeals generouslydeals generouslydeals generously    and and and and is ais ais ais a    
givegivegivegiverrrr    is righteousis righteousis righteousis righteous''''."  Rebbe Elazar said, ."  Rebbe Elazar said, ."  Rebbe Elazar said, ."  Rebbe Elazar said, 
"A good heart".  He said to them, "I "A good heart".  He said to them, "I "A good heart".  He said to them, "I "A good heart".  He said to them, "I 
preferpreferpreferprefer    the words of Rebbe Elazar ben the words of Rebbe Elazar ben the words of Rebbe Elazar ben the words of Rebbe Elazar ben 
Arach Arach Arach Arach since they since they since they since they encompass encompass encompass encompass all all all all your words."your words."your words."your words."    
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 Rabban Yochanan ben Zakkai. 

95
 One who is never jealous of anyone, and he gives of his own to others. 

96
 One should acquire a good friend for himself. 

97
 One should search out for a good neighbor. 

98
 Think of the consequences of your actions and you will be more careful with what you do. 

99
 Everything is dependent upon having a good heart. 

100
 One whom you should avoid. 

101
 One who borrows from a person is like he is borrowing from God. 

102
 When he borrowed, he did not calculate how he was going to pay his debt.  Consequently, he gets into trouble. 

 לָהֶם        טטטט  לָהֶםאָמַר  לָהֶםאָמַר  לָהֶםאָמַר  אֵיזֹוהִי , , , , אָמַר  ּוְראּו  אֵיזֹוהִי צְאּו  ּוְראּו  אֵיזֹוהִי צְאּו  ּוְראּו  אֵיזֹוהִי צְאּו  ּוְראּו צְאּו
 הָאָדָ   ּבָּה  ׁשֶּיְִדּבַק  יְׁשָָרה  הָאָדָ ֶדֶרךְ  ּבָּה  ׁשֶּיְִדּבַק  יְׁשָָרה  הָאָדָ ֶדֶרךְ  ּבָּה  ׁשֶּיְִדּבַק  יְׁשָָרה  הָאָדָ ֶדֶרךְ  ּבָּה  ׁשֶּיְִדּבַק  יְׁשָָרה . . . . םםםםֶדֶרךְ

 אֹומֵר  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  טֹובָה, , , , ַרּבִי  טֹובָהעַיִן  טֹובָהעַיִן  טֹובָהעַיִן . . . . עַיִן
 אֹומֵר  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  טֹוב, , , , ַרּבִי  טֹובחָבֵר  טֹובחָבֵר  טֹובחָבֵר ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . חָבֵר

 אֹומֵר  אֹומֵריֹוסֵי  אֹומֵריֹוסֵי  אֹומֵריֹוסֵי  טֹוב, , , , יֹוסֵי  טֹובׁשָכֵן  טֹובׁשָכֵן  טֹובׁשָכֵן  ׁשִמְעֹון . . . . ׁשָכֵן  ׁשִמְעֹון ַרּבִי  ׁשִמְעֹון ַרּבִי  ׁשִמְעֹון ַרּבִי ַרּבִי
 הַּנֹולָד, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  אֶת  הַּנֹולָדהָרֹואֶה  אֶת  הַּנֹולָדהָרֹואֶה  אֶת  הַּנֹולָדהָרֹואֶה  אֶת ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . הָרֹואֶה

, , , , אָמַר לָהֶםאָמַר לָהֶםאָמַר לָהֶםאָמַר לָהֶם. . . . לֵב טֹובלֵב טֹובלֵב טֹובלֵב טֹוב, , , , אֶלְעָזָר אֹומֵראֶלְעָזָר אֹומֵראֶלְעָזָר אֹומֵראֶלְעָזָר אֹומֵר
 ּבֶן   אֶלְעָזָר  ּדִבְֵרי  אֶת  אֲנִי  ּבֶן רֹואֶה  אֶלְעָזָר  ּדִבְֵרי  אֶת  אֲנִי  ּבֶן רֹואֶה  אֶלְעָזָר  ּדִבְֵרי  אֶת  אֲנִי  ּבֶן רֹואֶה  אֶלְעָזָר  ּדִבְֵרי  אֶת  אֲנִי רֹואֶה

 מִּדִבְֵריכֶם  מִּדִבְֵריכֶםעֲָרךְ  מִּדִבְֵריכֶםעֲָרךְ  מִּדִבְֵריכֶםעֲָרךְ  ּדְבָָריו ׁשֶּבִכְ ׁשֶּבִכְ ׁשֶּבִכְ ׁשֶּבִכְ , , , , עֲָרךְ  ּדְבָָריו לַל  ּדְבָָריו לַל  ּדְבָָריו לַל לַל
 ּוְראּו . . . . ּדִבְֵריכֶםּדִבְֵריכֶםּדִבְֵריכֶםּדִבְֵריכֶם  צְאּו  לָהֶם  ּוְראּו אָמַר  צְאּו  לָהֶם  ּוְראּו אָמַר  צְאּו  לָהֶם  ּוְראּו אָמַר  צְאּו  לָהֶם אָמַר

 מִּמֶּנָה   ׁשֶּיִתְַרחֵק  ָרעָה  ֶדֶרךְ  מִּמֶּנָה אֵיזֹוהִי  ׁשֶּיִתְַרחֵק  ָרעָה  ֶדֶרךְ  מִּמֶּנָה אֵיזֹוהִי  ׁשֶּיִתְַרחֵק  ָרעָה  ֶדֶרךְ  מִּמֶּנָה אֵיזֹוהִי  ׁשֶּיִתְַרחֵק  ָרעָה  ֶדֶרךְ אֵיזֹוהִי
 אֹומֵר. . . . הָאָָדםהָאָָדםהָאָָדםהָאָָדם  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר עַיִן עַיִן עַיִן עַיִן , , , , ַרּבִי
 אֹומֵר. . . . ָרעָהָרעָהָרעָהָרעָה  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ . . . . חָבֵר ָרעחָבֵר ָרעחָבֵר ָרעחָבֵר ָרע, , , , ַרּבִי

 אֹומֵר  יֹוסֵי  אֹומֵרַרּבִי  יֹוסֵי  אֹומֵרַרּבִי  יֹוסֵי  אֹומֵרַרּבִי  יֹוסֵי  ָרע, , , , ַרּבִי  ָרעׁשָכֵן  ָרעׁשָכֵן  ָרעׁשָכֵן ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . ׁשָכֵן
 אֹומֵר  אֹומֵרׁשִמְעֹון  אֹומֵרׁשִמְעֹון  אֹומֵרׁשִמְעֹון  מְׁשַּלֵם, , , , ׁשִמְעֹון  וְאֵינֹו  מְׁשַּלֵםהַּלֹוֶה  וְאֵינֹו  מְׁשַּלֵםהַּלֹוֶה  וְאֵינֹו  מְׁשַּלֵםהַּלֹוֶה  וְאֵינֹו . . . . הַּלֹוֶה

 ֶ  הַּלֹו ֶ אֶחָד  הַּלֹו ֶ אֶחָד  הַּלֹו ֶ אֶחָד  הַּלֹו  הָאָָדםאֶחָד  מִן  הָאָָדםה  מִן  הָאָָדםה  מִן  הָאָָדםה  מִן  מִן , , , , ה  מִן ּכְלֹוֶה  מִן ּכְלֹוֶה  מִן ּכְלֹוֶה ּכְלֹוֶה
 הּוא  ּבָרּוךְ  הּואהַּמָקֹום  ּבָרּוךְ  הּואהַּמָקֹום  ּבָרּוךְ  הּואהַּמָקֹום  ּבָרּוךְ  , , , , הַּמָקֹום  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר תהלים תהלים תהלים תהלים ((((ׁשֶּנֶאֱמַר

 יְׁשַּלֵם) ) ) ) לזלזלזלז  וְלֹא  ָרׁשָע  יְׁשַּלֵםלֹוֶה  וְלֹא  ָרׁשָע  יְׁשַּלֵםלֹוֶה  וְלֹא  ָרׁשָע  יְׁשַּלֵםלֹוֶה  וְלֹא  ָרׁשָע וְצַּדִיק וְצַּדִיק וְצַּדִיק וְצַּדִיק , , , , לֹוֶה
לֵב לֵב לֵב לֵב , , , , ַרּבִי אֶלְעָזָר אֹומֵרַרּבִי אֶלְעָזָר אֹומֵרַרּבִי אֶלְעָזָר אֹומֵרַרּבִי אֶלְעָזָר אֹומֵר. . . . חֹונֵן וְנֹותֵןחֹונֵן וְנֹותֵןחֹונֵן וְנֹותֵןחֹונֵן וְנֹותֵן

 לָהֶם. . . . ָרעָרעָרעָרע  לָהֶםאָמַר  לָהֶםאָמַר  לָהֶםאָמַר  אֶת , , , , אָמַר  אֲנִי  אֶת רֹואֶה  אֲנִי  אֶת רֹואֶה  אֲנִי  אֶת רֹואֶה  אֲנִי רֹואֶה
 מִּדִבְֵריכֶם  עֲָרךְ  מִּדִבְֵריכֶםּדִבְֵרי אֶלְעָזָר ּבֶן  עֲָרךְ  מִּדִבְֵריכֶםּדִבְֵרי אֶלְעָזָר ּבֶן  עֲָרךְ  מִּדִבְֵריכֶםּדִבְֵרי אֶלְעָזָר ּבֶן  עֲָרךְ , , , , ּדִבְֵרי אֶלְעָזָר ּבֶן

    ::::ׁשֶּבִכְלַל ּדְבָָריו ּדִבְֵריכֶםׁשֶּבִכְלַל ּדְבָָריו ּדִבְֵריכֶםׁשֶּבִכְלַל ּדְבָָריו ּדִבְֵריכֶםׁשֶּבִכְלַל ּדְבָָריו ּדִבְֵריכֶם
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Rabbi Yochanan ben Zakkai asked these students what they thought is the 
preeminent nature that a person should adhere to in his life. 

 
 Rabbi Eliezer: 
 

A person should not be jealous of anyone else, he should be satisfied with what 
he has, and he should look upon everyone and everything in a favorable light.    
Never place obstacles into the path of the happiness and prosperity of your neighbor 
and gladly do whatever may promote his welfare. 

 
 Rabbi Yehoshua: 
 

A person should make sure that he has a good friend who can admonish him 
when necessary, and exhort him to do good, but also that he himself should act 
as a good friend to others to do the same for them. 

 
 Rabbi Yosse: 
 

One should have a good neighbor, because a neighbor is close-by day and night, 
unlike a friend who is only there some of the time.  He should also learn to be a 
good neighbor himself by teaching himself how to act in a neighborly and 
friendly manner.    One should only live in the neighborhood of good people. 

 
 Rabbi Shimon: 
 

One should be responsible and always consider the short and long-term 
consequences of his actions and words.    Such a person will never be guilty of 
frivolous and reckless behavior. 
 
 Rabbi Elazar: 
 

One should have a good heart, for all dispositions come from the heart.  If one is 
good, it is because he has a good heart.    One should only will good for others.  

  One with a good heart is incapable of desiring evil and is ready for every good 
endeavor.  His heart is receptive only to the good and directed to the good alone. 

 
To this Rabbi Yochanan ben Zakkai agreed saying, “What Rabbi Elazar said 
includes what all the others have said”.    Generous and benevolent people are 
beneficial to everyone. 
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Then Rabbi Yochanan ben Zakkai asked them what is negative from which a 
person should distance himself? 
 
 Rabbi Eliezer: 
 

A bad eye.    Such a person experiences distress when others prosper and rejoices 
when others suffer loss and sorrow, grief and misery. 

 
 Rabbi Yehoshua: 
 

A bad friend.    Those characterized with a bad eye or heart or bad friends or 
neighbors are dangers to our moral purity.  We are not only forbidden to associate with 
them, we must distance ourselves from them. 

 
 Rabbi Yosse: 
 

A bad neighbor. 
 

 Rabbi Shimon: 
 

The one who does not repay his loans, for a person who borrows with no intent 
of repaying is an evil thief.    He is the opposite of the one who sees the 
consequences of his actions.  He should have calculated if he would have the 
means to repay his debts on time.    He should also have been concerned 
about how his defaulting would impact the lender and those dependent on him. 
 
 Rabbi Elazar: 
 

A bad heart. 
 
To this Rabbi Yochanan ben Zakkai agreed saying, “What Rabbi Elazar said 
includes what all the others have said”. 
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T E NT E NT E NT E N     
 

They each said three things.  Rebbe They each said three things.  Rebbe They each said three things.  Rebbe They each said three things.  Rebbe 
ElElElEliiiiezer said, "Your fellowezer said, "Your fellowezer said, "Your fellowezer said, "Your fellow''''s honor s honor s honor s honor 
should be as dear to you as your own, should be as dear to you as your own, should be as dear to you as your own, should be as dear to you as your own, 
do not do not do not do not be quick to angerbe quick to angerbe quick to angerbe quick to anger, repent the , repent the , repent the , repent the 
day before your death, and warm day before your death, and warm day before your death, and warm day before your death, and warm 
yourself yourself yourself yourself bybybyby    the fire of the sagesthe fire of the sagesthe fire of the sagesthe fire of the sages103103103103, but , but , but , but 
be careful not to burn yourself with be careful not to burn yourself with be careful not to burn yourself with be careful not to burn yourself with 
their hot coalstheir hot coalstheir hot coalstheir hot coals104104104104    for their bite is thfor their bite is thfor their bite is thfor their bite is the bite e bite e bite e bite 
of a foxof a foxof a foxof a fox105105105105, their sting is the sting of the , their sting is the sting of the , their sting is the sting of the , their sting is the sting of the 
scorpion, their hiss is the hiss of scorpion, their hiss is the hiss of scorpion, their hiss is the hiss of scorpion, their hiss is the hiss of aaaa    snakesnakesnakesnake, , , , 
and all their words are and all their words are and all their words are and all their words are like like like like fifififieeeery coals".ry coals".ry coals".ry coals".    
 
 
Each of these students had three sayings they were wont to say. 
 
 Rabbi Eliezer: 
 
Honor your fellow as you would honor yourself; do not be quick to anger; and 
repent the day before your death.  Not knowing when you might die, repent 
every day.    Although anger is a perfectly normal human trait, being angry is 
characteristic of fools.    To this he added two more things: warm yourself with 
the fire of the Sages, but don’t get too close to them for you may come to burn 
yourself.  This means don’t think that you know so much as to be able to argue 
with them.  You probably don’t, and they will cut you down to size quickly.    
The Sages’ words are a fiery force.  Many an ancient precept or ordnance may seem 
“burned out”, obsolete and extinct, but they hold within them an eternal flame which 
will burn the hand that would touch them with irreverence.    Torah scholars are as 
dangerous as foxes whose bites are sharp and deep, poisonous as scorpions, and 
astute as snakes.  Their words are like burning coals. 

                                                 
103
 Become close to the sages to listen to their words.  From this point on, more is added to these three initial things. 

104
 Be careful that you show them no disrespect. 

105
 A bite which is difficult to heal. 

         יייי  ׁשְלׁשָה  אָמְרּו  הֵם  ׁשְלׁשָה  אָמְרּו  הֵם  ׁשְלׁשָה  אָמְרּו  הֵם  ׁשְלׁשָה  אָמְרּו ) ) ) ) ׁשְלׁשָהׁשְלׁשָהׁשְלׁשָהׁשְלׁשָה((((הֵם
 אֹומֵר. . . . ְדבִָרים ְדבִָרים ְדבִָרים ְדבִָרים   אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר  אֹומֵרַרּבִי  אֱלִיעֶזֶר , , , , ַרּבִי

 עָלֶיךָ   חָבִיב  חֲבֵָרךְ  כְבֹוד  עָלֶיךָ יְהִי  חָבִיב  חֲבֵָרךְ  כְבֹוד  עָלֶיךָ יְהִי  חָבִיב  חֲבֵָרךְ  כְבֹוד  עָלֶיךָ יְהִי  חָבִיב  חֲבֵָרךְ  כְבֹוד יְהִי
 לִכְעֹוס, , , , ּכְׁשֶּלָךְ ּכְׁשֶּלָךְ ּכְׁשֶּלָךְ ּכְׁשֶּלָךְ   נֹוחַ  ּתְהִי  לִכְעֹוסוְאַל  נֹוחַ  ּתְהִי  לִכְעֹוסוְאַל  נֹוחַ  ּתְהִי  לִכְעֹוסוְאַל  נֹוחַ  ּתְהִי . . . . וְאַל

 מִיתָתָךְ   לִפְנֵי  אֶחָד  יֹום  מִיתָתָךְ וְׁשּוב  לִפְנֵי  אֶחָד  יֹום  מִיתָתָךְ וְׁשּוב  לִפְנֵי  אֶחָד  יֹום  מִיתָתָךְ וְׁשּוב  לִפְנֵי  אֶחָד  יֹום . . . . וְׁשּוב
 ׁשֶל   אּוָרן  ּכְנֶגֶד  מִתְחַּמֵם  ׁשֶל וֶהֱוֵי  אּוָרן  ּכְנֶגֶד  מִתְחַּמֵם  ׁשֶל וֶהֱוֵי  אּוָרן  ּכְנֶגֶד  מִתְחַּמֵם  ׁשֶל וֶהֱוֵי  אּוָרן  ּכְנֶגֶד  מִתְחַּמֵם וֶהֱוֵי

 ּבְגַחַלְּתָן , , , , חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים   זָהִיר  ּבְגַחַלְּתָן וֶהֱוֵי  זָהִיר  ּבְגַחַלְּתָן וֶהֱוֵי  זָהִיר  ּבְגַחַלְּתָן וֶהֱוֵי  זָהִיר וֶהֱוֵי
 תִּכָוֶ   תִּכָוֶ ׁשֶּלֹא  תִּכָוֶ ׁשֶּלֹא  תִּכָוֶ ׁשֶּלֹא  נְׁשִיכַת , , , , ההההׁשֶּלֹא  נְׁשִיכַת ׁשֶּנְׁשִיכָתָן  נְׁשִיכַת ׁשֶּנְׁשִיכָתָן  נְׁשִיכַת ׁשֶּנְׁשִיכָתָן ׁשֶּנְׁשִיכָתָן

 עֲקִיצַת עַקְָרב, , , , ׁשּועָלׁשּועָלׁשּועָלׁשּועָל  עֲקִיצַת עַקְָרבוַעֲקִיצָתָן  עֲקִיצַת עַקְָרבוַעֲקִיצָתָן  עֲקִיצַת עַקְָרבוַעֲקִיצָתָן , , , , וַעֲקִיצָתָן
 ׂשָָרף  לְחִיׁשַת  ׂשָָרףּולְחִיׁשָתָן  לְחִיׁשַת  ׂשָָרףּולְחִיׁשָתָן  לְחִיׁשַת  ׂשָָרףּולְחִיׁשָתָן  לְחִיׁשַת וְכָל וְכָל וְכָל וְכָל , , , , ּולְחִיׁשָתָן

        ::::ּדִבְֵריהֶם ּכְגַחֲלֵי אֵׁשּדִבְֵריהֶם ּכְגַחֲלֵי אֵׁשּדִבְֵריהֶם ּכְגַחֲלֵי אֵׁשּדִבְֵריהֶם ּכְגַחֲלֵי אֵׁש
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E L E V E NE L E V E NE L E V E NE L E V E N     
 

Rebbe Rebbe Rebbe Rebbe YehosYehosYehosYehoshua said, "A bad eye, evil hua said, "A bad eye, evil hua said, "A bad eye, evil hua said, "A bad eye, evil 
passionpassionpassionpassionssss    and misanthropy remove a and misanthropy remove a and misanthropy remove a and misanthropy remove a 
person from this world".person from this world".person from this world".person from this world".    
 
 
 
 Rabbi Yehoshua: 
 
A bad eye, an evil inclination, and misanthropy remove a person from this world.  

  What is a “bad eye”?  This is either someone who is never satisfied with what 
he has and always wants more or it is someone who is jealous of others and 
schemes to harm them.    Why do these things “remove a person from this 
world”?  Because hatred brings one to perform evil deeds.    Lust kills. 

 אֹומֵר        יאיאיאיא  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ  אֹומֵרַרּבִי  יְהֹוׁשֻעַ עַיִן עַיִן עַיִן עַיִן , , , , ַרּבִי
 הָָרע, , , , הָָרעהָָרעהָָרעהָָרע  הָָרעוְיֵצֶר  הָָרעוְיֵצֶר  הָָרעוְיֵצֶר וְׂשִנְאַת וְׂשִנְאַת וְׂשִנְאַת וְׂשִנְאַת , , , , וְיֵצֶר

 הָאָָדם , , , , הַּבְִרּיֹותהַּבְִרּיֹותהַּבְִרּיֹותהַּבְִרּיֹות  אֶת  הָאָָדם מֹוצִיאִין  אֶת  הָאָָדם מֹוצִיאִין  אֶת  הָאָָדם מֹוצִיאִין  אֶת מֹוצִיאִין
    ::::מִן הָעֹולָםמִן הָעֹולָםמִן הָעֹולָםמִן הָעֹולָם
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TW E L V ETW E L V ETW E L V ETW E L V E     
 

Rebbe YosseRebbe YosseRebbe YosseRebbe Yosse106106106106    said, "Your fellowsaid, "Your fellowsaid, "Your fellowsaid, "Your fellow''''s s s s 
money should be as dear to youmoney should be as dear to youmoney should be as dear to youmoney should be as dear to you107107107107    as is as is as is as is 
your own.  Prepare yourself for your own.  Prepare yourself for your own.  Prepare yourself for your own.  Prepare yourself for 
learninglearninglearninglearning    Torah, because Torah is not Torah, because Torah is not Torah, because Torah is not Torah, because Torah is not 
inheritedinheritedinheritedinherited108108108108. . . .     All your deeds should be All your deeds should be All your deeds should be All your deeds should be 
done for the sake of Heaven".done for the sake of Heaven".done for the sake of Heaven".done for the sake of Heaven".    
 
 
 Rabbi Yosse: 
 
Treat your fellow’s money as if it were your own; everyone must learn his own 
Torah because Torah wisdom is not inherited; and do everything for the sake of 
Heaven and in purity.  “Everything” includes eating, drinking and having 
relations.    What does it mean to “treat your fellow’s money as if it were your 
own”?  This means don’t charge interest, be fraudulent or dishonest in business.  

  It is not enough merely not to be envious of the wealth of our fellow-man or to 
view it with unconcern, we should be happy when he prospers, we must not stand by 
idly if we can guard him from injury, and we should rejoice at any opportunity we may 
have to help him improve his lot. 

                                                 
106
 Rebbe Yosse the Kohen. 

107
 You are careful not to lose it. 

108
 You must learn it on your own. 

יְהִי מָמֹון יְהִי מָמֹון יְהִי מָמֹון יְהִי מָמֹון , , , , מֵרמֵרמֵרמֵרַרּבִי יֹוסֵי אֹוַרּבִי יֹוסֵי אֹוַרּבִי יֹוסֵי אֹוַרּבִי יֹוסֵי אֹו        יביביביב
 ּכְׁשֶּלָךְ   עָלֶיךָ  חָבִיב  ּכְׁשֶּלָךְ חֲבֵָרךְ  עָלֶיךָ  חָבִיב  ּכְׁשֶּלָךְ חֲבֵָרךְ  עָלֶיךָ  חָבִיב  ּכְׁשֶּלָךְ חֲבֵָרךְ  עָלֶיךָ  חָבִיב . . . . חֲבֵָרךְ
 ּתֹוָרה  לִלְמֹוד  עַצְמָךְ  ּתֹוָרהוְהַתְקֵן  לִלְמֹוד  עַצְמָךְ  ּתֹוָרהוְהַתְקֵן  לִלְמֹוד  עַצְמָךְ  ּתֹוָרהוְהַתְקֵן  לִלְמֹוד  עַצְמָךְ , , , , וְהַתְקֵן

 לָךְ   יְֻרּׁשָה  לָךְ ׁשֶאֵינָּה  יְֻרּׁשָה  לָךְ ׁשֶאֵינָּה  יְֻרּׁשָה  לָךְ ׁשֶאֵינָּה  יְֻרּׁשָה  מַעֲׂשֶיךָ . . . . ׁשֶאֵינָּה  מַעֲׂשֶיךָ וְכָל  מַעֲׂשֶיךָ וְכָל  מַעֲׂשֶיךָ וְכָל וְכָל
 ::::יִהְיּו לְׁשֵם ׁשָמָיִם יִהְיּו לְׁשֵם ׁשָמָיִם יִהְיּו לְׁשֵם ׁשָמָיִם יִהְיּו לְׁשֵם ׁשָמָיִם 
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T H IR TE E NT H IR TE E NT H IR TE E NT H IR TE E N     
 

Rebbe ShimonRebbe ShimonRebbe ShimonRebbe Shimon109109109109    said, "Be careful with said, "Be careful with said, "Be careful with said, "Be careful with 
saying Krias Shema and prayer.  When saying Krias Shema and prayer.  When saying Krias Shema and prayer.  When saying Krias Shema and prayer.  When 
you pray, do not pray in a perfunctory you pray, do not pray in a perfunctory you pray, do not pray in a perfunctory you pray, do not pray in a perfunctory 
mannermannermannermanner110110110110, but do so compassion, but do so compassion, but do so compassion, but do so compassionatelyatelyatelyately    
and and and and with with with with supplications before the Holy supplications before the Holy supplications before the Holy supplications before the Holy 
One, blessed be He, as it says One, blessed be He, as it says One, blessed be He, as it says One, blessed be He, as it says (Joel 2)(Joel 2)(Joel 2)(Joel 2), , , , 
''''For He is merciful and forbearing, He For He is merciful and forbearing, He For He is merciful and forbearing, He For He is merciful and forbearing, He 
is patientis patientis patientis patient,,,,    withholding His anger.  He withholding His anger.  He withholding His anger.  He withholding His anger.  He 
is full of is full of is full of is full of lovinglovinglovingloving----kindnesskindnesskindnesskindness, and forgiving , and forgiving , and forgiving , and forgiving 
of badof badof badof badnessnessnessness.'  And do not hold yourself .'  And do not hold yourself .'  And do not hold yourself .'  And do not hold yourself 
evil in your own eyesevil in your own eyesevil in your own eyesevil in your own eyes111111111111".".".".    
 
 
 Rabbi Shimon: 
 
Be meticulous to say the Shema and the various Prayers in their correct times, 
and recite them with the properly prescribed texts.    When you pray, pray with 
compassion and as a supplication, and not like it was some obligatory burden.  

  Never consider yourself a sinner who God abandons.  That is, never give up 
hope that God will answer your prayers and have mercy on you.  Your soul is 
holy and pure, and no one inherits the sins of his forefathers.    This is a world 
where we can save ourselves from sin by prayer and repentance.    Rather, 
consider yourself average, for someone who holds himself to be evil will not see 
the malevolence of his sins or he may despair about the efficacy of his 
repentance and not even try to repent. 

                                                 
109

 Ben Nesanael. 
110
 Do not pray simply because you are required to. 

111
 Do not consider yourself an evil person, so that you will not come to do evil, and even if others do not know you as 

an evil-doer.  Alternatively, do not do evil even if no one else sees you.  Act in private as you do in public. 

 אֹומֵר        יגיגיגיג  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , ַרּבִי
 ּובִתְפִּלָה  ׁשְמַע  ּבִקְִריאַת  ּובִתְפִּלָהזָהִיר  ׁשְמַע  ּבִקְִריאַת  ּובִתְפִּלָהזָהִיר  ׁשְמַע  ּבִקְִריאַת  ּובִתְפִּלָהזָהִיר  ׁשְמַע  ּבִקְִריאַת . . . . זָהִיר

 מִתְּפַּלֵל  מִתְּפַּלֵלּוכְׁשֶאַּתָה  מִתְּפַּלֵלּוכְׁשֶאַּתָה  מִתְּפַּלֵלּוכְׁשֶאַּתָה  ּתַעַׂש , , , , ּוכְׁשֶאַּתָה  ּתַעַׂש אַל  ּתַעַׂש אַל  ּתַעַׂש אַל אַל
 ַרחֲמִים , , , , קֶבַעקֶבַעקֶבַעקֶבַע    ּתְפִּלָתְךָ ּתְפִּלָתְךָ ּתְפִּלָתְךָ ּתְפִּלָתְךָ   ַרחֲמִים אֶּלָא  ַרחֲמִים אֶּלָא  ַרחֲמִים אֶּלָא אֶּלָא

 ּבָרּוךְ   הַּמָקֹום  לִפְנֵי  ּבָרּוךְ וְתַחֲנּונִים  הַּמָקֹום  לִפְנֵי  ּבָרּוךְ וְתַחֲנּונִים  הַּמָקֹום  לִפְנֵי  ּבָרּוךְ וְתַחֲנּונִים  הַּמָקֹום  לִפְנֵי וְתַחֲנּונִים
 , , , , הּואהּואהּואהּוא  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ב((((ׁשֶּנֶאֱמַר  ביואל  ביואל  ביואל  חַּנּון     ))))יואל  חַּנּון ּכִי  חַּנּון ּכִי  חַּנּון ּכִי ּכִי

 וְַרב   אַּפַיִם  אֶֶרךְ  הּוא  וְַרב וְַרחּום  אַּפַיִם  אֶֶרךְ  הּוא  וְַרב וְַרחּום  אַּפַיִם  אֶֶרךְ  הּוא  וְַרב וְַרחּום  אַּפַיִם  אֶֶרךְ  הּוא וְַרחּום
 הָָרעָה  עַל  וְנִחָם  הָָרעָהחֶסֶד  עַל  וְנִחָם  הָָרעָהחֶסֶד  עַל  וְנִחָם  הָָרעָהחֶסֶד  עַל  וְנִחָם וְאַל וְאַל וְאַל וְאַל . . . . חֶסֶד

    ::::תְהִי ָרׁשָע ּבִפְנֵי עַצְמָךְ תְהִי ָרׁשָע ּבִפְנֵי עַצְמָךְ תְהִי ָרׁשָע ּבִפְנֵי עַצְמָךְ תְהִי ָרׁשָע ּבִפְנֵי עַצְמָךְ 
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Rebbe ElazarRebbe ElazarRebbe ElazarRebbe Elazar112112112112    said, "Be diligent in said, "Be diligent in said, "Be diligent in said, "Be diligent in 
your Torah learningyour Torah learningyour Torah learningyour Torah learning, know how to , know how to , know how to , know how to 
respond to the hereticrespond to the hereticrespond to the hereticrespond to the heretic113113113113, and know , and know , and know , and know 
before whom it is that you toil.  Hebefore whom it is that you toil.  Hebefore whom it is that you toil.  Hebefore whom it is that you toil.  He114114114114    is is is is 
trustworthy trustworthy trustworthy trustworthy withwithwithwith    His His His His workersworkersworkersworkers,,,,    and and and and He He He He 
pays them for their efforts."pays them for their efforts."pays them for their efforts."pays them for their efforts."    
 
 
 Rabbi Elazar: 
 
Be persistent and diligent in your Torah-learning, including Talmud and 
Halacha, until you know all its principles, details and Laws.    Know how to 
respond to the heretic.    Only the one who continuously and thoroughly studies 
Torah, and delves into it with devotion will clearly see the speciousness and invalidity of 
the scorners’ allegations and arguments and know that they are founded on ignorance 
and distortion of the facts.    Know before whom you toil, and who the real boss 
is.    Don’t worry, for He will pay your salary. 

                                                 
112
 Ben Arach. 

113
 Who engages you in disputations. 

114
 God. 

 אֹומֵר        ידידידיד  אֶלְעָזָר  אֹומֵרַרּבִי  אֶלְעָזָר  אֹומֵרַרּבִי  אֶלְעָזָר  אֹומֵרַרּבִי  אֶלְעָזָר הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , ַרּבִי
 ּתֹוָרה  לִלְמֹוד  ּתֹוָרהׁשָקּוד  לִלְמֹוד  ּתֹוָרהׁשָקּוד  לִלְמֹוד  ּתֹוָרהׁשָקּוד  לִלְמֹוד  מַה , , , , ׁשָקּוד  מַה וְַדע  מַה וְַדע  מַה וְַדע וְַדע

וְַדע לִפְנֵי וְַדע לִפְנֵי וְַדע לִפְנֵי וְַדע לִפְנֵי . . . . ּתָׁשִיב לָאַּפִיקֹורֹוסּתָׁשִיב לָאַּפִיקֹורֹוסּתָׁשִיב לָאַּפִיקֹורֹוסּתָׁשִיב לָאַּפִיקֹורֹוסּׁשֶּׁשֶּׁשֶּׁשֶ
וְנֶאֱמָן הּוא ּבַעַל וְנֶאֱמָן הּוא ּבַעַל וְנֶאֱמָן הּוא ּבַעַל וְנֶאֱמָן הּוא ּבַעַל . . . . מִי אַּתָה עָמֵלמִי אַּתָה עָמֵלמִי אַּתָה עָמֵלמִי אַּתָה עָמֵל

 ׂשְכַר   לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם מְלַאכְּתְךָ
    ::::ּפְעֻּלָתָךְ ּפְעֻּלָתָךְ ּפְעֻּלָתָךְ ּפְעֻּלָתָךְ 
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Rebbe Tarfon said, "The dayRebbe Tarfon said, "The dayRebbe Tarfon said, "The dayRebbe Tarfon said, "The day115115115115    is short, is short, is short, is short, 
the the the the tatatatasksksksk116116116116    is great, and the workers are is great, and the workers are is great, and the workers are is great, and the workers are 
lazy.  Yet the reward is great, and the lazy.  Yet the reward is great, and the lazy.  Yet the reward is great, and the lazy.  Yet the reward is great, and the 
Boss is deBoss is deBoss is deBoss is demandingmandingmandingmanding."."."."    
 
 
Although life in this world is short and we have so much Torah to learn and 
observe, we are lazy.  Remember, however, that our final reward is great, and   
God is very demanding.    All people are indolent by nature, some more than 
others. 

                                                 
115
 Life. 

116
 Learning Torah. 

 אֹומֵר        טוטוטוטו  טְַרפֹון  אֹומֵרַרּבִי  טְַרפֹון  אֹומֵרַרּבִי  טְַרפֹון  אֹומֵרַרּבִי  טְַרפֹון הַּיֹום הַּיֹום הַּיֹום הַּיֹום , , , , ַרּבִי
 מְֻרּבָה  וְהַּמְלָאכָה  מְֻרּבָהקָצֵר  וְהַּמְלָאכָה  מְֻרּבָהקָצֵר  וְהַּמְלָאכָה  מְֻרּבָהקָצֵר  וְהַּמְלָאכָה , , , , קָצֵר

 עֲצֵלִים   עֲצֵלִים וְהַּפֹועֲלִים  עֲצֵלִים וְהַּפֹועֲלִים  עֲצֵלִים וְהַּפֹועֲלִים וְהַּשָכָר וְהַּשָכָר וְהַּשָכָר וְהַּשָכָר , , , , וְהַּפֹועֲלִים
    ::::ּובַעַל הַּבַיִת ּדֹוחֵקּובַעַל הַּבַיִת ּדֹוחֵקּובַעַל הַּבַיִת ּדֹוחֵקּובַעַל הַּבַיִת ּדֹוחֵק, , , , הְַרּבֵההְַרּבֵההְַרּבֵההְַרּבֵה
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HeHeHeHe117117117117    was wont to say, "It is not for you was wont to say, "It is not for you was wont to say, "It is not for you was wont to say, "It is not for you 
to finish the job nor are you free to to finish the job nor are you free to to finish the job nor are you free to to finish the job nor are you free to 
avoid itavoid itavoid itavoid it118118118118    119119119119.  If you learned a lot of .  If you learned a lot of .  If you learned a lot of .  If you learned a lot of 
Torah, you Torah, you Torah, you Torah, you shallshallshallshall    receive a great reward.  receive a great reward.  receive a great reward.  receive a great reward.  
He isHe isHe isHe is    trustworthy to pay the wages for trustworthy to pay the wages for trustworthy to pay the wages for trustworthy to pay the wages for 
your work.  Know, too, that the your work.  Know, too, that the your work.  Know, too, that the your work.  Know, too, that the 
righteous ones righteous ones righteous ones righteous ones shallshallshallshall    only receive their only receive their only receive their only receive their 
full payment in the futurefull payment in the futurefull payment in the futurefull payment in the future120120120120."."."."    
 
 
Do not despair given the immense task of learning and observing so much 
Torah since you are not expected to complete this task, only that you must be 
constantly engaged in it.  You cannot shirk this responsibility.    The good that 
God wants to see accomplished on Earth is not all meant for one individual to 
complete.  Any human being can contribute only one fraction to the whole.  It is only 
through the united efforts of all that the salvation to come into flower on Earth can be 
brought about.  Everyone must make his contribution.    You will receive reward 
for whatever Torah you learn and for the amount of effort you exert in thwarting 
your evil inclination which seeks to divert you from your mission.    You will 
also be punished for the time you wasted when you could have learned Torah.  

  The ultimate reward for the righteous, however, will not be given in this 
world, but is held for them in the World to Come. 

                                                 
117
 Rebbe Tarfon. 

118
 Therefore, do not despair in not being able to complete the task of Torah. 

119
 Do not say, 'Since I am willing to forfeit my reward, I will not have to learn'. 

120
 The World to Come. 

ָ         טזטזטזטז ָ הּוא הָי ָ הּוא הָי ָ הּוא הָי לֹא עָלֶיךָ לֹא עָלֶיךָ לֹא עָלֶיךָ לֹא עָלֶיךָ , , , , ה אֹומֵרה אֹומֵרה אֹומֵרה אֹומֵרהּוא הָי
 לִגְמֹור  לִגְמֹורהַּמְלָאכָה  לִגְמֹורהַּמְלָאכָה  לִגְמֹורהַּמְלָאכָה  בֶן , , , , הַּמְלָאכָה  בֶן וְלֹא אַּתָה  בֶן וְלֹא אַּתָה  בֶן וְלֹא אַּתָה וְלֹא אַּתָה

 מִּמֶּנָה  מִּמֶּנָהחֹוִרין לִּבָטֵל  מִּמֶּנָהחֹוִרין לִּבָטֵל  מִּמֶּנָהחֹוִרין לִּבָטֵל  לָמְַדּתָ . . . . חֹוִרין לִּבָטֵל  לָמְַדּתָ אִם  לָמְַדּתָ אִם  לָמְַדּתָ אִם אִם
 הְַרּבֵה  הְַרּבֵהּתֹוָרה  הְַרּבֵהּתֹוָרה  הְַרּבֵהּתֹוָרה  ׂשָכָר , , , , ּתֹוָרה  לָךְ  ׂשָכָר נֹותְנִים  לָךְ  ׂשָכָר נֹותְנִים  לָךְ  ׂשָכָר נֹותְנִים  לָךְ נֹותְנִים

 ּבַעַל . . . . הְַרּבֵההְַרּבֵההְַרּבֵההְַרּבֵה  הּוא  ּבַעַל וְנֶאֱמָן  הּוא  ּבַעַל וְנֶאֱמָן  הּוא  ּבַעַל וְנֶאֱמָן  הּוא וְנֶאֱמָן
 ׂשְכַר   לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לָךְ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם מְלַאכְּתְךָ

 ׁשֶל , , , , וְַדעוְַדעוְַדעוְַדע. . . . ּפְעֻּלָתָךְ ּפְעֻּלָתָךְ ּפְעֻּלָתָךְ ּפְעֻּלָתָךְ   ׂשְכָָרן  ׁשֶל מַּתַן  ׂשְכָָרן  ׁשֶל מַּתַן  ׂשְכָָרן  ׁשֶל מַּתַן  ׂשְכָָרן מַּתַן
  ::::צַּדִיקִים לֶעָתִיד לָבֹואצַּדִיקִים לֶעָתִיד לָבֹואצַּדִיקִים לֶעָתִיד לָבֹואצַּדִיקִים לֶעָתִיד לָבֹוא
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     CCHHAAPPTTEERR  33      
 

O N EO N EO N EO N E     
 

AkavAkavAkavAkaviiiia ben Mehalalel said, a ben Mehalalel said, a ben Mehalalel said, a ben Mehalalel said, 
"Contemplate three things and you "Contemplate three things and you "Contemplate three things and you "Contemplate three things and you 
shallshallshallshall    not come to sin.  Know from not come to sin.  Know from not come to sin.  Know from not come to sin.  Know from 
where you came, know to where you where you came, know to where you where you came, know to where you where you came, know to where you 
are goingare goingare goingare going,,,,    and know before whom it is and know before whom it is and know before whom it is and know before whom it is 
that you that you that you that you shashashashallllllll    havehavehavehave    totototo    give an give an give an give an 
accounting.  'From where you came' accounting.  'From where you came' accounting.  'From where you came' accounting.  'From where you came' ––––    
a putrid drop.  'To where you are a putrid drop.  'To where you are a putrid drop.  'To where you are a putrid drop.  'To where you are 
going' going' going' going' ––––    to a place of filthto a place of filthto a place of filthto a place of filth, decay, decay, decay, decay    and and and and 
maggots.  'To whom you maggots.  'To whom you maggots.  'To whom you maggots.  'To whom you shallshallshallshall    have to have to have to have to 
give an accounting' give an accounting' give an accounting' give an accounting' ––––    to the King of to the King of to the King of to the King of 
kings, the Holy One, blessed be He."kings, the Holy One, blessed be He."kings, the Holy One, blessed be He."kings, the Holy One, blessed be He."    
 
 
Constantly be cognizant of three things and you will not come to sin, for you will 
then be infused with a great sense of humility:    Human life, including yours, 
began with but a putrid drop of semen.    The end for everyone is death.    
You will be buried deep in the ground and eaten by worms and maggots.    
You personally will be held fully accountable for your words and deeds by the 
King of Kings, God. 

, , , , עֲקַבְיָא בֶן מַהֲלַלְאֵל אֹומֵרעֲקַבְיָא בֶן מַהֲלַלְאֵל אֹומֵרעֲקַבְיָא בֶן מַהֲלַלְאֵל אֹומֵרעֲקַבְיָא בֶן מַהֲלַלְאֵל אֹומֵר        אאאא
 וְאֵין   ְדבִָרים  ּבִׁשְלׁשָה  וְאֵין הִסְּתַּכֵל  ְדבִָרים  ּבִׁשְלׁשָה  וְאֵין הִסְּתַּכֵל  ְדבִָרים  ּבִׁשְלׁשָה  וְאֵין הִסְּתַּכֵל  ְדבִָרים  ּבִׁשְלׁשָה הִסְּתַּכֵל

 עֲבֵָרה  לִיֵדי  בָא  עֲבֵָרהאַּתָה  לִיֵדי  בָא  עֲבֵָרהאַּתָה  לִיֵדי  בָא  עֲבֵָרהאַּתָה  לִיֵדי  בָא , , , , ּדַעּדַעּדַעּדַע. . . . אַּתָה
 ּבָאתָ   ּבָאתָ מֵאַיִן  ּבָאתָ מֵאַיִן  ּבָאתָ מֵאַיִן  הֹולֵךְ , , , , מֵאַיִן  אַּתָה  הֹולֵךְ ּולְאָן  אַּתָה  הֹולֵךְ ּולְאָן  אַּתָה  הֹולֵךְ ּולְאָן  אַּתָה , , , , ּולְאָן

וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין 
 ּבָאתָ . . . . וְחֶׁשְּבֹוןוְחֶׁשְּבֹוןוְחֶׁשְּבֹוןוְחֶׁשְּבֹון  ּבָאתָ מֵאַיִן  ּבָאתָ מֵאַיִן  ּבָאתָ מֵאַיִן מִּטִּפָה מִּטִּפָה מִּטִּפָה מִּטִּפָה , , , , מֵאַיִן
 הֹולֵךְ , , , , סְרּוחָהסְרּוחָהסְרּוחָהסְרּוחָה  אַּתָה  הֹולֵךְ ּולְאָן  אַּתָה  הֹולֵךְ ּולְאָן  אַּתָה  הֹולֵךְ ּולְאָן  אַּתָה , , , , ּולְאָן

 רִ   עָפָר  רִ לִמְקֹום  עָפָר  רִ לִמְקֹום  עָפָר  רִ לִמְקֹום  עָפָר  וְתֹולֵעָהלִמְקֹום  וְתֹולֵעָהּמָה  וְתֹולֵעָהּמָה  וְתֹולֵעָהּמָה . . . . ּמָה
וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין וְלִפְנֵי מִי אַּתָה עָתִיד לִּתֵן ּדִין 

 מַלְכֵי , , , , וְחֶׁשְּבֹוןוְחֶׁשְּבֹוןוְחֶׁשְּבֹוןוְחֶׁשְּבֹון  מֶלֶךְ  מַלְכֵי לִפְנֵי  מֶלֶךְ  מַלְכֵי לִפְנֵי  מֶלֶךְ  מַלְכֵי לִפְנֵי  מֶלֶךְ לִפְנֵי
    ::::הַּמְלָכִים הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּואהַּמְלָכִים הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּואהַּמְלָכִים הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּואהַּמְלָכִים הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּוא
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TW OTW OTW OTW O     
 

Rebbe ChanRebbe ChanRebbe ChanRebbe Chaniiiinananana121121121121, Sgan Hakohanim, Sgan Hakohanim, Sgan Hakohanim, Sgan Hakohanim122122122122    
said, "Always pray for the said, "Always pray for the said, "Always pray for the said, "Always pray for the welfarewelfarewelfarewelfare    of the of the of the of the 
governmentgovernmentgovernmentgovernment123123123123    for if it were nofor if it were nofor if it were nofor if it were not for fear t for fear t for fear t for fear 
of itof itof itof it,,,,    the people would eat each other the people would eat each other the people would eat each other the people would eat each other 
upupupup    alivealivealivealive."  Rebbe Chan."  Rebbe Chan."  Rebbe Chan."  Rebbe Chanananananyyyyaaaahhhh    ben ben ben ben 
Tardion said, "Two people who sit Tardion said, "Two people who sit Tardion said, "Two people who sit Tardion said, "Two people who sit 
together and do not exchange words of together and do not exchange words of together and do not exchange words of together and do not exchange words of 
Torah between them Torah between them Torah between them Torah between them areareareare    a caucus of a caucus of a caucus of a caucus of 
clowns, as it says clowns, as it says clowns, as it says clowns, as it says (Psalms 1)(Psalms 1)(Psalms 1)(Psalms 1), , , , ''''DDDDo not sit o not sit o not sit o not sit 
amongamongamongamong    a gathering of moca gathering of moca gathering of moca gathering of mockerskerskerskers'.  '.  '.  '.  
However,However,However,However,    if two sit together and words if two sit together and words if two sit together and words if two sit together and words 
of Torah are exchanged between them, of Torah are exchanged between them, of Torah are exchanged between them, of Torah are exchanged between them, 
the Divine Presence hovers over them, the Divine Presence hovers over them, the Divine Presence hovers over them, the Divine Presence hovers over them, 
as it says as it says as it says as it says (Malachi 3)(Malachi 3)(Malachi 3)(Malachi 3), , , , ''''WWWWhen those who hen those who hen those who hen those who 
fear God speak each fear God speak each fear God speak each fear God speak each withwithwithwith    his fellowhis fellowhis fellowhis fellow,,,,    
God listenGod listenGod listenGod listenssss    attentively, and He hearattentively, and He hearattentively, and He hearattentively, and He hearssss, , , , 
and He writeand He writeand He writeand He writessss    thisthisthisthis    in the Book of in the Book of in the Book of in the Book of 
RemembranceRemembranceRemembranceRemembrance    before Him, of those before Him, of those before Him, of those before Him, of those 
who fear God and contemplate His who fear God and contemplate His who fear God and contemplate His who fear God and contemplate His 
NameNameNameName.'  From here.'  From here.'  From here.'  From here    we learn of two, but we learn of two, but we learn of two, but we learn of two, but 
from where do we learn that from where do we learn that from where do we learn that from where do we learn that the Holy the Holy the Holy the Holy 
One, blessed be HeOne, blessed be HeOne, blessed be HeOne, blessed be He,,,,    fix fix fix fix thethethethewageswageswageswages    fore fore fore fore 
even even even even for for for for one person one person one person one person who who who who sits and engages in Torahsits and engages in Torahsits and engages in Torahsits and engages in Torah????        IIIIt says t says t says t says (Lamentations 3)(Lamentations 3)(Lamentations 3)(Lamentations 3), , , , 
'Although he may sit alone, he may feel at ease, since he 'Although he may sit alone, he may feel at ease, since he 'Although he may sit alone, he may feel at ease, since he 'Although he may sit alone, he may feel at ease, since he (knows that he)    shall shall shall shall 
receive his due'receive his due'receive his due'receive his due'""""....    

                                                 
121
 Alt. Rebbe Chanania. 

122
 The Kohen who was responsible for supervising the other Kohanim and their Service in the Temple. 

123
 Their peace is your peace. 

 הַּכֹהֲנִים         בבבב  סְגַן  חֲנִינָא  הַּכֹהֲנִים ַרּבִי  סְגַן  חֲנִינָא  הַּכֹהֲנִים ַרּבִי  סְגַן  חֲנִינָא  הַּכֹהֲנִים ַרּבִי  סְגַן  חֲנִינָא ַרּבִי
 ּבִׁשְלֹומָּה , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  מִתְּפַּלֵל  ּבִׁשְלֹומָּה הֱוֵי  מִתְּפַּלֵל  ּבִׁשְלֹומָּה הֱוֵי  מִתְּפַּלֵל  ּבִׁשְלֹומָּה הֱוֵי  מִתְּפַּלֵל הֱוֵי

 מַלְכּות  מַלְכּותׁשֶל  מַלְכּותׁשֶל  מַלְכּותׁשֶל  מֹוָראָּה, , , , ׁשֶל  מֹוָראָּהׁשֶאִלְמָלֵא  מֹוָראָּהׁשֶאִלְמָלֵא  מֹוָראָּהׁשֶאִלְמָלֵא , , , , ׁשֶאִלְמָלֵא
 ּבָלָעּו  חַּיִים  ֵרעֵהּו  אֶת  ּבָלָעּואִיׁש  חַּיִים  ֵרעֵהּו  אֶת  ּבָלָעּואִיׁש  חַּיִים  ֵרעֵהּו  אֶת  ּבָלָעּואִיׁש  חַּיִים  ֵרעֵהּו  אֶת . . . . אִיׁש

 אֹומֵרַרּבִַרּבִַרּבִַרּבִ  ּתְַרְדיֹון  ּבֶן  חֲנַנְיָא  אֹומֵרי  ּתְַרְדיֹון  ּבֶן  חֲנַנְיָא  אֹומֵרי  ּתְַרְדיֹון  ּבֶן  חֲנַנְיָא  אֹומֵרי  ּתְַרְדיֹון  ּבֶן  חֲנַנְיָא , , , , י
 ּבֵינֵיהֶן   וְאֵין  ׁשֶּיֹוׁשְבִין  ּבֵינֵיהֶן ׁשְנַיִם  וְאֵין  ׁשֶּיֹוׁשְבִין  ּבֵינֵיהֶן ׁשְנַיִם  וְאֵין  ׁשֶּיֹוׁשְבִין  ּבֵינֵיהֶן ׁשְנַיִם  וְאֵין  ׁשֶּיֹוׁשְבִין ׁשְנַיִם

 תֹוָרה  תֹוָרהּדִבְֵרי  תֹוָרהּדִבְֵרי  תֹוָרהּדִבְֵרי  מֹוׁשַב , , , , ּדִבְֵרי  זֶה  מֹוׁשַב הֲֵרי  זֶה  מֹוׁשַב הֲֵרי  זֶה  מֹוׁשַב הֲֵרי  זֶה הֲֵרי
 , , , , לֵצִים לֵצִים לֵצִים לֵצִים   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  א((((ׁשֶּנֶאֱמַר  אתהלים  אתהלים  אתהלים , , , , ))))תהלים

 יָׁשָב  לֹא  לֵצִים  יָׁשָבּובְמֹוׁשַב  לֹא  לֵצִים  יָׁשָבּובְמֹוׁשַב  לֹא  לֵצִים  יָׁשָבּובְמֹוׁשַב  לֹא  לֵצִים אֲבָל אֲבָל אֲבָל אֲבָל . . . . ּובְמֹוׁשַב
 ּבֵינֵיהֶם   וְיֵׁש  ׁשֶּיֹוׁשְבִין  ּבֵינֵיהֶם ׁשְנַיִם  וְיֵׁש  ׁשֶּיֹוׁשְבִין  ּבֵינֵיהֶם ׁשְנַיִם  וְיֵׁש  ׁשֶּיֹוׁשְבִין  ּבֵינֵיהֶם ׁשְנַיִם  וְיֵׁש  ׁשֶּיֹוׁשְבִין ׁשְנַיִם

 תֹוָרה  תֹוָרהּדִבְֵרי  תֹוָרהּדִבְֵרי  תֹוָרהּדִבְֵרי  ׁשְרּויָה , , , , ּדִבְֵרי  ׁשְרּויָה ׁשְכִינָה  ׁשְרּויָה ׁשְכִינָה  ׁשְרּויָה ׁשְכִינָה ׁשְכִינָה
 , , , , בֵינֵיהֶםבֵינֵיהֶםבֵינֵיהֶםבֵינֵיהֶם  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  גמלאכמלאכמלאכמלאכ((((ׁשֶּנֶאֱמַר  גי  גי  גי אָז אָז אָז אָז , , , ,     ))))י

נְִדּבְרּו יְִראֵי יְיָ אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו נְִדּבְרּו יְִראֵי יְיָ אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו נְִדּבְרּו יְִראֵי יְיָ אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו נְִדּבְרּו יְִראֵי יְיָ אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו 
 סֵפֶר   וַּיִּכָתֵב  וַּיִׁשְמָע ָ  יְי  סֵפֶר וַּיַקְׁשֵב  וַּיִּכָתֵב  וַּיִׁשְמָע ָ  יְי  סֵפֶר וַּיַקְׁשֵב  וַּיִּכָתֵב  וַּיִׁשְמָע ָ  יְי  סֵפֶר וַּיַקְׁשֵב  וַּיִּכָתֵב  וַּיִׁשְמָע ָ  יְי וַּיַקְׁשֵב
 יְיָ   לְיְִראֵי  לְפָנָיו  יְיָ זִּכָרֹון  לְיְִראֵי  לְפָנָיו  יְיָ זִּכָרֹון  לְיְִראֵי  לְפָנָיו  יְיָ זִּכָרֹון  לְיְִראֵי  לְפָנָיו זִּכָרֹון

 ׁשְמֹו  ׁשְמֹוּולְחׁשְבֵי  ׁשְמֹוּולְחׁשְבֵי  ׁשְמֹוּולְחׁשְבֵי  אֶּלָא . . . . ּולְחׁשְבֵי  לִי  אֶּלָא אֵין  לִי  אֶּלָא אֵין  לִי  אֶּלָא אֵין  לִי אֵין
מִּנַיִן ׁשֶאֲפִּלּו אֶחָד ׁשֶּיֹוׁשֵב מִּנַיִן ׁשֶאֲפִּלּו אֶחָד ׁשֶּיֹוׁשֵב מִּנַיִן ׁשֶאֲפִּלּו אֶחָד ׁשֶּיֹוׁשֵב מִּנַיִן ׁשֶאֲפִּלּו אֶחָד ׁשֶּיֹוׁשֵב . . . . ׁשְנָיִם ׁשְנָיִם ׁשְנָיִם ׁשְנָיִם 

 ּבַּתֹוָרה  ּבַּתֹוָרהוְעֹוסֵק  ּבַּתֹוָרהוְעֹוסֵק  ּבַּתֹוָרהוְעֹוסֵק  ּבָרּוךְ , , , , וְעֹוסֵק  ּבָרּוךְ ׁשֶהַּקָדֹוׁש  ּבָרּוךְ ׁשֶהַּקָדֹוׁש  ּבָרּוךְ ׁשֶהַּקָדֹוׁש ׁשֶהַּקָדֹוׁש
 ׂשָכָר  לֹו  קֹובֵעַ  ׂשָכָרהּוא  לֹו  קֹובֵעַ  ׂשָכָרהּוא  לֹו  קֹובֵעַ  ׂשָכָרהּוא  לֹו  קֹובֵעַ ר ר ר ר ׁשֶּנֶאֱמַׁשֶּנֶאֱמַׁשֶּנֶאֱמַׁשֶּנֶאֱמַ, , , , הּוא

 ג((((  גאיכה  גאיכה  גאיכה  ּכִי , , , , ))))איכה  וְיִּדֹם  ּבָָדד  ּכִי יֵׁשֵב  וְיִּדֹם  ּבָָדד  ּכִי יֵׁשֵב  וְיִּדֹם  ּבָָדד  ּכִי יֵׁשֵב  וְיִּדֹם  ּבָָדד יֵׁשֵב
    ::::נָטַל עָלָיונָטַל עָלָיונָטַל עָלָיונָטַל עָלָיו
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Pray for the peace of the ruling authorities for it is they who instill fear in the 
population in order to maintain public order.    For if the government could not 
exercise its authority, the hand of everyone would be lifted up against all the others and 
all of society would disintegrate.    The truly righteous empathize with the 
sorrows of all human beings and pray for their peace and welfare 

 
If two sit and do not discuss Torah, they sit in a place of mockers.  Whereas, if 
the two discuss Torah, God’s Holy Presence is found between them.    God 
bestows charm on those who remain silent to the harassment of scoffers.    
One who squanders his time and doesn’t learn Torah, ridicules its value.    
These scorners are foes of God’s Law who, by glibness of speech, undermine the 
respect and reverence in which the Torah should be held.    God will also reward 
the one who sits alone engaged in Torah, for this is as if the entire Torah was 
(created) just for him. 
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T H R E ET H R E ET H R E ET H R E E     
 

Rebbe Shimon said, "Three who ate at Rebbe Shimon said, "Three who ate at Rebbe Shimon said, "Three who ate at Rebbe Shimon said, "Three who ate at 
one table and did not exchange wordone table and did not exchange wordone table and did not exchange wordone table and did not exchange wordssss    
of Torah are compared with those who of Torah are compared with those who of Torah are compared with those who of Torah are compared with those who 
ate sacrifices ate sacrifices ate sacrifices ate sacrifices for for for for the deadthe deadthe deadthe dead    (i.e. idols), as , as , as , as 
it says it says it says it says (Isai(Isai(Isai(Isaiah 28)ah 28)ah 28)ah 28), , , , ''''For all the tables were For all the tables were For all the tables were For all the tables were 
entirely filled with vomitentirely filled with vomitentirely filled with vomitentirely filled with vomit124124124124.'  However, .'  However, .'  However, .'  However, 
when three eat at one table and speak when three eat at one table and speak when three eat at one table and speak when three eat at one table and speak 
TorahTorahTorahTorah,,,,    it is like they are eating at God's it is like they are eating at God's it is like they are eating at God's it is like they are eating at God's 
tabletabletabletable125125125125, as it says , as it says , as it says , as it says (Ezekiel 41)(Ezekiel 41)(Ezekiel 41)(Ezekiel 41), , , , 'And he 'And he 'And he 'And he 
spoke to mespoke to mespoke to mespoke to me    sayingsayingsayingsaying, , , , TTTThis is his is his is his is thethethethe    table table table table 
before God.'before God.'before God.'before God.'""""    

 
 
 

If three sit at the table and do not discuss Torah, it is as if they are dedicating 
their efforts to worthless idolatry, for the Name of God is never mentioned.    
Meals, instead of being part of the spiritual and moral aspects of living, become only 
acts of animal gratification.    If, however, they were engaged in Torah, it would 
be as if they were eating in the presence of God Himself. 

                                                 
124
 A reference to idolatry. 

125
 Like the altar before God. 

   ג  ג  ג  אֹומֵר    ג  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון ׁשְלׁשָה ׁשְלׁשָה ׁשְלׁשָה ׁשְלׁשָה , , , , ַרּבִי
 וְלֹא   אֶחָד  ׁשֻלְחָן  עַל  וְלֹא ׁשֶאָכְלּו  אֶחָד  ׁשֻלְחָן  עַל  וְלֹא ׁשֶאָכְלּו  אֶחָד  ׁשֻלְחָן  עַל  וְלֹא ׁשֶאָכְלּו  אֶחָד  ׁשֻלְחָן  עַל ׁשֶאָכְלּו

ּכְאִּלּו ּכְאִּלּו ּכְאִּלּו ּכְאִּלּו , , , , אָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרהאָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרהאָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרהאָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרה
 מֵתִים   מִּזִבְחֵי  מֵתִים אָכְלּו  מִּזִבְחֵי  מֵתִים אָכְלּו  מִּזִבְחֵי  מֵתִים אָכְלּו  מִּזִבְחֵי ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , אָכְלּו

 כח((((  כחישעיה  כחישעיה  כחישעיה  ׁשֻלְחָנֹות , , , , ))))ישעיה  ּכָל  ׁשֻלְחָנֹות ּכִי  ּכָל  ׁשֻלְחָנֹות ּכִי  ּכָל  ׁשֻלְחָנֹות ּכִי  ּכָל ּכִי
 מָקֹום  ּבְלִי  צֹאָה  קִיא  מָקֹוםמָלְאּו  ּבְלִי  צֹאָה  קִיא  מָקֹוםמָלְאּו  ּבְלִי  צֹאָה  קִיא  מָקֹוםמָלְאּו  ּבְלִי  צֹאָה  קִיא . . . . מָלְאּו

 ׁשְ  ׁשְאֲבָל  ׁשְאֲבָל  ׁשְאֲבָל  ׁשֻלְחָן אֲבָל  עַל  ׁשֶאָכְלּו  ׁשֻלְחָן לׁשָה  עַל  ׁשֶאָכְלּו  ׁשֻלְחָן לׁשָה  עַל  ׁשֶאָכְלּו  ׁשֻלְחָן לׁשָה  עַל  ׁשֶאָכְלּו לׁשָה
, , , , אֶחָד וְאָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרהאֶחָד וְאָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרהאֶחָד וְאָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרהאֶחָד וְאָמְרּו עָלָיו ּדִבְֵרי תֹוָרה

כְאִּלּו אָכְלּו מִּׁשֻלְחָנֹו ׁשֶל מָקֹום כְאִּלּו אָכְלּו מִּׁשֻלְחָנֹו ׁשֶל מָקֹום כְאִּלּו אָכְלּו מִּׁשֻלְחָנֹו ׁשֶל מָקֹום כְאִּלּו אָכְלּו מִּׁשֻלְחָנֹו ׁשֶל מָקֹום 
 הּוא  הּואּבָרּוךְ  הּואּבָרּוךְ  הּואּבָרּוךְ  , , , , ּבָרּוךְ  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  מא((((ׁשֶּנֶאֱמַר  מאיחזקאל  מאיחזקאל  מאיחזקאל , , , , ))))יחזקאל

 אֲׁשֶר   הַּׁשֻלְחָן  זֶה  אֵלַי  אֲׁשֶר וַיְַדּבֵר  הַּׁשֻלְחָן  זֶה  אֵלַי  אֲׁשֶר וַיְַדּבֵר  הַּׁשֻלְחָן  זֶה  אֵלַי  אֲׁשֶר וַיְַדּבֵר  הַּׁשֻלְחָן  זֶה  אֵלַי וַיְַדּבֵר
        ::::''''לִפְנֵי הלִפְנֵי הלִפְנֵי הלִפְנֵי ה
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Rebbe Chanina ben Chachinai said, Rebbe Chanina ben Chachinai said, Rebbe Chanina ben Chachinai said, Rebbe Chanina ben Chachinai said, 
"The one who "The one who "The one who "The one who stays awake atstays awake atstays awake atstays awake at    night, night, night, night, the the the the 
one whoone whoone whoone who    walkswalkswalkswalks    on his wayon his wayon his wayon his way    alonealonealonealone    andandandand    
the onethe onethe onethe one    whowhowhowho    empties his heart for empties his heart for empties his heart for empties his heart for 
vanityvanityvanityvanity126126126126, gives up his life.", gives up his life.", gives up his life.", gives up his life."    

 
 

The one who ponders useless matters at night or the one who walks alone at 
night in dangerous places without thinking Torah thoughts, and the one who 
daydreams about worthless subjects, puts his life in danger.    Instead of 
utilizing those quiet moments for serious meditation and reflection, he wastes them on 
frivolous and idle thoughts.  He is sinning against his own soul. 

                                                 
126
 Without Torah. 

 חֲכִינַאי         דדדד  ּבֶן  חֲנִינָא  חֲכִינַאי ַרּבִי  ּבֶן  חֲנִינָא  חֲכִינַאי ַרּבִי  ּבֶן  חֲנִינָא  חֲכִינַאי ַרּבִי  ּבֶן  חֲנִינָא ַרּבִי
 וְהַמְהַּלֵךְ , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  ּבַּלַיִלָה  וְהַמְהַּלֵךְ הַּנֵעֹור  ּבַּלַיִלָה  וְהַמְהַּלֵךְ הַּנֵעֹור  ּבַּלַיִלָה  וְהַמְהַּלֵךְ הַּנֵעֹור  ּבַּלַיִלָה הַּנֵעֹור

 לִּבֹו ּבַּבַּבַּבַ  וְהַמְפַּנֶה  יְחִיִדי  לִּבֹו ּדֶֶרךְ  וְהַמְפַּנֶה  יְחִיִדי  לִּבֹו ּדֶֶרךְ  וְהַמְפַּנֶה  יְחִיִדי  לִּבֹו ּדֶֶרךְ  וְהַמְפַּנֶה  יְחִיִדי ּדֶֶרךְ
 מִתְחַּיֵב , , , , לְבַּטָלָהלְבַּטָלָהלְבַּטָלָהלְבַּטָלָה  זֶה  מִתְחַּיֵב הֲֵרי  זֶה  מִתְחַּיֵב הֲֵרי  זֶה  מִתְחַּיֵב הֲֵרי  זֶה הֲֵרי
  ::::ּבְנַפְׁשֹוּבְנַפְׁשֹוּבְנַפְׁשֹוּבְנַפְׁשֹו
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Rebbe NechunRebbe NechunRebbe NechunRebbe Nechunyyyya ben Hakanna said, a ben Hakanna said, a ben Hakanna said, a ben Hakanna said, 
"Anyone who accepts upon himself "Anyone who accepts upon himself "Anyone who accepts upon himself "Anyone who accepts upon himself the the the the 
yokeyokeyokeyoke    of Torah will have the burden of of Torah will have the burden of of Torah will have the burden of of Torah will have the burden of 
the governmentthe governmentthe governmentthe government127127127127    and the yoke of daily and the yoke of daily and the yoke of daily and the yoke of daily 
drudgerydrudgerydrudgerydrudgery128128128128    removed.  Anyone who removed.  Anyone who removed.  Anyone who removed.  Anyone who 
casts off the yoke of Torah, will be casts off the yoke of Torah, will be casts off the yoke of Torah, will be casts off the yoke of Torah, will be 
burdened with the yokeburdened with the yokeburdened with the yokeburdened with the yokessss    of of of of 
government and daily drudgery."government and daily drudgery."government and daily drudgery."government and daily drudgery."    

 
 

Anyone who accepts upon himself the yoke of Torah has the burden of the 
government removed from him.    However, the one who removes the yoke of 
Torah puts upon himself the burden of the government, and the burden of 
making a living.    That is, he will not feel oppressed by those burdens. 

                                                 
127
 Toiling for them or giving them money. 

128
 He will not have to work hard for a living.  Others will toil for him. 

   ה  ה  ה  הַּקָנָה     ה  ּבֶן  נְחּונְיָא  הַּקָנָה ַרּבִי  ּבֶן  נְחּונְיָא  הַּקָנָה ַרּבִי  ּבֶן  נְחּונְיָא  הַּקָנָה ַרּבִי  ּבֶן  נְחּונְיָא ַרּבִי
 עֹל , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  עָלָיו  הַמְקַּבֵל  עֹל ּכָל  עָלָיו  הַמְקַּבֵל  עֹל ּכָל  עָלָיו  הַמְקַּבֵל  עֹל ּכָל  עָלָיו  הַמְקַּבֵל ּכָל
 עֹל , , , , ּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרה  מִּמֶּנּו  עֹל מַעֲבִיִרין  מִּמֶּנּו  עֹל מַעֲבִיִרין  מִּמֶּנּו  עֹל מַעֲבִיִרין  מִּמֶּנּו מַעֲבִיִרין

 אֶֶרץ  ּדֶֶרךְ  וְעֹל  אֶֶרץמַלְכּות  ּדֶֶרךְ  וְעֹל  אֶֶרץמַלְכּות  ּדֶֶרךְ  וְעֹל  אֶֶרץמַלְכּות  ּדֶֶרךְ  וְעֹל וְכָל וְכָל וְכָל וְכָל . . . . מַלְכּות
נֹותְנִין נֹותְנִין נֹותְנִין נֹותְנִין , , , , הַּפֹוֵרק מִּמֶּנּו עֹל ּתֹוָרההַּפֹוֵרק מִּמֶּנּו עֹל ּתֹוָרההַּפֹוֵרק מִּמֶּנּו עֹל ּתֹוָרההַּפֹוֵרק מִּמֶּנּו עֹל ּתֹוָרה

   מַלְכּות  עֹל  עָלָיו  מַלְכּות  עֹל  עָלָיו  מַלְכּות  עֹל  עָלָיו  מַלְכּות  עֹל  ּדֶֶרךְ עָלָיו  ּדֶֶרךְ וְעֹל  ּדֶֶרךְ וְעֹל  ּדֶֶרךְ וְעֹל וְעֹל
  ::::אֶֶרץאֶֶרץאֶֶרץאֶֶרץ
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ReReReRebbe Chalafta ben Dosa from Kfar bbe Chalafta ben Dosa from Kfar bbe Chalafta ben Dosa from Kfar bbe Chalafta ben Dosa from Kfar 
ChananiaChananiaChananiaChanania129129129129    said, "If ten sit and engage said, "If ten sit and engage said, "If ten sit and engage said, "If ten sit and engage 
in Torah, the Divine Presence in Torah, the Divine Presence in Torah, the Divine Presence in Torah, the Divine Presence wiwiwiwillllllll    be be be be 
present among them, as it says present among them, as it says present among them, as it says present among them, as it says (Psalms 82)(Psalms 82)(Psalms 82)(Psalms 82), , , , 
'God is present 'God is present 'God is present 'God is present amongamongamongamong    the the the the 
congregation of the Lordcongregation of the Lordcongregation of the Lordcongregation of the Lord130130130130....''''        And from And from And from And from 
where do we learn that this will also where do we learn that this will also where do we learn that this will also where do we learn that this will also 
ooooccur among five?  It says, ccur among five?  It says, ccur among five?  It says, ccur among five?  It says, ((((Amos 9)Amos 9)Amos 9)Amos 9), , , , ''''And And And And 
His bandHis bandHis bandHis band131131131131    on Earth is the foundation'on Earth is the foundation'on Earth is the foundation'on Earth is the foundation'.  .  .  .  
And from where do we learn three?  It And from where do we learn three?  It And from where do we learn three?  It And from where do we learn three?  It 
says, says, says, says, (Psalms 82)(Psalms 82)(Psalms 82)(Psalms 82), , , , ''''From inFrom inFrom inFrom in    the midst of the midst of the midst of the midst of the the the the 
judgesjudgesjudgesjudges132132132132    He He He He shallshallshallshall    judge.'judge.'judge.'judge.'        And from And from And from And from 
where do we learn two?  It says where do we learn two?  It says where do we learn two?  It says where do we learn two?  It says ((((Malachi Malachi Malachi Malachi 

3)3)3)3), , , , 'Then those'Then those'Then those'Then those    who fear God who fear God who fear God who fear God shallshallshallshall    
speak one speak one speak one speak one withwithwithwith    another, and God another, and God another, and God another, and God shallshallshallshall    
pay attention, and listen, etc.pay attention, and listen, etc.pay attention, and listen, etc.pay attention, and listen, etc.'  And '  And '  And '  And 
from where do we learn even one?  It from where do we learn even one?  It from where do we learn even one?  It from where do we learn even one?  It 
says says says says (Exodus 20)(Exodus 20)(Exodus 20)(Exodus 20), , , , ''''AnAnAnAnywhere ywhere ywhere ywhere I I I I wherewherewherewhere    I permitI permitI permitI permit    My NameMy NameMy NameMy Name    to beto beto beto be    rememberedrememberedrememberedremembered, I , I , I , I 
shall come to you and bless youshall come to you and bless youshall come to you and bless youshall come to you and bless you."".""."".""    

 
 

If ten sit together and are engaged in Torah, God’s Holy Presence resides 
among them.  This is true even for five, three, two or one.  Five refers to three 
judges and the two litigants.  Three refers to the three judges alone.    Any 
group of ten men, united in accordance with the spirit of Judaism for truly Jewish 
causes, constitutes a congregation and represents, on a small scale, the entire Jewish 
community. 

                                                 
129
 A town situated between the Upper and Lower Galilee. 

130
 There is no congregation of less than ten (Sanhedrin 1:6). 

131
 A band is held by the five fingers. 

132
 The Hebrew term אלוקים is also used for judges, nominally three (in a Beis Din).  Alternatively, with three judges 

and two witnesses, God’s Holy Presence is in attendance. 

 אִיׁש         וווו  אִיׁש ַרּבִי חֲלַפְּתָא בֶן ּדֹוסָא  אִיׁש ַרּבִי חֲלַפְּתָא בֶן ּדֹוסָא  אִיׁש ַרּבִי חֲלַפְּתָא בֶן ּדֹוסָא ַרּבִי חֲלַפְּתָא בֶן ּדֹוסָא
 אֹומֵר  חֲנַנְיָה  אֹומֵרּכְפַר  חֲנַנְיָה  אֹומֵרּכְפַר  חֲנַנְיָה  אֹומֵרּכְפַר  חֲנַנְיָה עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה , , , , ּכְפַר

 ּבַּתֹוָרה  וְעֹוסְקִין  ּבַּתֹוָרהׁשֶּיֹוׁשְבִין  וְעֹוסְקִין  ּבַּתֹוָרהׁשֶּיֹוׁשְבִין  וְעֹוסְקִין  ּבַּתֹוָרהׁשֶּיֹוׁשְבִין  וְעֹוסְקִין , , , , ׁשֶּיֹוׁשְבִין
 בֵינֵיהֶם  ׁשְרּויָה  בֵינֵיהֶםׁשְכִינָה  ׁשְרּויָה  בֵינֵיהֶםׁשְכִינָה  ׁשְרּויָה  בֵינֵיהֶםׁשְכִינָה  ׁשְרּויָה ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , ׁשְכִינָה

 פב((((  פבתהלים  פבתהלים  פבתהלים  ּבַעֲַדת , , , , ))))תהלים  נִּצָב  ּבַעֲַדת אֱלֹהִים  נִּצָב  ּבַעֲַדת אֱלֹהִים  נִּצָב  ּבַעֲַדת אֱלֹהִים  נִּצָב אֱלֹהִים
ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , ּומִּנַיִן אֲפִּלּו חֲמִּׁשָהּומִּנַיִן אֲפִּלּו חֲמִּׁשָהּומִּנַיִן אֲפִּלּו חֲמִּׁשָהּומִּנַיִן אֲפִּלּו חֲמִּׁשָה. . . . אֵלאֵלאֵלאֵל

 ט((((  טעמוס  טעמוס  טעמוס  אֶ, , , , ))))עמוס  עַל  אֶוַאֲגֻּדָתֹו  עַל  אֶוַאֲגֻּדָתֹו  עַל  אֶוַאֲגֻּדָתֹו  עַל ֶרץ ֶרץ ֶרץ ֶרץ וַאֲגֻּדָתֹו
 ׁשְלׁשָה. . . . יְסָָדּהיְסָָדּהיְסָָדּהיְסָָדּה  אֲפִּלּו  ׁשְלׁשָהּומִּנַיִן  אֲפִּלּו  ׁשְלׁשָהּומִּנַיִן  אֲפִּלּו  ׁשְלׁשָהּומִּנַיִן  אֲפִּלּו , , , , ּומִּנַיִן

   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  פב((((ׁשֶּנֶאֱמַר  פבתהלים  פבתהלים  פבתהלים ּבְקֶֶרב ּבְקֶֶרב ּבְקֶֶרב ּבְקֶֶרב , , , , ))))תהלים
 יִׁשְּפֹט  יִׁשְּפֹטאֱלֹהִים  יִׁשְּפֹטאֱלֹהִים  יִׁשְּפֹטאֱלֹהִים  אֲפִּלּו . . . . אֱלֹהִים  אֲפִּלּו ּומִּנַיִן  אֲפִּלּו ּומִּנַיִן  אֲפִּלּו ּומִּנַיִן ּומִּנַיִן

 , , , , ׁשְנַיִם ׁשְנַיִם ׁשְנַיִם ׁשְנַיִם   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ג((((ׁשֶּנֶאֱמַר  גמלאכי  גמלאכי  גמלאכי אָז אָז אָז אָז , , , , ))))מלאכי
אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו אִיׁש אֶל ֵרעֵהּו ' ' ' ' נְִדּבְרּו יְִראֵי הנְִדּבְרּו יְִראֵי הנְִדּבְרּו יְִראֵי הנְִדּבְרּו יְִראֵי ה

 ה  הוַּיַקְׁשֵב  הוַּיַקְׁשֵב  הוַּיַקְׁשֵב  וְגֹו' ' ' ' וַּיַקְׁשֵב  וְגֹווַּיִׁשְמָע  וְגֹווַּיִׁשְמָע  וְגֹווַּיִׁשְמָע ּומִּנַיִן ּומִּנַיִן ּומִּנַיִן ּומִּנַיִן . . . . ''''וַּיִׁשְמָע
 אֶחָד  אֶחָדאֲפִּלּו  אֶחָדאֲפִּלּו  אֶחָדאֲפִּלּו  , , , , אֲפִּלּו  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  כ((((ׁשֶּנֶאֱמַר  כשמות  כשמות  כשמות , , , , ))))שמות
 הַּמָק  הַּמָקּבְכָל  הַּמָקּבְכָל  הַּמָקּבְכָל  אֶת ּבְכָל  אַזְּכִיר  אֲׁשֶר  אֶת ֹום  אַזְּכִיר  אֲׁשֶר  אֶת ֹום  אַזְּכִיר  אֲׁשֶר  אֶת ֹום  אַזְּכִיר  אֲׁשֶר ֹום

    ::::ׁשְמִי אָבֹוא אֵלֶיךָ ּובֵַרכְּתִיךָ ׁשְמִי אָבֹוא אֵלֶיךָ ּובֵַרכְּתִיךָ ׁשְמִי אָבֹוא אֵלֶיךָ ּובֵַרכְּתִיךָ ׁשְמִי אָבֹוא אֵלֶיךָ ּובֵַרכְּתִיךָ 
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SE V E NSE V E NSE V E NSE V E N     
 

Rebbe Elazar from BartosaRebbe Elazar from BartosaRebbe Elazar from BartosaRebbe Elazar from Bartosa133133133133    said, said, said, said, 
"Give to Him of "Give to Him of "Give to Him of "Give to Him of His,His,His,His,    since you and since you and since you and since you and all all all all 
of of of of yours are Hisyours are Hisyours are Hisyours are His134134134134.  So it s.  So it s.  So it s.  So it says with ays with ays with ays with 
David David David David (I Chronicles 29)(I Chronicles 29)(I Chronicles 29)(I Chronicles 29): : : : 'All is from You, 'All is from You, 'All is from You, 'All is from You, 
and from Your hand, and from Your hand, and from Your hand, and from Your hand, wewewewe    gave to gave to gave to gave to YouYouYouYou.'.'.'.'"  "  "  "  
Rebbe ShimonRebbe ShimonRebbe ShimonRebbe Shimon135135135135    said, "If one wsaid, "If one wsaid, "If one wsaid, "If one wasasasas    
learning while he going on his way, learning while he going on his way, learning while he going on his way, learning while he going on his way, 
and stops his learning to say, 'O, how and stops his learning to say, 'O, how and stops his learning to say, 'O, how and stops his learning to say, 'O, how 
pleasant is this treepleasant is this treepleasant is this treepleasant is this tree''''    or or or or ''''how how how how finefinefinefine    is this is this is this is this 
ffffieldieldieldield', of him', of him', of him', of him    it it it it is is is is written that he causes written that he causes written that he causes written that he causes 
his own demise."his own demise."his own demise."his own demise."    

 
 

Always give of yourself and your property for matters of Heaven, because you 
and everything you own, including your soul, are His and come from Him.    
All you have and all you have achieved are a result of the strength and means received 
from God.  All you have was given to you only for the purpose of employing it to do 
the Will of God. 
 
The one who was learning Torah while traveling through a perilous place and 
interrupts to admire a tree or a field, endangers his life, since it is just his Torah-
learning which is what is protecting him there.  More broadly, Torah protects us 
from danger.    The physical beauties of nature all recede in the shadows of the 
higher beauty of God’s Teaching.  The beauty and dignity of a human soul that is 
guided and enlightened by the spirit of God is a beauty and dignity that surpasses all 
Earthly beauty by far. 

                                                 
133
 Possibly a Galilean village. 

134
 Everything is His. 

135
 More correctly, Rebbe Yaakov. 

 אִיׁש ּבְַרּתֹותָא     ז ז ז ז   אֶלְעָזָר  אִיׁש ּבְַרּתֹותָא ַרּבִי  אֶלְעָזָר  אִיׁש ּבְַרּתֹותָא ַרּבִי  אֶלְעָזָר  אִיׁש ּבְַרּתֹותָא ַרּבִי  אֶלְעָזָר ַרּבִי
 מִּׁשֶּלֹו, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  לֹו  מִּׁשֶּלֹוּתֶן  לֹו  מִּׁשֶּלֹוּתֶן  לֹו  מִּׁשֶּלֹוּתֶן  לֹו ׁשֶאַּתָה ׁשֶאַּתָה ׁשֶאַּתָה ׁשֶאַּתָה , , , , ּתֶן

 ׁשֶּלֹו  ׁשֶּלֹווְׁשֶּלָךְ  ׁשֶּלֹווְׁשֶּלָךְ  ׁשֶּלֹווְׁשֶּלָךְ  הּוא . . . . וְׁשֶּלָךְ  ּבְָדוִד  הּוא וְכֵן  ּבְָדוִד  הּוא וְכֵן  ּבְָדוִד  הּוא וְכֵן  ּבְָדוִד וְכֵן
ּכִי מִּמְךָ ּכִי מִּמְךָ ּכִי מִּמְךָ ּכִי מִּמְךָ     ))))דברי הימים א כטדברי הימים א כטדברי הימים א כטדברי הימים א כט((((אֹומֵר אֹומֵר אֹומֵר אֹומֵר 

 לָךְ   נָתַּנּו  ּומִּיְָדךָ  לָךְ הַּכֹל  נָתַּנּו  ּומִּיְָדךָ  לָךְ הַּכֹל  נָתַּנּו  ּומִּיְָדךָ  לָךְ הַּכֹל  נָתַּנּו  ּומִּיְָדךָ ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . הַּכֹל
 אֹומֵר  אֹומֵרׁשִמְעֹון  אֹומֵרׁשִמְעֹון  אֹומֵרׁשִמְעֹון  בַּדֶרֶ , , , , ׁשִמְעֹון  בַּדֶרֶ הַמְהַּלֵךְ  בַּדֶרֶ הַמְהַּלֵךְ  בַּדֶרֶ הַמְהַּלֵךְ ךְ ךְ ךְ ךְ הַמְהַּלֵךְ

, , , , וְׁשֹונֶה ּומַפְסִיק מִּמִׁשְנָתֹו וְאֹומֵרוְׁשֹונֶה ּומַפְסִיק מִּמִׁשְנָתֹו וְאֹומֵרוְׁשֹונֶה ּומַפְסִיק מִּמִׁשְנָתֹו וְאֹומֵרוְׁשֹונֶה ּומַפְסִיק מִּמִׁשְנָתֹו וְאֹומֵר
 ּנָאֶה   ּומַה  זֶה  אִילָן  ּנָאֶה  ּנָאֶה מַה  ּומַה  זֶה  אִילָן  ּנָאֶה  ּנָאֶה מַה  ּומַה  זֶה  אִילָן  ּנָאֶה  ּנָאֶה מַה  ּומַה  זֶה  אִילָן  ּנָאֶה מַה

 זֶה  זֶהנִיר  זֶהנִיר  זֶהנִיר  הַּכָתּוב , , , , נִיר  עָלָיו  הַּכָתּוב מַעֲלֶה  עָלָיו  הַּכָתּוב מַעֲלֶה  עָלָיו  הַּכָתּוב מַעֲלֶה  עָלָיו מַעֲלֶה
    ::::ּכְאִּלּו מִתְחַּיֵב ּבְנַפְׁשֹוּכְאִּלּו מִתְחַּיֵב ּבְנַפְׁשֹוּכְאִּלּו מִתְחַּיֵב ּבְנַפְׁשֹוּכְאִּלּו מִתְחַּיֵב ּבְנַפְׁשֹו
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E IG H TE IG H TE IG H TE IG H T     
 

Rebbe Dostai son of Rebbe Rebbe Dostai son of Rebbe Rebbe Dostai son of Rebbe Rebbe Dostai son of Rebbe YYYYannai in annai in annai in annai in 
the name of Rebbe Meir said, the name of Rebbe Meir said, the name of Rebbe Meir said, the name of Rebbe Meir said, 
"Regarding anyone who forgets even "Regarding anyone who forgets even "Regarding anyone who forgets even "Regarding anyone who forgets even 
one thone thone thone thing of his learninging of his learninging of his learninging of his learning,,,,    it is written it is written it is written it is written 
that he causethat he causethat he causethat he causessss    his own demise,his own demise,his own demise,his own demise,    as it saysas it saysas it saysas it says    
(Deut. 4)(Deut. 4)(Deut. 4)(Deut. 4),,,,    ''''Be careful and take great care Be careful and take great care Be careful and take great care Be careful and take great care 
of your life lest you forget any of the of your life lest you forget any of the of your life lest you forget any of the of your life lest you forget any of the 
matters you saw with your eyesmatters you saw with your eyesmatters you saw with your eyesmatters you saw with your eyes''''.  If his .  If his .  If his .  If his 
learning was difficult for him,learning was difficult for him,learning was difficult for him,learning was difficult for him,    wwwwe have e have e have e have 
learned learned learned learned (ibid.)(ibid.)(ibid.)(ibid.),,,,    ''''And lAnd lAnd lAnd lest est est est these be diverted these be diverted these be diverted these be diverted 
from from from from your heart all the days of your your heart all the days of your your heart all the days of your your heart all the days of your 
lifelifelifelife.' .' .' .'     From here we learn thatFrom here we learn thatFrom here we learn thatFrom here we learn that    he is not he is not he is not he is not 
guilty with his life until he guilty with his life until he guilty with his life until he guilty with his life until he deliberately deliberately deliberately deliberately 
removes removes removes removes itititit    from his heartfrom his heartfrom his heartfrom his heart136136136136."."."."    

 
 

Someone who forgets anything from his learning, since he did not review his 
learning, sins against his soul.  He may also come to permit the forbidden and, 
thus, cause others to sin, as well. 

                                                 
136
 He is only guilty if he erases his learning from his mind intentionally. 

 יַּנַאי         חחחח  ּבְַרּבִי  ּדֹוסְּתַאי  יַּנַאי ַרּבִי  ּבְַרּבִי  ּדֹוסְּתַאי  יַּנַאי ַרּבִי  ּבְַרּבִי  ּדֹוסְּתַאי  יַּנַאי ַרּבִי  ּבְַרּבִי  ּדֹוסְּתַאי ַרּבִי
 אֹומֵר  מֵאִיר  ַרּבִי  אֹומֵרמִּׁשּום  מֵאִיר  ַרּבִי  אֹומֵרמִּׁשּום  מֵאִיר  ַרּבִי  אֹומֵרמִּׁשּום  מֵאִיר  ַרּבִי ּכָל ּכָל ּכָל ּכָל , , , , מִּׁשּום

 מִּמִׁשְנָתֹו  אֶחָד  ּדָבָר  מִּמִׁשְנָתֹוהַּׁשֹוכֵחַ  אֶחָד  ּדָבָר  מִּמִׁשְנָתֹוהַּׁשֹוכֵחַ  אֶחָד  ּדָבָר  מִּמִׁשְנָתֹוהַּׁשֹוכֵחַ  אֶחָד  ּדָבָר , , , , הַּׁשֹוכֵחַ
 ּכְ   הַּכָתּוב  עָלָיו  ּכְ מַעֲלֶה  הַּכָתּוב  עָלָיו  ּכְ מַעֲלֶה  הַּכָתּוב  עָלָיו  ּכְ מַעֲלֶה  הַּכָתּוב  עָלָיו אִּלּו אִּלּו אִּלּו אִּלּו מַעֲלֶה

 ּבְנַפְׁשֹו  ּבְנַפְׁשֹומִתְחַּיֵב  ּבְנַפְׁשֹומִתְחַּיֵב  ּבְנַפְׁשֹומִתְחַּיֵב  , , , , מִתְחַּיֵב  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר דברים דברים דברים דברים ((((ׁשֶּנֶאֱמַר

 נַפְׁשְךָ , , , , ))))דדדד  ּוׁשְמֹר  לְךָ  נַפְׁשְךָ ַרק הִּׁשָמֶר  ּוׁשְמֹר  לְךָ  נַפְׁשְךָ ַרק הִּׁשָמֶר  ּוׁשְמֹר  לְךָ  נַפְׁשְךָ ַרק הִּׁשָמֶר  ּוׁשְמֹר  לְךָ ַרק הִּׁשָמֶר
 הַּדְבִָרים   אֶת  ּתִׁשְּכַח  ּפֶן  הַּדְבִָרים מְאֹד  אֶת  ּתִׁשְּכַח  ּפֶן  הַּדְבִָרים מְאֹד  אֶת  ּתִׁשְּכַח  ּפֶן  הַּדְבִָרים מְאֹד  אֶת  ּתִׁשְּכַח  ּפֶן מְאֹד

 עֵינֶיךָ   ָראּו  עֵינֶיךָ אֲׁשֶר  ָראּו  עֵינֶיךָ אֲׁשֶר  ָראּו  עֵינֶיךָ אֲׁשֶר  ָראּו  אֲפִּלּו . . . . אֲׁשֶר  אֲפִּלּו יָכֹול  אֲפִּלּו יָכֹול  אֲפִּלּו יָכֹול יָכֹול
 מִׁשְנָתֹו  עָלָיו  מִׁשְנָתֹותָקְפָה  עָלָיו  מִׁשְנָתֹותָקְפָה  עָלָיו  מִׁשְנָתֹותָקְפָה  עָלָיו ּתַלְמּוד ּתַלְמּוד ּתַלְמּוד ּתַלְמּוד , , , , תָקְפָה

   לֹומַר  לֹומַר  לֹומַר  מִּלְבָבְךָ     ))))שםשםשםשם((((לֹומַר  יָסּורּו  מִּלְבָבְךָ ּופֶן  יָסּורּו  מִּלְבָבְךָ ּופֶן  יָסּורּו  מִּלְבָבְךָ ּופֶן  יָסּורּו ּופֶן
הָא אֵינֹו מִתְחַּיֵב הָא אֵינֹו מִתְחַּיֵב הָא אֵינֹו מִתְחַּיֵב הָא אֵינֹו מִתְחַּיֵב , , , , ּכֹל יְמֵי חַּיֶיךָ ּכֹל יְמֵי חַּיֶיךָ ּכֹל יְמֵי חַּיֶיךָ ּכֹל יְמֵי חַּיֶיךָ 

 ַ ַ ּבְנ ַ ּבְנ ַ ּבְנ  וִיסִיֵרם ּבְנ  ׁשֶּיֵׁשֵב  עַד  וִיסִיֵרם פְׁשֹו  ׁשֶּיֵׁשֵב  עַד  וִיסִיֵרם פְׁשֹו  ׁשֶּיֵׁשֵב  עַד  וִיסִיֵרם פְׁשֹו  ׁשֶּיֵׁשֵב  עַד פְׁשֹו
  ::::מִּלִּבֹומִּלִּבֹומִּלִּבֹומִּלִּבֹו
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Rebbe Chanina ben Dosa said, Rebbe Chanina ben Dosa said, Rebbe Chanina ben Dosa said, Rebbe Chanina ben Dosa said, 
"Anyone who"Anyone who"Anyone who"Anyone whosesesese    fearfearfearfear    ofofofof    sinning takes sinning takes sinning takes sinning takes 
precedence over his precedence over his precedence over his precedence over his desire for    wisdom, wisdom, wisdom, wisdom, 
shallshallshallshall    have his wisdom enhave his wisdom enhave his wisdom enhave his wisdom endure.  Anyone dure.  Anyone dure.  Anyone dure.  Anyone 
whosewhosewhosewhose    wisdom takes precedence over wisdom takes precedence over wisdom takes precedence over wisdom takes precedence over 
his fear of sinninghis fear of sinninghis fear of sinninghis fear of sinning,,,,    shallshallshallshall    not have his not have his not have his not have his 
wisdom endure."  He was wont to say, wisdom endure."  He was wont to say, wisdom endure."  He was wont to say, wisdom endure."  He was wont to say, 
"Anyone whose deeds"Anyone whose deeds"Anyone whose deeds"Anyone whose deeds137137137137    are greater are greater are greater are greater 
than his wisdomthan his wisdomthan his wisdomthan his wisdom138138138138, , , , shallshallshallshall    have his have his have his have his 
wisdom endure.  Anyone whose wisdom endure.  Anyone whose wisdom endure.  Anyone whose wisdom endure.  Anyone whose 
wisdom is greater than his deedswisdom is greater than his deedswisdom is greater than his deedswisdom is greater than his deeds139139139139, , , , shallshallshallshall    not have his wisdom endure."not have his wisdom endure."not have his wisdom endure."not have his wisdom endure."    
    

 
The one whose fear of sinning is foremost in his mind will have his Torah 
wisdom preserved, while the one whose wisdom is more important to him than 
his fear of sinning will not have his wisdom preserved. 

 
It is also true that if a man’s deeds exceed his Torah wisdom, his wisdom will 
endure, whereas if his wisdom exceeds his deeds, his wisdom will not endure. 

                                                 
137
 Mitzvohs. 

138
 His knowledge of Torah. 

139
 He does not put his learning into practice. 

, , , , ַרּבִי חֲנִינָא בֶן ּדֹוסָא אֹומֵרַרּבִי חֲנִינָא בֶן ּדֹוסָא אֹומֵרַרּבִי חֲנִינָא בֶן ּדֹוסָא אֹומֵרַרּבִי חֲנִינָא בֶן ּדֹוסָא אֹומֵר        טטטט
 קֹוֶדמֶת   חֶטְאֹו  ׁשֶּיְִראַת  קֹוֶדמֶת ּכֹל  חֶטְאֹו  ׁשֶּיְִראַת  קֹוֶדמֶת ּכֹל  חֶטְאֹו  ׁשֶּיְִראַת  קֹוֶדמֶת ּכֹל  חֶטְאֹו  ׁשֶּיְִראַת ּכֹל

וְכֹל וְכֹל וְכֹל וְכֹל . . . . חָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶת, , , , לְחָכְמָתֹולְחָכְמָתֹולְחָכְמָתֹולְחָכְמָתֹו
, , , , ׁשֶחָכְמָתֹו קֹוֶדמֶת לְיְִראַת חֶטְאֹוׁשֶחָכְמָתֹו קֹוֶדמֶת לְיְִראַת חֶטְאֹוׁשֶחָכְמָתֹו קֹוֶדמֶת לְיְִראַת חֶטְאֹוׁשֶחָכְמָתֹו קֹוֶדמֶת לְיְִראַת חֶטְאֹו

הּוא הָיָה הּוא הָיָה הּוא הָיָה הּוא הָיָה . . . . אֵין חָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתאֵין חָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתאֵין חָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתאֵין חָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶת
 מְֻרּבִין , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  ׁשֶּמַעֲׂשָיו  מְֻרּבִין ּכֹל  ׁשֶּמַעֲׂשָיו  מְֻרּבִין ּכֹל  ׁשֶּמַעֲׂשָיו  מְֻרּבִין ּכֹל  ׁשֶּמַעֲׂשָיו ּכֹל

וְכֹל וְכֹל וְכֹל וְכֹל . . . . חָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶת, , , , מֵחָכְמָתֹומֵחָכְמָתֹומֵחָכְמָתֹומֵחָכְמָתֹו
 מִמַעֲׂשָיו  מְֻרּבָה  מִמַעֲׂשָיוׁשֶחָכְמָתֹו  מְֻרּבָה  מִמַעֲׂשָיוׁשֶחָכְמָתֹו  מְֻרּבָה  מִמַעֲׂשָיוׁשֶחָכְמָתֹו  מְֻרּבָה אֵין אֵין אֵין אֵין , , , , ׁשֶחָכְמָתֹו

  ::::חָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶתחָכְמָתֹו מִתְקַּיֶמֶת
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HeHeHeHe140140140140    was wont to say, "If people are was wont to say, "If people are was wont to say, "If people are was wont to say, "If people are 
pleasedpleasedpleasedpleased    with him, God is with him, God is with him, God is with him, God is at easeat easeat easeat ease    with with with with 
himhimhimhim, too, too, too, too.  .  .  .  But, iBut, iBut, iBut, if people are f people are f people are f people are ddddispleasedispleasedispleasedispleased    
with hiwith hiwith hiwith himmmm, , , , sosososo    is God."  Rebbe Dosa ben is God."  Rebbe Dosa ben is God."  Rebbe Dosa ben is God."  Rebbe Dosa ben 
HarkHarkHarkHarkiiiinos said, "Morning sleep, nos said, "Morning sleep, nos said, "Morning sleep, nos said, "Morning sleep, midmidmidmid----
day day day day winewinewinewine141141141141, childish, childish, childish, childish    (children's)    talktalktalktalk142142142142    
and and and and attendingattendingattendingattending    the synagoguethe synagoguethe synagoguethe synagoguessss    of of of of the the the the 
simplesimplesimplesimple, ignorant, ignorant, ignorant, ignorant    massesmassesmassesmasses143143143143    removes a removes a removes a removes a 
man from this world."man from this world."man from this world."man from this world."    

 
 
 
 

God likes amenable people, whereas He is uncomfortable with those who are 
generally disliked.    A Jew who is honest is praised for his Torah-learning and 
his parents are praised for raising such a trustworthy son.    God created men 
for a single, universal union of human beings beneath the reign of the Father of all 
Mankind.  Unkind and hostile conduct toward other men is displeasing to God and is in 
direct contradiction to the goals intended by God to be attained through Mankind’s life 
together. 
 
Sleeping late in the morning because of late-night escapades, drinking wine in 
the middle of the day when he should be most alert and mentally clear, engaging 
in childish conversations, and frequenting the synagogues of ignorant people 
where they speak of trivial matters, removes a person from this world.    He is 
thoughtlessly squandering the most precious gift that has been given to man - time. 

                                                 
140
 Rebbe Chanina ben Dosa. 

141
 Typically, they did not eat in the afternoon. 

142
 Talking with children. 

143
 Who do not come there to pray or learn, but engage in idle talk. 

 אֹומֵר    י י י י   אֹומֵרהּוא הָיָה  אֹומֵרהּוא הָיָה  אֹומֵרהּוא הָיָה  ׁשֶרּוחַ , , , , הּוא הָיָה  ׁשֶרּוחַ ּכֹל  ׁשֶרּוחַ ּכֹל  ׁשֶרּוחַ ּכֹל ּכֹל
 הֵימֶּנּו  נֹוחָה  הֵימֶּנּוהַּבְִרּיֹות  נֹוחָה  הֵימֶּנּוהַּבְִרּיֹות  נֹוחָה  הֵימֶּנּוהַּבְִרּיֹות  נֹוחָה רּוחַ רּוחַ רּוחַ רּוחַ , , , , הַּבְִרּיֹות

וְכֹל ׁשֶאֵין וְכֹל ׁשֶאֵין וְכֹל ׁשֶאֵין וְכֹל ׁשֶאֵין . . . . הַּמָקֹום נֹוחָה הֵימֶּנּוהַּמָקֹום נֹוחָה הֵימֶּנּוהַּמָקֹום נֹוחָה הֵימֶּנּוהַּמָקֹום נֹוחָה הֵימֶּנּו
 הֵימֶּנּו  נֹוחָה  הַּבְִרּיֹות  הֵימֶּנּורּוחַ  נֹוחָה  הַּבְִרּיֹות  הֵימֶּנּורּוחַ  נֹוחָה  הַּבְִרּיֹות  הֵימֶּנּורּוחַ  נֹוחָה  הַּבְִרּיֹות אֵין אֵין אֵין אֵין , , , , רּוחַ
 הֵימֶּנּו  נֹוחָה  הַּמָקֹום  הֵימֶּנּורּוחַ  נֹוחָה  הַּמָקֹום  הֵימֶּנּורּוחַ  נֹוחָה  הַּמָקֹום  הֵימֶּנּורּוחַ  נֹוחָה  הַּמָקֹום ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . רּוחַ

 אֹומֵרדדדד  הְַרּכִינָס  בֶן  אֹומֵרֹוסָא  הְַרּכִינָס  בֶן  אֹומֵרֹוסָא  הְַרּכִינָס  בֶן  אֹומֵרֹוסָא  הְַרּכִינָס  בֶן ׁשֵנָה ׁשֵנָה ׁשֵנָה ׁשֵנָה , , , , ֹוסָא
 ׁשַחֲִרית  ׁשַחֲִריתׁשֶל  ׁשַחֲִריתׁשֶל  ׁשַחֲִריתׁשֶל  צָהֳַריִם , , , , ׁשֶל  ׁשֶל  צָהֳַריִם וְיַיִן  ׁשֶל  צָהֳַריִם וְיַיִן  ׁשֶל  צָהֳַריִם וְיַיִן  ׁשֶל , , , , וְיַיִן

 הַיְלִָדים   הַיְלִָדים וְׂשִיחַת  הַיְלִָדים וְׂשִיחַת  הַיְלִָדים וְׂשִיחַת  ּבָּתֵי , , , , וְׂשִיחַת  ּבָּתֵי וִיׁשִיבַת  ּבָּתֵי וִיׁשִיבַת  ּבָּתֵי וִיׁשִיבַת וִיׁשִיבַת
 הָאֶָרץ  עַּמֵי  ׁשֶל  הָאֶָרץכְנֵסִּיֹות  עַּמֵי  ׁשֶל  הָאֶָרץכְנֵסִּיֹות  עַּמֵי  ׁשֶל  הָאֶָרץכְנֵסִּיֹות  עַּמֵי  ׁשֶל , , , , כְנֵסִּיֹות
  ::::מֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָםמֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָםמֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָםמֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָם
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Rebbe Elazar the ModaiteRebbe Elazar the ModaiteRebbe Elazar the ModaiteRebbe Elazar the Modaite144144144144    said, "The said, "The said, "The said, "The 
one who desecrates holy things, the one one who desecrates holy things, the one one who desecrates holy things, the one one who desecrates holy things, the one 
who disgraces the holidays, the one who disgraces the holidays, the one who disgraces the holidays, the one who disgraces the holidays, the one 
who humiliates his fellowwho humiliates his fellowwho humiliates his fellowwho humiliates his fellow----mmmmanananan    in in in in 
public, the one who denies the public, the one who denies the public, the one who denies the public, the one who denies the 
covenant of Abrahamcovenant of Abrahamcovenant of Abrahamcovenant of Abraham,,,,    ourourourour    PatriarchPatriarchPatriarchPatriarch145145145145, , , , 
may he rest in peace, and the one who may he rest in peace, and the one who may he rest in peace, and the one who may he rest in peace, and the one who 
interprets Torah in contradiction to the interprets Torah in contradiction to the interprets Torah in contradiction to the interprets Torah in contradiction to the 
HalachaHalachaHalachaHalacha146146146146, even though he may have , even though he may have , even though he may have , even though he may have 
TorahTorahTorahTorah    knowledgeknowledgeknowledgeknowledge    and good deeds to and good deeds to and good deeds to and good deeds to 
his credit, his credit, his credit, his credit, hahahahas no share in the Wors no share in the Wors no share in the Wors no share in the World to ld to ld to ld to 
Come.Come.Come.Come.    

 
 

The one who desecrates that which is holy, such as desecrating the Sabbath in 
public or by working on Chol Hamoed, thus treating these as ordinary days, and 
the one who humiliates someone in public, and the one who denies the covenant 
of Abraham by concealing it, and the one who intentionally misinterprets or 
misquotes the Torah and the Halacha, even though they may have acquired 
Torah and have done good deeds, have no place in the World to Come, unless 
they fully repent before their deaths.    They are guilty of contributing to 
undermining the future of God’s kingdom on earth. 

                                                 
144
 From the city of Modi’im. 

145
 He does not fulfill the Commandment of circumcision. 

146
 He makes things up which are contrary to the Halacha.  Alternatively, he disparages the Torah. 

 הַּמֹוָדעִי         יאיאיאיא  אֶלְעָזָר  הַּמֹוָדעִי ַרּבִי  אֶלְעָזָר  הַּמֹוָדעִי ַרּבִי  אֶלְעָזָר  הַּמֹוָדעִי ַרּבִי  אֶלְעָזָר ַרּבִי
 הַּקֳָדׁשִים , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  אֶת  הַּקֳָדׁשִים הַמְחַּלֵל  אֶת  הַּקֳָדׁשִים הַמְחַּלֵל  אֶת  הַּקֳָדׁשִים הַמְחַּלֵל  אֶת , , , , הַמְחַּלֵל

 הַּמֹועֲ  אֶת  הַּמֹועֲוְהַמְבַּזֶה  אֶת  הַּמֹועֲוְהַמְבַּזֶה  אֶת  הַּמֹועֲוְהַמְבַּזֶה  אֶת , , , , דֹותדֹותדֹותדֹותוְהַמְבַּזֶה
 בַָרּבִים   חֲבֵרֹו  ּפְנֵי  בַָרּבִים וְהַּמַלְּבִין  חֲבֵרֹו  ּפְנֵי  בַָרּבִים וְהַּמַלְּבִין  חֲבֵרֹו  ּפְנֵי  בַָרּבִים וְהַּמַלְּבִין  חֲבֵרֹו  ּפְנֵי , , , , וְהַּמַלְּבִין

 אַבְָרהָם   ׁשֶל  ּבְִריתֹו  אַבְָרהָם וְהַּמֵפֵר  ׁשֶל  ּבְִריתֹו  אַבְָרהָם וְהַּמֵפֵר  ׁשֶל  ּבְִריתֹו  אַבְָרהָם וְהַּמֵפֵר  ׁשֶל  ּבְִריתֹו וְהַּמֵפֵר
 הַּׁשָלֹום  עָלָיו  הַּׁשָלֹוםאָבִינּו  עָלָיו  הַּׁשָלֹוםאָבִינּו  עָלָיו  הַּׁשָלֹוםאָבִינּו  עָלָיו וְהַמְגַּלֶה וְהַמְגַּלֶה וְהַמְגַּלֶה וְהַמְגַּלֶה , , , , אָבִינּו

אַף אַף אַף אַף , , , , פָנִים ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָהפָנִים ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָהפָנִים ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָהפָנִים ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָה
 ּתֹוָרה   ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  ּפִי  ּתֹוָרה עַל  ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  ּפִי  ּתֹוָרה עַל  ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  ּפִי  ּתֹוָרה עַל  ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  ּפִי עַל

 טֹובִים   טֹובִים ּומַעֲׂשִים  טֹובִים ּומַעֲׂשִים  טֹובִים ּומַעֲׂשִים  חֵלֶק , , , , ּומַעֲׂשִים  לֹו  חֵלֶק אֵין  לֹו  חֵלֶק אֵין  לֹו  חֵלֶק אֵין  לֹו אֵין
    ::::לָעֹולָם הַּבָאלָעֹולָם הַּבָאלָעֹולָם הַּבָאלָעֹולָם הַּבָא
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TW E L V ETW E L V ETW E L V ETW E L V E     
 

Rebbe Rebbe Rebbe Rebbe YiYiYiYishmael said, "Be shmael said, "Be shmael said, "Be shmael said, "Be amiableamiableamiableamiable    with with with with 
a superiora superiora superiora superior    and pleasant with the and pleasant with the and pleasant with the and pleasant with the darkdarkdarkdark----
haired    onesonesonesones147147147147, and receive every person , and receive every person , and receive every person , and receive every person 
with with with with joy."joy."joy."joy."    

 
 

Serve your elders and superiors with peace of mind.    Execute the demands of 
the authorities swiftly.    Be amiable with those of lesser standing or who are 
younger than you.    Receive everyone with a pleasant demeanor. 

                                                 
147
 People who are sought to work for the ruling authorities [i.e., the young who still have the youthful hair color – 

RB]. 

 אֹומֵר        יביביביב  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  יִׁשְמָעֵאל הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , ַרּבִי
 לַּתִׁשְחֶֹרת  לַּתִׁשְחֶֹרתקַל לָרֹאׁש וְנֹוחַ  לַּתִׁשְחֶֹרתקַל לָרֹאׁש וְנֹוחַ  לַּתִׁשְחֶֹרתקַל לָרֹאׁש וְנֹוחַ וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי , , , , קַל לָרֹאׁש וְנֹוחַ

  ::::מְקַּבֵל אֶת ּכָל הָאָָדם ּבְׂשִמְחָהמְקַּבֵל אֶת ּכָל הָאָָדם ּבְׂשִמְחָהמְקַּבֵל אֶת ּכָל הָאָָדם ּבְׂשִמְחָהמְקַּבֵל אֶת ּכָל הָאָָדם ּבְׂשִמְחָה
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T H IRT H IRT H IRT H IR TE E NTE E NTE E NTE E N     
 

Rebbe Akiva said, "Levity and lightRebbe Akiva said, "Levity and lightRebbe Akiva said, "Levity and lightRebbe Akiva said, "Levity and light----
headedness headedness headedness headedness accustom a person to accustom a person to accustom a person to accustom a person to 
promiscuity.  Traditionpromiscuity.  Traditionpromiscuity.  Traditionpromiscuity.  Tradition148148148148    is a is a is a is a 
protective protective protective protective fence fence fence fence aroundaroundaroundaround    the Torah.  the Torah.  the Torah.  the Torah.  
Tithing is a fence for wealth.  Vows are Tithing is a fence for wealth.  Vows are Tithing is a fence for wealth.  Vows are Tithing is a fence for wealth.  Vows are 
a fence for a fence for a fence for a fence for abstinenceabstinenceabstinenceabstinence.  The fence for .  The fence for .  The fence for .  The fence for 
wisdom is silence."wisdom is silence."wisdom is silence."wisdom is silence."    

 
 

Clowning and flippancy bring a person to immorality.    Jesting and levity draw 
us close to lewdness and unchastity.    The Tradition safeguards the Torah.  The 
Tradition is the standard by which we measure the veracity of our Halachic 
reasoning and logic.    Tithing safeguards wealth.  Seeing that the person 
shares his assets with the less fortunate shows them that he is just.  Not only will 
the poor not be jealous of him, but they will delight in his successes.    Vowing 
safeguards abstinence which, in turn, safeguards moral behavior.    Vows 
strengthen our resolve to abstain from sin in the struggle against evil impulses.    
Silence safeguards wisdom.  If so for wise people, all the more so for simpletons.  

  The person who devotes more time to thought than speech will never run the 
danger of making thoughtless or ill-considered statements.    When you don’t know, 
say, “I don’t know”.    Remain silent until your teacher finishes so that you can 
hear his entire analysis and rationale before questioning it. 

                                                 
148
 Including the Oral Torah. 

 אֹומֵר        יגיגיגיג  עֲקִיבָא  אֹומֵרַרּבִי  עֲקִיבָא  אֹומֵרַרּבִי  עֲקִיבָא  אֹומֵרַרּבִי  עֲקִיבָא ׂשְחֹוק ׂשְחֹוק ׂשְחֹוק ׂשְחֹוק , , , , ַרּבִי
 רֹאׁש  רֹאׁשוְקַּלּות  רֹאׁשוְקַּלּות  רֹאׁשוְקַּלּות  לְעְֶרוָה, , , , וְקַּלּות  לְעְֶרוָהמְַרּגִילִין  לְעְֶרוָהמְַרּגִילִין  לְעְֶרוָהמְַרּגִילִין . . . . מְַרּגִילִין

 לַּתֹוָרה, , , , מַּסֹוֶרתמַּסֹוֶרתמַּסֹוֶרתמַּסֹוֶרת  לַּתֹוָרהסְיָג  לַּתֹוָרהסְיָג  לַּתֹוָרהסְיָג , , , , מַעַׂשְרֹותמַעַׂשְרֹותמַעַׂשְרֹותמַעַׂשְרֹות. . . . סְיָג
 לָעׁשֶר  לָעׁשֶרסְיָג  לָעׁשֶרסְיָג  לָעׁשֶרסְיָג סְיָג סְיָג סְיָג סְיָג , , , , נְָדִרים נְָדִרים נְָדִרים נְָדִרים . . . . סְיָג

        ::::ׁשְתִיקָהׁשְתִיקָהׁשְתִיקָהׁשְתִיקָה, , , , סְיָג לַחָכְמָהסְיָג לַחָכְמָהסְיָג לַחָכְמָהסְיָג לַחָכְמָה. . . . לַּפְִריׁשּותלַּפְִריׁשּותלַּפְִריׁשּותלַּפְִריׁשּות
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FFFF O U RO U RO U RO U R T E E NT E E NT E E NT E E N     
 

He was wont to say, "How He was wont to say, "How He was wont to say, "How He was wont to say, "How privelegedprivelegedprivelegedpriveleged    
is Man whis Man whis Man whis Man who was created in the o was created in the o was created in the o was created in the 
ImageImageImageImage149149149149....        And iAnd iAnd iAnd it t t t wawawawas a special s a special s a special s a special act of act of act of act of 
favor favor favor favor that hethat hethat hethat he150150150150    was informed of this, as was informed of this, as was informed of this, as was informed of this, as 
it says it says it says it says (Genesis 9)(Genesis 9)(Genesis 9)(Genesis 9),,,,    ''''For in the image of For in the image of For in the image of For in the image of 
God did He make Man.God did He make Man.God did He make Man.God did He make Man.'  How '  How '  How '  How 
privelegedprivelegedprivelegedpriveleged    are Israel that they are called are Israel that they are called are Israel that they are called are Israel that they are called 
'children to God' as it says 'children to God' as it says 'children to God' as it says 'children to God' as it says (Deut. 14)(Deut. 14)(Deut. 14)(Deut. 14),,,,    
''''You You You You are children to the Lordare children to the Lordare children to the Lordare children to the Lord,,,,    your your your your 
God.God.God.God.'  So special are Israel that they '  So special are Israel that they '  So special are Israel that they '  So special are Israel that they 
were were were were givengivengivengiven    thisthisthisthis    especially desirable especially desirable especially desirable especially desirable 
mediummediummediummedium151151151151    of love when the world was of love when the world was of love when the world was of love when the world was 
created, as it says created, as it says created, as it says created, as it says (Proverbs 4)(Proverbs 4)(Proverbs 4)(Proverbs 4),,,,    ''''For I have For I have For I have For I have 
given you a good portion given you a good portion given you a good portion given you a good portion ––––    My Torah.  My Torah.  My Torah.  My Torah.  
Do not abandon itDo not abandon itDo not abandon itDo not abandon it.'".'".'".'"    
    
 
How pleasant it is for Man to have been created in the image of God, for just 
because of this he became obligated to execute God’s Will.    It is Man’s dignity 
and nobleness which raises him above all other creatures.    Israel is privileged to be 
His children and to whom He has revealed His great affection and love.    
Israel is singularly cherished since it was specifically to them that God’s beloved 
Torah, the blueprint for the Creation, was given.    Man’s task is to bring about 
moral Good in the world, which can only be attained through the Torah. 

                                                 
149
 Of God. 

150
 God informed Adam that he was formed in His image. 

151
 The Torah. 

 אֹומֵרהּוהּוהּוהּו        ידידידיד  הָיָה  אֹומֵרא  הָיָה  אֹומֵרא  הָיָה  אֹומֵרא  הָיָה חָבִיב חָבִיב חָבִיב חָבִיב , , , , א
 בְצֶלֶם  ׁשֶּנִבְָרא  בְצֶלֶםאָָדם  ׁשֶּנִבְָרא  בְצֶלֶםאָָדם  ׁשֶּנִבְָרא  בְצֶלֶםאָָדם  ׁשֶּנִבְָרא חִּבָה חִּבָה חִּבָה חִּבָה . . . . אָָדם

 ׁשֶּנִבְָרא   לֹו  נֹוַדעַת  ׁשֶּנִבְָרא יְתֵָרה  לֹו  נֹוַדעַת  ׁשֶּנִבְָרא יְתֵָרה  לֹו  נֹוַדעַת  ׁשֶּנִבְָרא יְתֵָרה  לֹו  נֹוַדעַת יְתֵָרה
 , , , , בְצֶלֶםבְצֶלֶםבְצֶלֶםבְצֶלֶם  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ט((((ׁשֶּנֶאֱמַר  טבראשית  טבראשית  טבראשית ּכִי ּכִי ּכִי ּכִי , , , , ))))בראשית

. . . . ּבְצֶלֶם אֱלֹהִים עָׂשָה אֶת הָאָָדםּבְצֶלֶם אֱלֹהִים עָׂשָה אֶת הָאָָדםּבְצֶלֶם אֱלֹהִים עָׂשָה אֶת הָאָָדםּבְצֶלֶם אֱלֹהִים עָׂשָה אֶת הָאָָדם
 בָנִים   ׁשֶּנִקְְראּו  יִׂשְָראֵל  בָנִים חֲבִיבִין  ׁשֶּנִקְְראּו  יִׂשְָראֵל  בָנִים חֲבִיבִין  ׁשֶּנִקְְראּו  יִׂשְָראֵל  בָנִים חֲבִיבִין  ׁשֶּנִקְְראּו  יִׂשְָראֵל חֲבִיבִין

 נֹוַדעַת . . . . לַּמָקֹוםלַּמָקֹוםלַּמָקֹוםלַּמָקֹום  יְתֵָרה  נֹוַדעַת חִּבָה  יְתֵָרה  נֹוַדעַת חִּבָה  יְתֵָרה  נֹוַדעַת חִּבָה  יְתֵָרה חִּבָה
 לַּמָקֹום  בָנִים  ׁשֶּנִקְְראּו  לַּמָקֹוםלָהֶם  בָנִים  ׁשֶּנִקְְראּו  לַּמָקֹוםלָהֶם  בָנִים  ׁשֶּנִקְְראּו  לַּמָקֹוםלָהֶם  בָנִים  ׁשֶּנִקְְראּו , , , , לָהֶם

 ׁשֶׁשֶׁשֶׁשֶ  ּנֶאֱמַר  ּנֶאֱמַר  ּנֶאֱמַר  יד((((ּנֶאֱמַר  ידדברים  ידדברים  ידדברים  אַּתֶם , , , , ))))דברים  אַּתֶם ּבָנִים  אַּתֶם ּבָנִים  אַּתֶם ּבָנִים ּבָנִים
 יִׂשְָראֵל. . . . אֱלֹהֵיכֶםאֱלֹהֵיכֶםאֱלֹהֵיכֶםאֱלֹהֵיכֶם' ' ' ' לַהלַהלַהלַה  יִׂשְָראֵלחֲבִיבִין  יִׂשְָראֵלחֲבִיבִין  יִׂשְָראֵלחֲבִיבִין , , , , חֲבִיבִין

 חֶמְּדָה  ּכְלִי  לָהֶם  חֶמְּדָהׁשֶּנִּתַן  ּכְלִי  לָהֶם  חֶמְּדָהׁשֶּנִּתַן  ּכְלִי  לָהֶם  חֶמְּדָהׁשֶּנִּתַן  ּכְלִי  לָהֶם חִּבָה חִּבָה חִּבָה חִּבָה . . . . ׁשֶּנִּתַן
 לָהֶם   ׁשֶּנִּתַן  לָהֶם  נֹוַדעַת  לָהֶם יְתֵָרה  ׁשֶּנִּתַן  לָהֶם  נֹוַדעַת  לָהֶם יְתֵָרה  ׁשֶּנִּתַן  לָהֶם  נֹוַדעַת  לָהֶם יְתֵָרה  ׁשֶּנִּתַן  לָהֶם  נֹוַדעַת יְתֵָרה
, , , , ּכְלִי חֶמְּדָה ׁשֶּבֹו נִבְָרא הָעֹולָםּכְלִי חֶמְּדָה ׁשֶּבֹו נִבְָרא הָעֹולָםּכְלִי חֶמְּדָה ׁשֶּבֹו נִבְָרא הָעֹולָםּכְלִי חֶמְּדָה ׁשֶּבֹו נִבְָרא הָעֹולָם

   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ד((((ׁשֶּנֶאֱמַר  דמשלי  דמשלי  דמשלי  טֹוב , , , , ))))משלי  לֶקַח  טֹוב ּכִי  לֶקַח  טֹוב ּכִי  לֶקַח  טֹוב ּכִי  לֶקַח ּכִי
        ::::ּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹבּוּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹבּוּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹבּוּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹבּו, , , , נָתַּתִי לָכֶםנָתַּתִי לָכֶםנָתַּתִי לָכֶםנָתַּתִי לָכֶם
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F IFF IFF IFF IF T E E NT E E NT E E NT E E N     
 

AllAllAllAll152152152152    is forseen, is forseen, is forseen, is forseen, freedom of choicefreedom of choicefreedom of choicefreedom of choice153153153153    
has been ghas been ghas been ghas been grantedrantedrantedranted, and , and , and , and according toaccording toaccording toaccording to    
goodnessgoodnessgoodnessgoodness154154154154    is is is is the world judged.  the world judged.  the world judged.  the world judged.  
Everything is in accordance with Everything is in accordance with Everything is in accordance with Everything is in accordance with 
mostmostmostmost155155155155    works.works.works.works.    

 
 

All is known to God, and nothing done, even in secret, is hidden from Him.  
Paradoxically, Man has complete free-will to do whatever he wants, to choose 
right or wrong, to do good or bad.    In fact, if it were not within Man’s power to 
do evil, were sin to hold no charms for him, indeed, Man would then not be human at 
all.    God judges us for our choices.  If, by and large, we do good and observe 
His commandments, He will be merciful with us. 

                                                 
152
 Rebbe Akiva here continues. 

153
 Although all is forseen, Man has been granted free-will to choose to do good or evil. 

154
 In God’s goodness and His mercy. 

155
 Man is rewarded by the majority of his good deeds. 

, , , , וְהְָרׁשּות נְתּונָהוְהְָרׁשּות נְתּונָהוְהְָרׁשּות נְתּונָהוְהְָרׁשּות נְתּונָה, , , , הַּכֹל צָפּויהַּכֹל צָפּויהַּכֹל צָפּויהַּכֹל צָפּוי        טוטוטוטו
וְהַּכֹל לְפִי וְהַּכֹל לְפִי וְהַּכֹל לְפִי וְהַּכֹל לְפִי . . . . ובְטֹוב הָעֹולָם נִּדֹוןובְטֹוב הָעֹולָם נִּדֹוןובְטֹוב הָעֹולָם נִּדֹוןובְטֹוב הָעֹולָם נִּדֹון

  ::::רֹב הַּמַעֲׂשֶהרֹב הַּמַעֲׂשֶהרֹב הַּמַעֲׂשֶהרֹב הַּמַעֲׂשֶה
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SSSSIXIXIXIX TE E NTE E NTE E NTE E N     
 

HeHeHeHe156156156156    was wont to say, "Everything is was wont to say, "Everything is was wont to say, "Everything is was wont to say, "Everything is 
given on accountgiven on accountgiven on accountgiven on account157157157157, and a net has been , and a net has been , and a net has been , and a net has been 
spread over all of lifespread over all of lifespread over all of lifespread over all of life158158158158. . . .     The store is The store is The store is The store is 
openopenopenopen159159159159, the shopkeeper , the shopkeeper , the shopkeeper , the shopkeeper extends credit,extends credit,extends credit,extends credit,    
the ledger is open, and the hand recordsthe ledger is open, and the hand recordsthe ledger is open, and the hand recordsthe ledger is open, and the hand records    
thereinthereinthereintherein.  Anyone who wishes to .  Anyone who wishes to .  Anyone who wishes to .  Anyone who wishes to 
borrow can come and borrow, but the borrow can come and borrow, but the borrow can come and borrow, but the borrow can come and borrow, but the 
collectorscollectorscollectorscollectors    ccccoooome out everyday and me out everyday and me out everyday and me out everyday and 
demand demand demand demand their due, whether their due, whether their due, whether their due, whether theytheytheythey    the 
people    are aware of it or noare aware of it or noare aware of it or noare aware of it or not.  Theyt.  Theyt.  Theyt.  They160160160160    
have upon what to relyhave upon what to relyhave upon what to relyhave upon what to rely    when exacting 
payment.  The .  The .  The .  The lawlawlawlaw    is just, and is just, and is just, and is just, and 
everything everything everything everything has beenhas beenhas beenhas been    prepared for prepared for prepared for prepared for the banquetthe banquetthe banquetthe banquet161161161161."."."."    

 
Life is on loan, and God can reclaim it whenever He wants.    We are like fish 
in a sea and the net of affliction and death has already been spread before us.  It 
can scoop us up at any moment without notice or perception.  But since we have 
free-will and we can choose to do good or bad, and make ourselves wholesome 
or polluted as we wish, we can escape the net by making the right choices.    
We can live a life of moderation or one of lack of restraint.    Life is like an open 
store.  We come in and take what we need and want.  The storekeeper trusts his 
customers, but also records everything they take.  Even when he is extremely 
busy, he still records everything.  At the end of the day, everyone has to pay.    
Life is like taking an easy loan.  We can borrow however much we like.  But, the 
lender’s collectors always turn up, usually without any warning, and demand 
payment.  They can be very agonizing.  This refers to the agents of God: illness 
and affliction.    Sometimes the borrower remembers his debts and admits to 
them.  But, sometimes he has long-forgotten them and cries out, “Injustice!”.  
Nevertheless, the lender never forgets and always acts judiciously and 
righteously.    Those who pay their debts will ultimately be rewarded, if not in 
this world then in the World to Come, while those from whom payment was not 
obtained in this world, will be made to pay in the World to Come. 
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 Rebbe Akiva. 

157
 All man has been giving is on loan, and he will have to make an accounting as to what he did with it all. 

158
 Man is trapped like a fish in a net. 

159
 The world and all of life’s pleasures are available to him. 

160
 The collectors.  All is written in the ledger. 

161
 Awaiting the righteous ones in the World to Come. 

   טז  טז  טז  אֹומֵר    טז  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה הַּכֹל הַּכֹל הַּכֹל הַּכֹל , , , , הּוא
 ּבָעֵָרבֹון  ּבָעֵָרבֹוןנָתּון  ּבָעֵָרבֹוןנָתּון  ּבָעֵָרבֹוןנָתּון  פְרּוסָה , , , , נָתּון  פְרּוסָה ּומְצּוָדה  פְרּוסָה ּומְצּוָדה  פְרּוסָה ּומְצּוָדה ּומְצּוָדה

 ּכָל הַחַּיִים   ּכָל הַחַּיִים עַל  ּכָל הַחַּיִים עַל  ּכָל הַחַּיִים עַל , , , , הַחֲנּות ּפְתּוחָההַחֲנּות ּפְתּוחָההַחֲנּות ּפְתּוחָההַחֲנּות ּפְתּוחָה. . . . עַל
 מַּקִיף  מַּקִיףוְהַחֶנְוָנִי  מַּקִיףוְהַחֶנְוָנִי  מַּקִיףוְהַחֶנְוָנִי  ּפָתּוחַ , , , , וְהַחֶנְוָנִי  ּפָתּוחַ וְהַּפִנְקָס  ּפָתּוחַ וְהַּפִנְקָס  ּפָתּוחַ וְהַּפִנְקָס , , , , וְהַּפִנְקָס
 ּכֹותֶבֶת  ּכֹותֶבֶתוְהַּיָד  ּכֹותֶבֶתוְהַּיָד  ּכֹותֶבֶתוְהַּיָד  הָרֹוצֶה , , , , וְהַּיָד  הָרֹוצֶה וְכָל  הָרֹוצֶה וְכָל  הָרֹוצֶה וְכָל וְכָל

 וְיִלְוֶהלִלְלִלְלִלְלִלְ  יָבֹוא  וְיִלְוֶהוֹות  יָבֹוא  וְיִלְוֶהוֹות  יָבֹוא  וְיִלְוֶהוֹות  יָבֹוא וְהַּגַּבָאִים וְהַּגַּבָאִים וְהַּגַּבָאִים וְהַּגַּבָאִים , , , , וֹות
 יֹום  ּבְכָל  ּתִָדיר  יֹוםמַחֲזִיִרים  ּבְכָל  ּתִָדיר  יֹוםמַחֲזִיִרים  ּבְכָל  ּתִָדיר  יֹוםמַחֲזִיִרים  ּבְכָל  ּתִָדיר , , , , מַחֲזִיִרים

 מִּדַעְּתֹו   הָאָָדם  מִן  מִּדַעְּתֹו וְנִפְָרעִין  הָאָָדם  מִן  מִּדַעְּתֹו וְנִפְָרעִין  הָאָָדם  מִן  מִּדַעְּתֹו וְנִפְָרעִין  הָאָָדם  מִן וְנִפְָרעִין
 מִּדַעְּתֹו  מִּדַעְּתֹווְׁשֶּלֹא  מִּדַעְּתֹווְׁשֶּלֹא  מִּדַעְּתֹווְׁשֶּלֹא  עַל , , , , וְׁשֶּלֹא  לָהֶם  עַל וְיֵׁש  לָהֶם  עַל וְיֵׁש  לָהֶם  עַל וְיֵׁש  לָהֶם וְיֵׁש
 ּׁשֶּיִסְמֹוכּו  ּׁשֶּיִסְמֹוכּומַה  ּׁשֶּיִסְמֹוכּומַה  ּׁשֶּיִסְמֹוכּומַה  אֱמֶת, , , , מַה  ּדִין  אֱמֶתוְהַּדִין  ּדִין  אֱמֶתוְהַּדִין  ּדִין  אֱמֶתוְהַּדִין  ּדִין , , , , וְהַּדִין

        ::::וְהַּכֹל מְתֻּקָן לַּסְעּוָדהוְהַּכֹל מְתֻּקָן לַּסְעּוָדהוְהַּכֹל מְתֻּקָן לַּסְעּוָדהוְהַּכֹל מְתֻּקָן לַּסְעּוָדה
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Rebbe Elazar ben Azariah said, Rebbe Elazar ben Azariah said, Rebbe Elazar ben Azariah said, Rebbe Elazar ben Azariah said, 
"Without Torah"Without Torah"Without Torah"Without Torah162162162162, there is no Derech , there is no Derech , there is no Derech , there is no Derech 
EretzEretzEretzEretz163163163163.  Without Derech Eretz, there .  Without Derech Eretz, there .  Without Derech Eretz, there .  Without Derech Eretz, there 
is no Torah.  Without wisdom, there is is no Torah.  Without wisdom, there is is no Torah.  Without wisdom, there is is no Torah.  Without wisdom, there is 
no fear.  Without fearno fear.  Without fearno fear.  Without fearno fear.  Without fear164164164164, there is no , there is no , there is no , there is no 
wisdom.  Without understandingwisdom.  Without understandingwisdom.  Without understandingwisdom.  Without understanding165165165165, , , , 
there is no knowledge.  Withothere is no knowledge.  Withothere is no knowledge.  Withothere is no knowledge.  Without ut ut ut 
knowledge, there is no understanding.  knowledge, there is no understanding.  knowledge, there is no understanding.  knowledge, there is no understanding.  
Without flourWithout flourWithout flourWithout flour166166166166, there is no Torah.  , there is no Torah.  , there is no Torah.  , there is no Torah.  
Without TorahWithout TorahWithout TorahWithout Torah167167167167, there is no flour."  , there is no flour."  , there is no flour."  , there is no flour."  
He was wont to say, "The one whose He was wont to say, "The one whose He was wont to say, "The one whose He was wont to say, "The one whose 
wisdom exceeds his deeds is comparable wisdom exceeds his deeds is comparable wisdom exceeds his deeds is comparable wisdom exceeds his deeds is comparable 
with a tree which has many branches, with a tree which has many branches, with a tree which has many branches, with a tree which has many branches, 
but few roots.  Comes a wind, but few roots.  Comes a wind, but few roots.  Comes a wind, but few roots.  Comes a wind, and the and the and the and the 
tree tree tree tree isisisis    uprooted and upended, as it says uprooted and upended, as it says uprooted and upended, as it says uprooted and upended, as it says 
(Jeremiah 17)(Jeremiah 17)(Jeremiah 17)(Jeremiah 17): : : : ''''He He He He isisisis    like a like a like a like a solitary tree solitary tree solitary tree solitary tree in in in in 
thethethethe    desert,desert,desert,desert,    and and and and doesdoesdoesdoes    not see when not see when not see when not see when 
goodgoodgoodgoodnessnessnessness    comes; he comes; he comes; he comes; he liveslivesliveslives    on the on the on the on the 
parched soil in the wilderness, a saltparched soil in the wilderness, a saltparched soil in the wilderness, a saltparched soil in the wilderness, a salt----
ssssaturated aturated aturated aturated and uninhabitable and uninhabitable and uninhabitable and uninhabitable landlandlandland'.  '.  '.  '.  
However, if his deedHowever, if his deedHowever, if his deedHowever, if his deeds exceed his s exceed his s exceed his s exceed his 
wisdom, we compare him to wisdom, we compare him to wisdom, we compare him to wisdom, we compare him to a treea treea treea tree    
whose branches are few, but whose branches are few, but whose branches are few, but whose branches are few, but has has has has many many many many 
roots.  Of him it is written there, roots.  Of him it is written there, roots.  Of him it is written there, roots.  Of him it is written there, ''''He He He He isisisis    
like a tree planted by the waters which like a tree planted by the waters which like a tree planted by the waters which like a tree planted by the waters which 
spreads out its roots tospreads out its roots tospreads out its roots tospreads out its roots towardwardwardward    the stream the stream the stream the stream 
fofofoforrrr    water; he water; he water; he water; he doesdoesdoesdoes    not not not not sensesensesensesense    the heatthe heatthe heatthe heat, , , , 
andandandand    his leahis leahis leahis leavesvesvesves    remain fresh; he remain fresh; he remain fresh; he remain fresh; he isisisis    not troubled in not troubled in not troubled in not troubled in a a a a year of drought, neiyear of drought, neiyear of drought, neiyear of drought, neitttther her her her 
doesdoesdoesdoes    he cease to bear fruithe cease to bear fruithe cease to bear fruithe cease to bear fruit'".'".'".'".    
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 Without assigning Torah a place of importance. 

163
 Correct and ethical behavior. 

164
 Of sin. 

165
 Analyses. 

166
 Food, sustenance. 

167
 What is life without Torah? 

 עֲזְַריָה אֹומֵר        יזיזיזיז  אֶלְעָזָר ּבֶן  עֲזְַריָה אֹומֵרַרּבִי  אֶלְעָזָר ּבֶן  עֲזְַריָה אֹומֵרַרּבִי  אֶלְעָזָר ּבֶן  עֲזְַריָה אֹומֵרַרּבִי  אֶלְעָזָר ּבֶן , , , , ַרּבִי
אִם אִם אִם אִם . . . . ין ּדֶֶרךְ אֶֶרץין ּדֶֶרךְ אֶֶרץין ּדֶֶרךְ אֶֶרץין ּדֶֶרךְ אֶֶרץאֵ אֵ אֵ אֵ , , , , אִם אֵין ּתֹוָרהאִם אֵין ּתֹוָרהאִם אֵין ּתֹוָרהאִם אֵין ּתֹוָרה
אִם אֵין אִם אֵין אִם אֵין אִם אֵין . . . . אֵין ּתֹוָרהאֵין ּתֹוָרהאֵין ּתֹוָרהאֵין ּתֹוָרה, , , , אֵין ּדֶֶרךְ אֶֶרץאֵין ּדֶֶרךְ אֶֶרץאֵין ּדֶֶרךְ אֶֶרץאֵין ּדֶֶרךְ אֶֶרץ

 יְִראָה, , , , חָכְמָהחָכְמָהחָכְמָהחָכְמָה  יְִראָהאֵין  יְִראָהאֵין  יְִראָהאֵין  יְִראָה. . . . אֵין  אֵין  יְִראָהאִם  אֵין  יְִראָהאִם  אֵין  יְִראָהאִם  אֵין , , , , אִם
 חָכְמָה  חָכְמָהאֵין  חָכְמָהאֵין  חָכְמָהאֵין  ּבִינָה. . . . אֵין  אֵין  ּבִינָהאִם  אֵין  ּבִינָהאִם  אֵין  ּבִינָהאִם  אֵין אֵין אֵין אֵין אֵין , , , , אִם

אִם אִם אִם אִם . . . . אֵין ּבִינָהאֵין ּבִינָהאֵין ּבִינָהאֵין ּבִינָה, , , , אִם אֵין ּדַעַתאִם אֵין ּדַעַתאִם אֵין ּדַעַתאִם אֵין ּדַעַת. . . . ּדָעַתּדָעַתּדָעַתּדָעַת
 קֶמַח  קֶמַחאֵין  קֶמַחאֵין  קֶמַחאֵין  ּתֹוָרה, , , , אֵין  ּתֹוָרהאֵין  ּתֹוָרהאֵין  ּתֹוָרהאֵין  אֵין . . . . אֵין  אֵין אִם  אֵין אִם  אֵין אִם אִם

 אֹומֵר. . . . קֶמַחקֶמַחקֶמַחקֶמַח    אֵיןאֵיןאֵיןאֵין, , , , ּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרה  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה  אֹומֵרהּוא  הָיָה , , , , הּוא
 ׁשֶחָ   ׁשֶחָ ּכֹל  ׁשֶחָ ּכֹל  ׁשֶחָ ּכֹל לְמָה לְמָה לְמָה לְמָה , , , , כְמָתֹו מְֻרּבָה מִּמַעֲׂשָיוכְמָתֹו מְֻרּבָה מִּמַעֲׂשָיוכְמָתֹו מְֻרּבָה מִּמַעֲׂשָיוכְמָתֹו מְֻרּבָה מִּמַעֲׂשָיוּכֹל

 מְֻרּבִין , , , , הּוא דֹומֶההּוא דֹומֶההּוא דֹומֶההּוא דֹומֶה  ׁשֶעֲנָפָיו  מְֻרּבִין לְאִילָן  ׁשֶעֲנָפָיו  מְֻרּבִין לְאִילָן  ׁשֶעֲנָפָיו  מְֻרּבִין לְאִילָן  ׁשֶעֲנָפָיו לְאִילָן
 מֻעָטִין  מֻעָטִיןוְׁשָָרׁשָיו  מֻעָטִיןוְׁשָָרׁשָיו  מֻעָטִיןוְׁשָָרׁשָיו  ּבָאָה , , , , וְׁשָָרׁשָיו  ּבָאָה וְהָרּוחַ  ּבָאָה וְהָרּוחַ  ּבָאָה וְהָרּוחַ וְהָרּוחַ

 ּפָנָיו  עַל  וְהֹופְכַּתּו  ּפָנָיווְעֹוקְַרּתּו  עַל  וְהֹופְכַּתּו  ּפָנָיווְעֹוקְַרּתּו  עַל  וְהֹופְכַּתּו  ּפָנָיווְעֹוקְַרּתּו  עַל  וְהֹופְכַּתּו , , , , וְעֹוקְַרּתּו
   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  יז((((ׁשֶּנֶאֱמַר  יזירמיה  יזירמיה  יזירמיה  ּכְעְַרעָר , , , , ))))ירמיה  ּכְעְַרעָר וְהָיָה  ּכְעְַרעָר וְהָיָה  ּכְעְַרעָר וְהָיָה וְהָיָה

 יָבֹוא טֹוב   ּכִי  יְִראֶה  וְלֹא  יָבֹוא טֹוב ּבָעֲָרבָה  ּכִי  יְִראֶה  וְלֹא  יָבֹוא טֹוב ּבָעֲָרבָה  ּכִי  יְִראֶה  וְלֹא  יָבֹוא טֹוב ּבָעֲָרבָה  ּכִי  יְִראֶה  וְלֹא ּבָעֲָרבָה
 חֲֵרִרים ּבַּמְִדּבָר אֶֶרץ מְ   חֲֵרִרים ּבַּמְִדּבָר אֶֶרץ מְ וְׁשָכַן  חֲֵרִרים ּבַּמְִדּבָר אֶֶרץ מְ וְׁשָכַן  חֲֵרִרים ּבַּמְִדּבָר אֶֶרץ מְ וְׁשָכַן לֵחָה לֵחָה לֵחָה לֵחָה וְׁשָכַן

 תֵׁשֵב  תֵׁשֵבוְלֹא  תֵׁשֵבוְלֹא  תֵׁשֵבוְלֹא  ׁשֶּמַעֲׂשָיו . . . . וְלֹא  ּכֹל  ׁשֶּמַעֲׂשָיו אֲבָל  ּכֹל  ׁשֶּמַעֲׂשָיו אֲבָל  ּכֹל  ׁשֶּמַעֲׂשָיו אֲבָל  ּכֹל אֲבָל
 מֵחָכְמָתֹו  מֵחָכְמָתֹומְֻרּבִין  מֵחָכְמָתֹומְֻרּבִין  מֵחָכְמָתֹומְֻרּבִין  הּוא דֹומֶה, , , , מְֻרּבִין  הּוא דֹומֶהלְמָה  הּוא דֹומֶהלְמָה  הּוא דֹומֶהלְמָה , , , , לְמָה

 וְׁשָָרׁשָיו   מֻעָטִין  ׁשֶעֲנָפָיו  וְׁשָָרׁשָיו לְאִילָן  מֻעָטִין  ׁשֶעֲנָפָיו  וְׁשָָרׁשָיו לְאִילָן  מֻעָטִין  ׁשֶעֲנָפָיו  וְׁשָָרׁשָיו לְאִילָן  מֻעָטִין  ׁשֶעֲנָפָיו לְאִילָן
 הָרּוחֹות , , , , מְֻרּבִיןמְֻרּבִיןמְֻרּבִיןמְֻרּבִין  ּכָל  הָרּוחֹות ׁשֶאֲפִּלּו  ּכָל  הָרּוחֹות ׁשֶאֲפִּלּו  ּכָל  הָרּוחֹות ׁשֶאֲפִּלּו  ּכָל ׁשֶאֲפִּלּו

 אֵין   ּבֹו  וְנֹוׁשְבֹות  ּבָאֹות  אֵין ׁשֶּבָעֹולָם  ּבֹו  וְנֹוׁשְבֹות  ּבָאֹות  אֵין ׁשֶּבָעֹולָם  ּבֹו  וְנֹוׁשְבֹות  ּבָאֹות  אֵין ׁשֶּבָעֹולָם  ּבֹו  וְנֹוׁשְבֹות  ּבָאֹות ׁשֶּבָעֹולָם
 , , , , מְזִיזִין אֹותֹו מִּמְקֹומֹומְזִיזִין אֹותֹו מִּמְקֹומֹומְזִיזִין אֹותֹו מִּמְקֹומֹומְזִיזִין אֹותֹו מִּמְקֹומֹו , , , , ))))שםשםשםשם((((ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר

 וְ   מַיִם  עַל  ׁשָתּול  ּכְעֵץ  וְ וְהָיָה  מַיִם  עַל  ׁשָתּול  ּכְעֵץ  וְ וְהָיָה  מַיִם  עַל  ׁשָתּול  ּכְעֵץ  וְ וְהָיָה  מַיִם  עַל  ׁשָתּול  ּכְעֵץ עַל עַל עַל עַל וְהָיָה
יּובַל יְׁשַּלַח ׁשָָרׁשָיו וְלֹא יְִראֶה כִי יּובַל יְׁשַּלַח ׁשָָרׁשָיו וְלֹא יְִראֶה כִי יּובַל יְׁשַּלַח ׁשָָרׁשָיו וְלֹא יְִראֶה כִי יּובַל יְׁשַּלַח ׁשָָרׁשָיו וְלֹא יְִראֶה כִי 

ובִׁשְנַת ובִׁשְנַת ובִׁשְנַת ובִׁשְנַת , , , , וְהָיָה עָלֵהּו ַרעֲנָןוְהָיָה עָלֵהּו ַרעֲנָןוְהָיָה עָלֵהּו ַרעֲנָןוְהָיָה עָלֵהּו ַרעֲנָן, , , , יָבֹא חֹםיָבֹא חֹםיָבֹא חֹםיָבֹא חֹם
וְלֹא יָמִיׁש מֵעֲׂשֹות וְלֹא יָמִיׁש מֵעֲׂשֹות וְלֹא יָמִיׁש מֵעֲׂשֹות וְלֹא יָמִיׁש מֵעֲׂשֹות , , , , ּבַּצֶֹרת לֹא יְִדאָגּבַּצֶֹרת לֹא יְִדאָגּבַּצֶֹרת לֹא יְִדאָגּבַּצֶֹרת לֹא יְִדאָג

        ::::ּפִֶריּפִֶריּפִֶריּפִֶרי
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Without Torah, there is no “Derech Eretz” - an orderly way of life – and there is 
no civilization or society.  Without “Derech Eretz”, there is no Torah.    Torah 
cannot truly exist in person who does not have exemplary personal attributes, 
faultless morality, and impeccable behavior.    Without wisdom, there is no 
fear of Heaven.  Without fear of Heaven, there is no wisdom.    Without 
understanding, that is, the ability to analyze issues and draw inferences and 
conclusions, there is no knowledge.  Without knowledge, that is, the ability to 
synthesize concepts, there is no understanding.    Without sustenance, there is 
no Torah.  Without Torah, there is no sustenance. 

 
We can compare the one whose wisdom exceeds his deeds to a tree with many 
branches, but few roots.  One swift wind and he is toppled.  While the one 
whose deeds exceed his wisdom can be compared to a tree with few branches 
but many roots.  No wind in the world can uproot him. 
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EEEE IG HIG HIG HIG H T E E NT E E NT E E NT E E N     
 

Rebbe Eliezer ben ChisRebbe Eliezer ben ChisRebbe Eliezer ben ChisRebbe Eliezer ben Chisssssma said, "The ma said, "The ma said, "The ma said, "The 
laws governing laws governing laws governing laws governing KininKininKininKinin168168168168    and Niand Niand Niand Nidddddahdahdahdah169169169169    
are the reallyare the reallyare the reallyare the really,,,,    true essences of the true essences of the true essences of the true essences of the 
Halacha, whereas Halacha, whereas Halacha, whereas Halacha, whereas astronomyastronomyastronomyastronomy    and and and and 
numerologies are mere tantalizations to numerologies are mere tantalizations to numerologies are mere tantalizations to numerologies are mere tantalizations to 
wisdom."wisdom."wisdom."wisdom."    

 
 

The minutiae of the Halacha are the essence of the Halacha.  It is the 
observance of these details for which one receives reward.    However, subjects 
such as star-gazing (tracking the Zodiac, calculating the equinoxes) and 
numerology are of lesser importance.  Entertaining, but not very useful in and of 
themselves for most people, although they can bring a person to the more 
serious topics of Halacha.    Nevertheless, both these topics do require an 
understanding of mathematics which sharpens the mind. 

                                                 
168
 The stringent laws governing bird-sacrifices and doubts about them. 

169
 The menstruant. 

 חִסְמָא         יחיחיחיח  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר  חִסְמָא ַרּבִי  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר  חִסְמָא ַרּבִי  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר  חִסְמָא ַרּבִי  ּבֶן  אֱלִיעֶזֶר ַרּבִי
 נִּדָה, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  נִּדָהקִּנִין ּופִתְחֵי  נִּדָהקִּנִין ּופִתְחֵי  נִּדָהקִּנִין ּופִתְחֵי הֵן הֵן הֵן הֵן הֵן הֵן הֵן הֵן , , , , קִּנִין ּופִתְחֵי

 הֲלָכֹות  הֲלָכֹותּגּופֵי  הֲלָכֹותּגּופֵי  הֲלָכֹותּגּופֵי ּתְקּופֹות ּתְקּופֹות ּתְקּופֹות ּתְקּופֹות . . . . ּגּופֵי
  ::::ָראֹות לַחָכְמָהָראֹות לַחָכְמָהָראֹות לַחָכְמָהָראֹות לַחָכְמָהּפְַרּפְ ּפְַרּפְ ּפְַרּפְ ּפְַרּפְ , , , , וְגִּמַטְְריָאֹותוְגִּמַטְְריָאֹותוְגִּמַטְְריָאֹותוְגִּמַטְְריָאֹות
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    CCHHAAPPTTEERR  44     
 

O N EO N EO N EO N E     
 

Ben Zoma said, "Who is wise?  He Ben Zoma said, "Who is wise?  He Ben Zoma said, "Who is wise?  He Ben Zoma said, "Who is wise?  He 
who learns from who learns from who learns from who learns from all peopleall peopleall peopleall people, as it says , as it says , as it says , as it says 
(Psalms 119)(Psalms 119)(Psalms 119)(Psalms 119), , , , ''''FrFrFrFromomomom    all all all all my teachers,my teachers,my teachers,my teachers,    I have I have I have I have 
gained understanding; gained understanding; gained understanding; gained understanding; whilewhilewhilewhile    Your Your Your Your 
testimonies are my testimonies are my testimonies are my testimonies are my pursuitpursuitpursuitpursuitssss....''''        Who is Who is Who is Who is 
courageous?  He who controls his courageous?  He who controls his courageous?  He who controls his courageous?  He who controls his 
impulses, as it says impulses, as it says impulses, as it says impulses, as it says (Proverbs(Proverbs(Proverbs(Proverbs    16)16)16)16), , , , ''''Better is Better is Better is Better is 
the one who holds back his anger than the one who holds back his anger than the one who holds back his anger than the one who holds back his anger than 
thethethethe    strong man; better the one who strong man; better the one who strong man; better the one who strong man; better the one who 
rules over his spirit than the one who rules over his spirit than the one who rules over his spirit than the one who rules over his spirit than the one who 
captures captures captures captures a citya citya citya city....''''        Who is rich?  He wWho is rich?  He wWho is rich?  He wWho is rich?  He who ho ho ho 
iiiis content with his portions content with his portions content with his portions content with his portion170170170170, as it says , as it says , as it says , as it says 
(Psalms 128)(Psalms 128)(Psalms 128)(Psalms 128), , , , ''''When you enjoy the work When you enjoy the work When you enjoy the work When you enjoy the work 
of yourof yourof yourof your    hands, youhands, youhands, youhands, you    shallshallshallshall    be contentbe contentbe contentbe content,,,,    and and and and 
it it it it shallshallshallshall    be good for you.be good for you.be good for you.be good for you.’’’’        ''''Well with Well with Well with Well with 
youyouyouyou' ' ' ' ––––    in this world; 'good for you' in in this world; 'good for you' in in this world; 'good for you' in in this world; 'good for you' in 
the World to Come.  Who is respected?  He who respects other people, as it the World to Come.  Who is respected?  He who respects other people, as it the World to Come.  Who is respected?  He who respects other people, as it the World to Come.  Who is respected?  He who respects other people, as it 
says says says says (I Samuel 2)(I Samuel 2)(I Samuel 2)(I Samuel 2), , , , ''''Those who honor me, I honor,Those who honor me, I honor,Those who honor me, I honor,Those who honor me, I honor,    but but but but those who those who those who those who despidespidespidespisssse mee mee mee me,,,,    shall shall shall shall 
be be be be held in contemptheld in contemptheld in contemptheld in contempt.'".'".'".'"    
 

 
Who is wise?  The one who learns from everyone, including those who are lesser 
than he.    Who is called wise?  The one who loves and pursues wisdom.    
Pursue knowledge with the same vigor as you would if you were trying to 
retrieve a valuable object you lost.    For any person can be more expert than he in 
at least one calling or pursuit and thus give him valuable practical information which he 
may then utilize for his study of the Law of God.    Who is strong?  The one who is 

                                                 
170
 He makes no effort to chase wealth. 

, , , , אֵיזֶהּו חָכָםאֵיזֶהּו חָכָםאֵיזֶהּו חָכָםאֵיזֶהּו חָכָם, , , , ּבֶן זֹומָא אֹומֵרּבֶן זֹומָא אֹומֵרּבֶן זֹומָא אֹומֵרּבֶן זֹומָא אֹומֵר        אאאא
 אָָדם  מִּכָל  אָָדםהַּלֹומֵד  מִּכָל  אָָדםהַּלֹומֵד  מִּכָל  אָָדםהַּלֹומֵד  מִּכָל ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , הַּלֹומֵד

 קיט((((  קיטתהלים  קיטתהלים  קיטתהלים  מְלַּמְַדי , , , , ))))תהלים  מְלַּמְַדי מִּכָל  מְלַּמְַדי מִּכָל  מְלַּמְַדי מִּכָל מִּכָל
. . . . הִׂשְּכַלְּתִי ּכִי עְֵדֹותֶיךָ ׂשִיחָה ּלִיהִׂשְּכַלְּתִי ּכִי עְֵדֹותֶיךָ ׂשִיחָה ּלִיהִׂשְּכַלְּתִי ּכִי עְֵדֹותֶיךָ ׂשִיחָה ּלִיהִׂשְּכַלְּתִי ּכִי עְֵדֹותֶיךָ ׂשִיחָה ּלִי

 גִּבֹור  גִּבֹוראֵיזֶהּו  גִּבֹוראֵיזֶהּו  גִּבֹוראֵיזֶהּו  יִצְרֹו, , , , אֵיזֶהּו  אֶת  יִצְרֹוהַּכֹובֵׁש  אֶת  יִצְרֹוהַּכֹובֵׁש  אֶת  יִצְרֹוהַּכֹובֵׁש  אֶת , , , , הַּכֹובֵׁש
   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  טז((((ׁשֶּנֶאֱמַר  טזמשלי  טזמשלי  טזמשלי  אֶֶרךְ , , , , ))))משלי  אֶֶרךְ טֹוב  אֶֶרךְ טֹוב  אֶֶרךְ טֹוב טֹוב

 ּבְרּוחֹו   ּומׁשֵל  מִּגִּבֹור  ּבְרּוחֹו אַּפַיִם  ּומׁשֵל  מִּגִּבֹור  ּבְרּוחֹו אַּפַיִם  ּומׁשֵל  מִּגִּבֹור  ּבְרּוחֹו אַּפַיִם  ּומׁשֵל  מִּגִּבֹור אַּפַיִם
אֵיזֶהּו עָׁשִיר הַשָמֵחַ אֵיזֶהּו עָׁשִיר הַשָמֵחַ אֵיזֶהּו עָׁשִיר הַשָמֵחַ אֵיזֶהּו עָׁשִיר הַשָמֵחַ . . . . עִירעִירעִירעִיר    מִּלֹכֵדמִּלֹכֵדמִּלֹכֵדמִּלֹכֵד
 , , , , ּבְחֶלְקֹוּבְחֶלְקֹוּבְחֶלְקֹוּבְחֶלְקֹו  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  קכח((((ׁשֶּנֶאֱמַר  קכחתהלים  קכחתהלים  קכחתהלים , , , , ))))תהלים

 אַׁשְֶריךָ   תֹאכֵל  ּכִי  ּכַּפֶיךָ  אַׁשְֶריךָ יְגִיעַ  תֹאכֵל  ּכִי  ּכַּפֶיךָ  אַׁשְֶריךָ יְגִיעַ  תֹאכֵל  ּכִי  ּכַּפֶיךָ  אַׁשְֶריךָ יְגִיעַ  תֹאכֵל  ּכִי  ּכַּפֶיךָ יְגִיעַ
. . . . ּבָעֹולָם הַּזֶהּבָעֹולָם הַּזֶהּבָעֹולָם הַּזֶהּבָעֹולָם הַּזֶה, , , , אַׁשְֶריךָ אַׁשְֶריךָ אַׁשְֶריךָ אַׁשְֶריךָ . . . . וְטֹוב לָךְ וְטֹוב לָךְ וְטֹוב לָךְ וְטֹוב לָךְ 
 לָךְ   לָךְ וְטֹוב  לָךְ וְטֹוב  לָךְ וְטֹוב  הַּבָא, , , , וְטֹוב  הַּבָאלָעֹולָם  הַּבָאלָעֹולָם  הַּבָאלָעֹולָם אֵיזֶהּו אֵיזֶהּו אֵיזֶהּו אֵיזֶהּו . . . . לָעֹולָם

 הַּבְִרּיֹות, , , , מְכֻּבָדמְכֻּבָדמְכֻּבָדמְכֻּבָד  אֶת  הַּבְִרּיֹותהַמְכַּבֵד  אֶת  הַּבְִרּיֹותהַמְכַּבֵד  אֶת  הַּבְִרּיֹותהַמְכַּבֵד  אֶת , , , , הַמְכַּבֵד
   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ב((((ׁשֶּנֶאֱמַר  א  בשמואל  א  בשמואל  א  בשמואל  א  מְכַּבְַדי , , , , ))))שמואל  מְכַּבְַדי ּכִי  מְכַּבְַדי ּכִי  מְכַּבְַדי ּכִי ּכִי
        ::::זַי יֵקָלּוזַי יֵקָלּוזַי יֵקָלּוזַי יֵקָלּואֲכַּבֵד ּובֹאֲכַּבֵד ּובֹאֲכַּבֵד ּובֹאֲכַּבֵד ּובֹ
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in control of his desires, and the one who does not anger.    He who can subdue 
his passions is mightier than the bravest of warriors.    Who is rich?  The one who 
is content with his portion because the lust for money can never be satisfied.    
Who is honorable?  The one who respects others.    God honors those who 
honor Him. 
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TW OTW OTW OTW O     
 

Ben Azzai said, "Always run to do a Ben Azzai said, "Always run to do a Ben Azzai said, "Always run to do a Ben Azzai said, "Always run to do a 
simple Mitzvah (as you would to a simple Mitzvah (as you would to a simple Mitzvah (as you would to a simple Mitzvah (as you would to a 
more serious one), and flee from sin.  more serious one), and flee from sin.  more serious one), and flee from sin.  more serious one), and flee from sin.  
For one Mitzvah For one Mitzvah For one Mitzvah For one Mitzvah towtowtowtows with it another s with it another s with it another s with it another 
Mitzvah, aMitzvah, aMitzvah, aMitzvah, and a sin drags with it another nd a sin drags with it another nd a sin drags with it another nd a sin drags with it another 
sin.  For the reward of a Mitzvah is a sin.  For the reward of a Mitzvah is a sin.  For the reward of a Mitzvah is a sin.  For the reward of a Mitzvah is a 
Mitzvah, and the payment for a sin is a Mitzvah, and the payment for a sin is a Mitzvah, and the payment for a sin is a Mitzvah, and the payment for a sin is a 
sin."sin."sin."sin."    

 
 

Rush to perform an easy Mitzvah as you would a more difficult one, and flee 
from sin, because the reward for a Mitzvah is the opportunity to perform another 
Mitzvah, while the punishment for one sin is another sin.    Sinning dulls the 
keen edge of moral judgment and weakens resistance to future evil.    Committing 
sins is easy for people, and people enjoy most sins.    Distancing from God 
may accelerate as one moves away from Him. 

 אֹומֵר        בבבב  עַּזַאי  אֹומֵרּבֶן  עַּזַאי  אֹומֵרּבֶן  עַּזַאי  אֹומֵרּבֶן  עַּזַאי  ָרץ , , , , ּבֶן  ָרץ הֱוֵי  ָרץ הֱוֵי  ָרץ הֱוֵי הֱוֵי
   קַּלָה  לְמִצְוָה  קַּלָה  לְמִצְוָה  קַּלָה  לְמִצְוָה  קַּלָה , , , , ))))ּכְבַחֲמּוָרהּכְבַחֲמּוָרהּכְבַחֲמּוָרהּכְבַחֲמּוָרה((((לְמִצְוָה

 הָעֲבֵָרה  מִן  הָעֲבֵָרהּובֹוֵרחַ  מִן  הָעֲבֵָרהּובֹוֵרחַ  מִן  הָעֲבֵָרהּובֹוֵרחַ  מִן ׁשֶּמִצְוָה ׁשֶּמִצְוָה ׁשֶּמִצְוָה ׁשֶּמִצְוָה . . . . ּובֹוֵרחַ
 מִצְוָה  מִצְוָהּגֹוֶרֶרת  מִצְוָהּגֹוֶרֶרת  מִצְוָהּגֹוֶרֶרת  גֹוֶרֶרת , , , , ּגֹוֶרֶרת  גֹוֶרֶרת וַעֲבֵָרה  גֹוֶרֶרת וַעֲבֵָרה  גֹוֶרֶרת וַעֲבֵָרה וַעֲבֵָרה

 מִצְוָה. . . . עֲבֵָרהעֲבֵָרהעֲבֵָרהעֲבֵָרה  מִצְוָהׁשֶּשְכַר  מִצְוָהׁשֶּשְכַר  מִצְוָהׁשֶּשְכַר . . . . מִצְוָהמִצְוָהמִצְוָהמִצְוָה, , , , ׁשֶּשְכַר
        ::::עֲבֵָרהעֲבֵָרהעֲבֵָרהעֲבֵָרה, , , , ּוׂשְכַר עֲבֵָרהּוׂשְכַר עֲבֵָרהּוׂשְכַר עֲבֵָרהּוׂשְכַר עֲבֵָרה
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T H R E ET H R E ET H R E ET H R E E     
 

He was wont to say, "Do not disgrace He was wont to say, "Do not disgrace He was wont to say, "Do not disgrace He was wont to say, "Do not disgrace 
anyone nor anyone nor anyone nor anyone nor deem deem deem deem anything anything anything anything worthless worthless worthless worthless 
since there is no one who does not have since there is no one who does not have since there is no one who does not have since there is no one who does not have 
his moment nor is there anything that his moment nor is there anything that his moment nor is there anything that his moment nor is there anything that 
does not have its place."does not have its place."does not have its place."does not have its place."    

 
 
Never disgrace another person, and never divide people into higher and lower 
sects, because there is no person who does not have his moment, and there is no 
thing that does not have its place. 

אַל ּתְהִי בָז אַל ּתְהִי בָז אַל ּתְהִי בָז אַל ּתְהִי בָז , , , , הּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵר        גגגג
 אָָדם  אָָדםלְכָל  אָָדםלְכָל  אָָדםלְכָל  מַפְלִיג וְאַוְאַוְאַוְאַ, , , , לְכָל  ּתְהִי  מַפְלִיג ל  ּתְהִי  מַפְלִיג ל  ּתְהִי  מַפְלִיג ל  ּתְהִי ל
 ּדָבָר  ּדָבָרלְכָל  ּדָבָרלְכָל  ּדָבָרלְכָל  אָָדם , , , , לְכָל  לְךָ  אָָדם ׁשֶאֵין  לְךָ  אָָדם ׁשֶאֵין  לְךָ  אָָדם ׁשֶאֵין  לְךָ ׁשֶאֵין

 ָדבָר   לְךָ  וְאֵין  ׁשָעָה  לֹו  ָדבָר ׁשֶאֵין  לְךָ  וְאֵין  ׁשָעָה  לֹו  ָדבָר ׁשֶאֵין  לְךָ  וְאֵין  ׁשָעָה  לֹו  ָדבָר ׁשֶאֵין  לְךָ  וְאֵין  ׁשָעָה  לֹו ׁשֶאֵין
        ::::ׁשֶאֵין לֹו מָקֹוםׁשֶאֵין לֹו מָקֹוםׁשֶאֵין לֹו מָקֹוםׁשֶאֵין לֹו מָקֹום
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F O U RF O U RF O U RF O U R     
 

Rebbe Levitas of Yavne said, "Be of Rebbe Levitas of Yavne said, "Be of Rebbe Levitas of Yavne said, "Be of Rebbe Levitas of Yavne said, "Be of 
exceedingly humble spirit since exceedingly humble spirit since exceedingly humble spirit since exceedingly humble spirit since the the the the 
‘hope‘hope‘hope‘hope’ of every human is the maggot’ of every human is the maggot’ of every human is the maggot’ of every human is the maggot."  ."  ."  ."  
Rebbe Rebbe Rebbe Rebbe YYYYoooocccchanan ben Beroka said, hanan ben Beroka said, hanan ben Beroka said, hanan ben Beroka said, 
"Anyone who disgrace"Anyone who disgrace"Anyone who disgrace"Anyone who disgracessss    the Name of the Name of the Name of the Name of 
Heaven in secret Heaven in secret Heaven in secret Heaven in secret shallshallshallshall    be paid back in be paid back in be paid back in be paid back in 
public; whether he public; whether he public; whether he public; whether he descecratreddescecratreddescecratreddescecratred    the the the the 
Name intentionally or even by Name intentionally or even by Name intentionally or even by Name intentionally or even by 
accident."accident."accident."accident."    

 
 

Unlike all other attributes where a person should attempt to find the middle 
ground, regarding humility, one must be exceptionally humble and modest, for 
nothing is more despicable and repugnant than pride, conceit and arrogance.  
Since egotism is a common problem, we must be very wary of it.    What are 
we, after all?  In the end, the worms are waiting for us, and we will decay. 

 
Whoever disgraces the Name of Heaven in private by secretly sinning surmising 
that no one will find out about it, will ultimately be exposed.    Actually, people 
like to boast to others of their sins as an arrogant show of defiance of Heaven.  

  It makes no difference if his desecration is intentional or not, because no one 
is excused from being cognizant of the fact that there is a God who is 
everywhere and who sees and hears everything. 

 יַבְנֶה         דדדד  אִיׁש  לְוִיטָס  יַבְנֶה ַרּבִי  אִיׁש  לְוִיטָס  יַבְנֶה ַרּבִי  אִיׁש  לְוִיטָס  יַבְנֶה ַרּבִי  אִיׁש  לְוִיטָס ַרּבִי
 ׁשְפַל , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  הֱוֵי  מְאֹד  ׁשְפַל מְאֹד  הֱוֵי  מְאֹד  ׁשְפַל מְאֹד  הֱוֵי  מְאֹד  ׁשְפַל מְאֹד  הֱוֵי  מְאֹד מְאֹד
 ִרּמָה, , , , רּוחַ רּוחַ רּוחַ רּוחַ   אֱנֹוׁש  ִרּמָהׁשֶּתִקְוַת  אֱנֹוׁש  ִרּמָהׁשֶּתִקְוַת  אֱנֹוׁש  ִרּמָהׁשֶּתִקְוַת  אֱנֹוׁש ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . ׁשֶּתִקְוַת

 אֹומֵר  ּבְרֹוקָא  ּבֶן  אֹומֵריֹוחָנָן  ּבְרֹוקָא  ּבֶן  אֹומֵריֹוחָנָן  ּבְרֹוקָא  ּבֶן  אֹומֵריֹוחָנָן  ּבְרֹוקָא  ּבֶן ּכָל ּכָל ּכָל ּכָל , , , , יֹוחָנָן
 ּבַּסֵתֶ  ׁשָמַיִם  ׁשֵם  ּבַּסֵתֶהַמְחַּלֵל  ׁשָמַיִם  ׁשֵם  ּבַּסֵתֶהַמְחַּלֵל  ׁשָמַיִם  ׁשֵם  ּבַּסֵתֶהַמְחַּלֵל  ׁשָמַיִם  ׁשֵם , , , , ררררהַמְחַּלֵל

אֶחָד ׁשֹוגֵג אֶחָד ׁשֹוגֵג אֶחָד ׁשֹוגֵג אֶחָד ׁשֹוגֵג . . . . נִפְָרעִין מִּמֶּנּו בַּגָלּוינִפְָרעִין מִּמֶּנּו בַּגָלּוינִפְָרעִין מִּמֶּנּו בַּגָלּוינִפְָרעִין מִּמֶּנּו בַּגָלּוי
        ::::וְאֶחָד מֵזִיד ּבְחִּלּול הַּׁשֵםוְאֶחָד מֵזִיד ּבְחִּלּול הַּׁשֵםוְאֶחָד מֵזִיד ּבְחִּלּול הַּׁשֵםוְאֶחָד מֵזִיד ּבְחִּלּול הַּׁשֵם
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F IV EF IV EF IV EF IV E     
 

Rebbe Rebbe Rebbe Rebbe YiYiYiYishmael his sonshmael his sonshmael his sonshmael his son171171171171    said, said, said, said, 
"Anyone who learns Torah "Anyone who learns Torah "Anyone who learns Torah "Anyone who learns Torah totototo    teachteachteachteach    itititit, , , , 
shallshallshallshall    be given the opportunity to be given the opportunity to be given the opportunity to be given the opportunity to both both both both 
learn and teach. learn and teach. learn and teach. learn and teach.     Anyone who learns in Anyone who learns in Anyone who learns in Anyone who learns in 
order to put order to put order to put order to put it it it it into practice, into practice, into practice, into practice, shallshallshallshall    be be be be 
given the opportunity to learn, teachgiven the opportunity to learn, teachgiven the opportunity to learn, teachgiven the opportunity to learn, teach, , , , 
observeobserveobserveobserve172172172172    and do."  Rebbe and do."  Rebbe and do."  Rebbe and do."  Rebbe TzoTzoTzoTzodok dok dok dok 
saidsaidsaidsaid173173173173, "Do not make , "Do not make , "Do not make , "Do not make themthemthemthem174174174174    a corona corona corona coronetetetet    
in order to elevatein order to elevatein order to elevatein order to elevate175175175175    yourself nor a yourself nor a yourself nor a yourself nor a 
spade spade spade spade with which with which with which with which to dig."  And so to dig."  And so to dig."  And so to dig."  And so 
would Hillel say, "He who would Hillel say, "He who would Hillel say, "He who would Hillel say, "He who makes makes makes makes useuseuseuse    ofofofof    
the the the the crown of Torahcrown of Torahcrown of Torahcrown of Torah    shallshallshallshall    passpasspasspass    awayawayawayaway."  ."  ."  ."  
From here we learn that anyone who From here we learn that anyone who From here we learn that anyone who From here we learn that anyone who 
perspersperspersonally onally onally onally benefits from the words of Torah removes his existence from the benefits from the words of Torah removes his existence from the benefits from the words of Torah removes his existence from the benefits from the words of Torah removes his existence from the 
world.world.world.world.    

 
 

Whoever learns in order to teach, will be given the opportunity to both learn and 
teach.  However, the one who learns in order to do, will be given the opportunity 
to learn, teach, observe and do; and he will be protected from sinning. 

 

(Never set yourself apart from the community and do not act as counsel to the 
judges.)  Never learn Torah so that people will call you rabbi or for the honor or 
to be able to rule over others.  Nor should you learn Torah because you think 
that that will lead to a good job. 

 

Anyone who ascends by means of the Crown of Torah does the opposite from 
the intention of God.  God intended Man to be subservient to Torah, not that 
Torah be subservient to Man.    From this we learn that anyone who benefits 
from the Torah removes himself from this world. 

                                                 
171
 [His son or the son of Rabbi Yosse – RB]. 

172
 The Mitzvohs. 

173
 [Some additions of the Mishna add: הציבור ואל תעש עצמך כוערכי הדיינין אל תפרוש מן  – Do not set yourself apart from 

the community and do no act as a counsel of the judges. –RB]. 
174
 Words of Torah. 

175
 Boast about. 

 אֹומֵר        הההה  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל , , , , ַרּבִי
 לְלַּמֵד  מְנָת  ּתֹוָרה עַל  לְלַּמֵדהַּלֹומֵד  מְנָת  ּתֹוָרה עַל  לְלַּמֵדהַּלֹומֵד  מְנָת  ּתֹוָרה עַל  לְלַּמֵדהַּלֹומֵד  מְנָת  ּתֹוָרה עַל , , , , הַּלֹומֵד
. . . . מַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לִלְמֹוד ּולְלַּמֵדמַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לִלְמֹוד ּולְלַּמֵדמַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לִלְמֹוד ּולְלַּמֵדמַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לִלְמֹוד ּולְלַּמֵד
 לַעֲׂשֹות  מְנָת  עַל  לַעֲׂשֹותוְהַּלֹומֵד  מְנָת  עַל  לַעֲׂשֹותוְהַּלֹומֵד  מְנָת  עַל  לַעֲׂשֹותוְהַּלֹומֵד  מְנָת  עַל , , , , וְהַּלֹומֵד

 לִלְמֹוד ּולְלַּמֵד   ּבְיָדֹו  לִלְמֹוד ּולְלַּמֵד מַסְּפִיקִין  ּבְיָדֹו  לִלְמֹוד ּולְלַּמֵד מַסְּפִיקִין  ּבְיָדֹו  לִלְמֹוד ּולְלַּמֵד מַסְּפִיקִין  ּבְיָדֹו מַסְּפִיקִין
 וְלַעֲׂש  וְלַעֲׂשלִׁשְמֹור  וְלַעֲׂשלִׁשְמֹור  וְלַעֲׂשלִׁשְמֹור  צָדֹוק . . . . ֹותֹותֹותֹותלִׁשְמֹור  צָדֹוק ַרּבִי  צָדֹוק ַרּבִי  צָדֹוק ַרּבִי ַרּבִי

 עֲטָָרה , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  ּתַעֲׂשֵם  עֲטָָרה אַל  ּתַעֲׂשֵם  עֲטָָרה אַל  ּתַעֲׂשֵם  עֲטָָרה אַל  ּתַעֲׂשֵם אַל
 ּבָהֶם  ּבָהֶםלְהִתְּגַּדֵל  ּבָהֶםלְהִתְּגַּדֵל  ּבָהֶםלְהִתְּגַּדֵל  קְַרּדֹם , , , , לְהִתְּגַּדֵל  קְַרּדֹם וְלֹא  קְַרּדֹם וְלֹא  קְַרּדֹם וְלֹא וְלֹא

 ּבָהֶם  ּבָהֶםלַחְּפֹור  ּבָהֶםלַחְּפֹור  ּבָהֶםלַחְּפֹור  הִּלֵל . . . . לַחְּפֹור  הָיָה  הִּלֵל וְכָךְ  הָיָה  הִּלֵל וְכָךְ  הָיָה  הִּלֵל וְכָךְ  הָיָה וְכָךְ
 ּבְתַּגָא, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  ּבְתַּגָאּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש  ּבְתַּגָאּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש  ּבְתַּגָאּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש . . . . חֳלָףחֳלָףחֳלָףחֳלָף, , , , ּוְדאִׁשְּתַּמֵׁש

 לָמְַדּתָ   לָמְַדּתָ הָא  לָמְַדּתָ הָא  לָמְַדּתָ הָא  מִּדִבְֵרי , , , , הָא  הַּנֶהֱנֶה  מִּדִבְֵרי ּכָל  הַּנֶהֱנֶה  מִּדִבְֵרי ּכָל  הַּנֶהֱנֶה  מִּדִבְֵרי ּכָל  הַּנֶהֱנֶה ּכָל
        ::::נֹוטֵל חַּיָיו מִן הָעֹולָםנֹוטֵל חַּיָיו מִן הָעֹולָםנֹוטֵל חַּיָיו מִן הָעֹולָםנֹוטֵל חַּיָיו מִן הָעֹולָם, , , , תֹוָרהתֹוָרהתֹוָרהתֹוָרה
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SIXSIXSIXSIX     
 

Rebbe Yosse said, "Anyone who honors Rebbe Yosse said, "Anyone who honors Rebbe Yosse said, "Anyone who honors Rebbe Yosse said, "Anyone who honors 
the Torah the Torah the Torah the Torah shallshallshallshall    himself be honored by himself be honored by himself be honored by himself be honored by 
people.  Anyone who people.  Anyone who people.  Anyone who people.  Anyone who desdesdesdesecratesecratesecratesecrates    the the the the 
Torah Torah Torah Torah shashashashall himself be ll himself be ll himself be ll himself be debasdebasdebasdebasedededed    by otherby otherby otherby other    
people."people."people."people."    

 
 

Whoever honors the Torah will himself be honored by others.    Anyone who 
disgraces the Torah, will be disgraced.    How should you honor the Torah?  
By escorting the Sefer Torah when it is being carried to and from the Ark, 
handling it with reverence, and listening intently when it is being read.  Also, by 
showing that every letter of it has meaning, and that there is meaning even 
where the letters are missing. 

ּכָל הַמְכַּבֵד ּכָל הַמְכַּבֵד ּכָל הַמְכַּבֵד ּכָל הַמְכַּבֵד , , , , ַרּבִי יֹוסֵי אֹומֵרַרּבִי יֹוסֵי אֹומֵרַרּבִי יֹוסֵי אֹומֵרַרּבִי יֹוסֵי אֹומֵר        וווו
 הַּתֹוָרהאֶאֶאֶאֶ  הַּתֹוָרהת  הַּתֹוָרהת  הַּתֹוָרהת  עַל , , , , ת  מְכֻּבָד  עַל ּגּופֹו  מְכֻּבָד  עַל ּגּופֹו  מְכֻּבָד  עַל ּגּופֹו  מְכֻּבָד ּגּופֹו

 אֶת . . . . הַּבְִרּיֹותהַּבְִרּיֹותהַּבְִרּיֹותהַּבְִרּיֹות  הַמְחַּלֵל  אֶת וְכָל  הַמְחַּלֵל  אֶת וְכָל  הַמְחַּלֵל  אֶת וְכָל  הַמְחַּלֵל וְכָל
 עַל , , , , הַּתֹוָרההַּתֹוָרההַּתֹוָרההַּתֹוָרה  מְחֻּלָל  עַל גּופֹו  מְחֻּלָל  עַל גּופֹו  מְחֻּלָל  עַל גּופֹו  מְחֻּלָל גּופֹו
    ::::הַּבְִריֹותהַּבְִריֹותהַּבְִריֹותהַּבְִריֹות
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SE V E NSE V E NSE V E NSE V E N     
 

Rebbe Yishmael his son said, "The one Rebbe Yishmael his son said, "The one Rebbe Yishmael his son said, "The one Rebbe Yishmael his son said, "The one 
whowhowhowho    hideshideshideshides    himself from the judgmenhimself from the judgmenhimself from the judgmenhimself from the judgment t t t 
unyokes himself from enmityunyokes himself from enmityunyokes himself from enmityunyokes himself from enmity176176176176, , , , 
thieverythieverythieverythievery177177177177    and false oathsand false oathsand false oathsand false oaths178178178178, while the , while the , while the , while the 
one who boastsone who boastsone who boastsone who boasts179179179179    of his decisionof his decisionof his decisionof his decision----
making is a fool, wicked and has a making is a fool, wicked and has a making is a fool, wicked and has a making is a fool, wicked and has a 
haughty spirit."haughty spirit."haughty spirit."haughty spirit."    

 
 
He who shuns judicial office rids himself of hatred, robbery and perjury.    The 
judge who brings the litigants to amicable compromise avoids having the losing 
litigant hate him for finding him guilty, stealing wrongfully by compelling him 
to pay, and causing unnecessary oath-taking.    Here we are referring to one unfit 
to administer justice.    Also, judges who issue complicated and convoluted 
judgments are fools, apathetic, and arrogant.    This could also apply to those 
people who conceitedly deliver verdicts for themselves without going to a 
legitimate court for judgment. 

                                                 
176
 From the one he found guilty. 

177
 For he may have found guilty the innocent one [who now has to pay his fellow], and would then himself be a thief. 

178
 Obliging someone to take an oath. The man may then perjure himself and swear falsely. 

179
 He is arrogant. 

   ז  ז  ז  אֹומֵר    ז  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל  אֹומֵרַרּבִי  ּבְנֹו  יִׁשְמָעֵאל , , , , ַרּבִי
 הַּדִין  מִן  עַצְמֹו  הַּדִיןהַחֹוׂשֵךְ  מִן  עַצְמֹו  הַּדִיןהַחֹוׂשֵךְ  מִן  עַצְמֹו  הַּדִיןהַחֹוׂשֵךְ  מִן  עַצְמֹו ּפֹוֵרק ּפֹוֵרק ּפֹוֵרק ּפֹוֵרק , , , , הַחֹוׂשֵךְ

. . . . מִּמֶּנּו אֵיבָה וְגָזֵל ּוׁשְבּועַת ׁשָוְאמִּמֶּנּו אֵיבָה וְגָזֵל ּוׁשְבּועַת ׁשָוְאמִּמֶּנּו אֵיבָה וְגָזֵל ּוׁשְבּועַת ׁשָוְאמִּמֶּנּו אֵיבָה וְגָזֵל ּוׁשְבּועַת ׁשָוְא
ׁשֹוטֶה ָרׁשָע ׁשֹוטֶה ָרׁשָע ׁשֹוטֶה ָרׁשָע ׁשֹוטֶה ָרׁשָע , , , , וְהַּגַס לִּבֹו בְהֹוָראָהוְהַּגַס לִּבֹו בְהֹוָראָהוְהַּגַס לִּבֹו בְהֹוָראָהוְהַּגַס לִּבֹו בְהֹוָראָה

    ::::וְגַס רּוחַ וְגַס רּוחַ וְגַס רּוחַ וְגַס רּוחַ 
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E IG H TE IG H TE IG H TE IG H T     
 

He was wont toHe was wont toHe was wont toHe was wont to    say, "Do not judge by say, "Do not judge by say, "Do not judge by say, "Do not judge by 
yourself for there is no single judge but yourself for there is no single judge but yourself for there is no single judge but yourself for there is no single judge but 
OneOneOneOne.  Do not say.  Do not say.  Do not say.  Do not say180180180180, 'Accept my , 'Accept my , 'Accept my , 'Accept my 
opinion' since they opinion' since they opinion' since they opinion' since they havehavehavehave    freefreefreefree----willwillwillwill, and, and, and, and    
areareareare    not bound by younot bound by younot bound by younot bound by you181181181181."."."."    

 
 

Never be haughty, even if you are an expert in a topic nor think that you can 
adjudicate without consultation with others.  For the only One Judge we have is 
God.    A judge must never compel his fellow judges to accept his reasoning 
simply because it was he who invited the others to come together to judge with 
him.  Rather, he must acquiesce to the final ruling of the majority.    Everyone 
errs, even the greatest and sharpest of sages. 

                                                 
180
 To your fellow judges. 

181
 If they are the majority, they can compel you to accept their verdict. 

אַל ּתְהִי ָדן אַל ּתְהִי ָדן אַל ּתְהִי ָדן אַל ּתְהִי ָדן , , , , הּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵר        חחחח
 אֶּלָא , , , , יְחִיִדייְחִיִדייְחִיִדייְחִיִדי  יְחִיִדי  ּדָן  אֶּלָא ׁשֶאֵין  יְחִיִדי  ּדָן  אֶּלָא ׁשֶאֵין  יְחִיִדי  ּדָן  אֶּלָא ׁשֶאֵין  יְחִיִדי  ּדָן ׁשֶאֵין
 ַדעְּתִי. . . . אֶחָדאֶחָדאֶחָדאֶחָד  קַּבְלּו  ּתֹאמַר  ַדעְּתִיוְאַל  קַּבְלּו  ּתֹאמַר  ַדעְּתִיוְאַל  קַּבְלּו  ּתֹאמַר  ַדעְּתִיוְאַל  קַּבְלּו  ּתֹאמַר , , , , וְאַל

    ::::ׁשֶהֵן ַרּׁשָאִין וְלֹא אָּתָהׁשֶהֵן ַרּׁשָאִין וְלֹא אָּתָהׁשֶהֵן ַרּׁשָאִין וְלֹא אָּתָהׁשֶהֵן ַרּׁשָאִין וְלֹא אָּתָה
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N IN EN IN EN IN EN IN E     
 

Rebbe Yonoson said, "Anyone who Rebbe Yonoson said, "Anyone who Rebbe Yonoson said, "Anyone who Rebbe Yonoson said, "Anyone who 
observes observes observes observes the the the the Torah when poor Torah when poor Torah when poor Torah when poor willwillwillwill    
ultimateultimateultimateultimately observe it when rich, while ly observe it when rich, while ly observe it when rich, while ly observe it when rich, while 
anyone who fails to observe anyone who fails to observe anyone who fails to observe anyone who fails to observe the the the the Torah Torah Torah Torah 
when rich will failwhen rich will failwhen rich will failwhen rich will fail    to observe it when to observe it when to observe it when to observe it when 
poor."poor."poor."poor."    

 
 

Whoever observes the Torah in poverty when he is troubled about his 
sustenance and is pressed for time and has always to look for work, will 
ultimately be able to observe the Torah in wealth and comfort.    Anyone who 
violates the Torah when wealthy when he had the time to learn and observe the 
Commandments but failed to do so, will end up violating it in poverty and 
desperation. 

   ט  ט  ט  אֹומֵר    ט  יֹונָתָן  אֹומֵרַרּבִי  יֹונָתָן  אֹומֵרַרּבִי  יֹונָתָן  אֹומֵרַרּבִי  יֹונָתָן ּכָל ּכָל ּכָל ּכָל , , , , ַרּבִי
סֹופֹו סֹופֹו סֹופֹו סֹופֹו , , , , הַמְקַּיֵם אֶת הַּתֹוָרה מֵעֹנִיהַמְקַּיֵם אֶת הַּתֹוָרה מֵעֹנִיהַמְקַּיֵם אֶת הַּתֹוָרה מֵעֹנִיהַמְקַּיֵם אֶת הַּתֹוָרה מֵעֹנִי

 מֵעׁשֶר  מֵעׁשֶרלְקַּיְמָּה  מֵעׁשֶרלְקַּיְמָּה  מֵעׁשֶרלְקַּיְמָּה  הַמְבַּטֵל . . . . לְקַּיְמָּה  הַמְבַּטֵל וְכָל  הַמְבַּטֵל וְכָל  הַמְבַּטֵל וְכָל וְכָל
 מֵעׁשֶר  הַּתֹוָרה  מֵעׁשֶראֶת  הַּתֹוָרה  מֵעׁשֶראֶת  הַּתֹוָרה  מֵעׁשֶראֶת  הַּתֹוָרה סֹופֹו סֹופֹו סֹופֹו סֹופֹו , , , , אֶת

    ::::לְבַּטְלָּה מֵעֹנִילְבַּטְלָּה מֵעֹנִילְבַּטְלָּה מֵעֹנִילְבַּטְלָּה מֵעֹנִי
        



PIRKEI AVOS - SYNTHESIZED 

  
70 

 

TTTT E NE NE NE N     
 

Rebbe Meir said, "Reduce your Rebbe Meir said, "Reduce your Rebbe Meir said, "Reduce your Rebbe Meir said, "Reduce your 
involvement in business and engage involvement in business and engage involvement in business and engage involvement in business and engage 
yourself in Torah.  Be of yourself in Torah.  Be of yourself in Torah.  Be of yourself in Torah.  Be of a lowly spirit a lowly spirit a lowly spirit a lowly spirit 
before all menbefore all menbefore all menbefore all men182182182182.  If you .  If you .  If you .  If you neglect and neglect and neglect and neglect and 
avoid avoid avoid avoid Torah, you Torah, you Torah, you Torah, you shallshallshallshall    have a lot of have a lot of have a lot of have a lot of 
'avoidings''avoidings''avoidings''avoidings'183183183183    to deal withto deal withto deal withto deal with.  But, if you .  But, if you .  But, if you .  But, if you 
toil in Torah, toil in Torah, toil in Torah, toil in Torah, HeHeHeHe    hahahahassss    much reward much reward much reward much reward 
awaitingawaitingawaitingawaiting    you."you."you."you."    

 
 

Engage in as little commerce and affairs of the world as is necessary.  Rather 
spend most of your time learning Torah.    Accustom yourself to a more modest 
standard of living than the social circles in which you move.    Know that you can 
learn from everyone, even from someone who is much less learned than you.    
If you relax in your Torah-learning, you will subject yourself to many forces 
which will pull you further away from this task.  But, if you toil in Torah, you 
will have an enormous reward.    Your reward is commensurate with how hard 
you toiled in learning, and not for how much you actually learned. 

                                                 
182
 Even someone smaller (lesser) than you. 

183
 You will be confronted with many things which will prevent you from doing your task. 

הֱוֵי מְמַעֵט הֱוֵי מְמַעֵט הֱוֵי מְמַעֵט הֱוֵי מְמַעֵט , , , , ַרּבִי מֵאִיר אֹומֵרַרּבִי מֵאִיר אֹומֵרַרּבִי מֵאִיר אֹומֵרַרּבִי מֵאִיר אֹומֵר        יייי
 ּבַּתֹוָרה, , , , ּבָעֵסֶקּבָעֵסֶקּבָעֵסֶקּבָעֵסֶק  ּבַּתֹוָרהוַעֲסֹוק  ּבַּתֹוָרהוַעֲסֹוק  ּבַּתֹוָרהוַעֲסֹוק וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי . . . . וַעֲסֹוק

 אָָדם  כָל  ּבִפְנֵי  רּוחַ  אָָדםׁשְפַל  כָל  ּבִפְנֵי  רּוחַ  אָָדםׁשְפַל  כָל  ּבִפְנֵי  רּוחַ  אָָדםׁשְפַל  כָל  ּבִפְנֵי  רּוחַ וְאִם וְאִם וְאִם וְאִם . . . . ׁשְפַל
 הַּתֹוָרה  מִן  הַּתֹוָרהּבִּטַלְּתָ  מִן  הַּתֹוָרהּבִּטַלְּתָ  מִן  הַּתֹוָרהּבִּטַלְּתָ  מִן  לְךָ , , , , ּבִּטַלְּתָ  לְךָ יֶׁש  לְךָ יֶׁש  לְךָ יֶׁש יֶׁש

 ּכְנֶגְּדָךְ   הְַרּבֵה  ּכְנֶגְּדָךְ ּבְטֵלִים  הְַרּבֵה  ּכְנֶגְּדָךְ ּבְטֵלִים  הְַרּבֵה  ּכְנֶגְּדָךְ ּבְטֵלִים  הְַרּבֵה וְאִם וְאִם וְאִם וְאִם . . . . ּבְטֵלִים
 בַּתֹוָרה  בַּתֹוָרהעָמַלְּתָ  בַּתֹוָרהעָמַלְּתָ  בַּתֹוָרהעָמַלְּתָ  ׂשָכָר , , , , עָמַלְּתָ  לֹו  ׂשָכָר יֶׁש  לֹו  ׂשָכָר יֶׁש  לֹו  ׂשָכָר יֶׁש  לֹו יֶׁש
        ::::הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ 
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E L E V EE L E V EE L E V EE L E V E NNNN     
 

Rebbe Eliezer ben Yaacov said, "Rebbe Eliezer ben Yaacov said, "Rebbe Eliezer ben Yaacov said, "Rebbe Eliezer ben Yaacov said, "WhenWhenWhenWhen    
a person does one Mitzvah, he acquirea person does one Mitzvah, he acquirea person does one Mitzvah, he acquirea person does one Mitzvah, he acquiressss    
anananan    advocate, advocate, advocate, advocate, but but but but whenwhenwhenwhen    he commits he commits he commits he commits aaaa    
sin, he acquiresin, he acquiresin, he acquiresin, he acquiressss    anananan    accuser.  Repentance accuser.  Repentance accuser.  Repentance accuser.  Repentance 
and good deeds are like and good deeds are like and good deeds are like and good deeds are like shuttersshuttersshuttersshutters    before before before before 
punishments.  Rebbepunishments.  Rebbepunishments.  Rebbepunishments.  Rebbe    YYYYochanan ochanan ochanan ochanan 
HaSandler said, "Any HaSandler said, "Any HaSandler said, "Any HaSandler said, "Any congregationcongregationcongregationcongregation    
assemblassemblassemblassembledededed    for a holy purposefor a holy purposefor a holy purposefor a holy purpose    shallshallshallshall    
endureendureendureendure184184184184, while any , while any , while any , while any group brought group brought group brought group brought 
togethertogethertogethertogether    not fornot fornot fornot for    the the the the sakesakesakesake    of Heaven of Heaven of Heaven of Heaven 
shallshallshallshall    not endure."not endure."not endure."not endure."    

 
 

For every Mitzvah you perform in this world, you acquire an advocate in the 
World to Come.  For every sin committed, you acquire an accuser.    
Repentance and good deeds safeguard against troubles.    Sins are like 
shutters between Man and God.  Repentance opens these barriers. 
 
The decisions and recommendations of any group assembled for the purpose of 
Heaven will endure, while the pronouncements of gatherings not for the sake of 
Heaven will not survive.    It is only a matter of time before ignobly-motivated 
assemblies disintegrate. 

                                                 
184
 Their endeavors will endure. 

         יאיאיאיא  ַרּבִי  ַרּבִי  ַרּבִי  יַעֲקֹב ַרּבִי  ּבֶן  יַעֲקֹב אֱלִיעֶזֶר  ּבֶן  יַעֲקֹב אֱלִיעֶזֶר  ּבֶן  יַעֲקֹב אֱלִיעֶזֶר  ּבֶן אֱלִיעֶזֶר
קֹונֶה קֹונֶה קֹונֶה קֹונֶה , , , , הָעֹוׂשֶה מִצְוָה אַחַתהָעֹוׂשֶה מִצְוָה אַחַתהָעֹוׂשֶה מִצְוָה אַחַתהָעֹוׂשֶה מִצְוָה אַחַת, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר

 אֶחָד  פְַרקְלִיט  אֶחָדלֹו  פְַרקְלִיט  אֶחָדלֹו  פְַרקְלִיט  אֶחָדלֹו  פְַרקְלִיט וְהָעֹובֵר וְהָעֹובֵר וְהָעֹובֵר וְהָעֹובֵר . . . . לֹו
 אַחַת  אַחַתעֲבֵָרה  אַחַתעֲבֵָרה  אַחַתעֲבֵָרה  קַּטֵיגֹור , , , , עֲבֵָרה  לֹו  קַּטֵיגֹור קֹונֶה  לֹו  קַּטֵיגֹור קֹונֶה  לֹו  קַּטֵיגֹור קֹונֶה  לֹו קֹונֶה

 טֹובִים . . . . אֶחָדאֶחָדאֶחָדאֶחָד  ּומַעֲׂשִים  טֹובִים ּתְׁשּובָה  ּומַעֲׂשִים  טֹובִים ּתְׁשּובָה  ּומַעֲׂשִים  טֹובִים ּתְׁשּובָה  ּומַעֲׂשִים , , , , ּתְׁשּובָה
 הַּפְֻרעָנּות  ּבִפְנֵי  הַּפְֻרעָנּותּכִתְִריס  ּבִפְנֵי  הַּפְֻרעָנּותּכִתְִריס  ּבִפְנֵי  הַּפְֻרעָנּותּכִתְִריס  ּבִפְנֵי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . ּכִתְִריס
 אֹומֵר  הַּסַנְּדְלָר  אֹומֵריֹוחָנָן  הַּסַנְּדְלָר  אֹומֵריֹוחָנָן  הַּסַנְּדְלָר  אֹומֵריֹוחָנָן  הַּסַנְּדְלָר ּכָל ּכָל ּכָל ּכָל , , , , יֹוחָנָן
ֹופָּה ֹופָּה ֹופָּה ֹופָּה סססס, , , , ּכְנֵסִּיָה ׁשֶהִיא לְׁשֵם ׁשָמַיִם ּכְנֵסִּיָה ׁשֶהִיא לְׁשֵם ׁשָמַיִם ּכְנֵסִּיָה ׁשֶהִיא לְׁשֵם ׁשָמַיִם ּכְנֵסִּיָה ׁשֶהִיא לְׁשֵם ׁשָמַיִם 

 ׁשָמַיִם . . . . לְהִתְקַּיֵםלְהִתְקַּיֵםלְהִתְקַּיֵםלְהִתְקַּיֵם  לְׁשֵם  ׁשָמַיִם וְׁשֶאֵינָּה  לְׁשֵם  ׁשָמַיִם וְׁשֶאֵינָּה  לְׁשֵם  ׁשָמַיִם וְׁשֶאֵינָּה  לְׁשֵם , , , , וְׁשֶאֵינָּה
        ::::אֵין סֹופָה לְהִתְקַּיֵםאֵין סֹופָה לְהִתְקַּיֵםאֵין סֹופָה לְהִתְקַּיֵםאֵין סֹופָה לְהִתְקַּיֵם

        ::::הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ הְַרּבֵה לִּתֶן לָךְ 
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TW E L V ETW E L V ETW E L V ETW E L V E     
 

Rebbe Elazar ben Shamua said, "May Rebbe Elazar ben Shamua said, "May Rebbe Elazar ben Shamua said, "May Rebbe Elazar ben Shamua said, "May 
the honorthe honorthe honorthe honor    of your students be as dear to of your students be as dear to of your students be as dear to of your students be as dear to 
you as your own; may the honor of you as your own; may the honor of you as your own; may the honor of you as your own; may the honor of 
your fellow be like the your fellow be like the your fellow be like the your fellow be like the reverencereverencereverencereverence    of of of of 
your rebbe and may the your rebbe and may the your rebbe and may the your rebbe and may the reverencereverencereverencereverence    of of of of 
your rebbe by like the fear of Heaven."your rebbe by like the fear of Heaven."your rebbe by like the fear of Heaven."your rebbe by like the fear of Heaven."    

 
 

The honor of your student should be as dear to you as your own honor.    The 
honor of your friend should be the same as the honor you have for your teacher.  

  The honor you have for your teacher should be the same as the reverence you 
have for Heaven.    In our zeal to teach and discipline, we must never allow 
ourselves to degrade or injure the dignity of a disciple.  We must not let the intimacy we 
have with our equals diminish our honor for them. 

 ׁשַּמּועַ         יביביביב  ּבֶן  אֶלְעָזָר  ׁשַּמּועַ ַרּבִי  ּבֶן  אֶלְעָזָר  ׁשַּמּועַ ַרּבִי  ּבֶן  אֶלְעָזָר  ׁשַּמּועַ ַרּבִי  ּבֶן  אֶלְעָזָר ַרּבִי
 ּתַלְמִיְדךָ , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  כְבֹוד  ּתַלְמִיְדךָ יְהִי  כְבֹוד  ּתַלְמִיְדךָ יְהִי  כְבֹוד  ּתַלְמִיְדךָ יְהִי  כְבֹוד יְהִי

 ּכְׁשֶּלָךְ   עָלֶיךָ  ּכְׁשֶּלָךְ חָבִיב  עָלֶיךָ  ּכְׁשֶּלָךְ חָבִיב  עָלֶיךָ  ּכְׁשֶּלָךְ חָבִיב  עָלֶיךָ ּוכְבֹוד ּוכְבֹוד ּוכְבֹוד ּוכְבֹוד , , , , חָבִיב
 ַרּבָךְ   ּכְמֹוָרא  ַרּבָךְ חֲבְֵרךָ  ּכְמֹוָרא  ַרּבָךְ חֲבְֵרךָ  ּכְמֹוָרא  ַרּבָךְ חֲבְֵרךָ  ּכְמֹוָרא ּומֹוָרא ּומֹוָרא ּומֹוָרא ּומֹוָרא , , , , חֲבְֵרךָ

    ::::ַרּבָךְ ּכְמֹוָרא ׁשָמָיִם ַרּבָךְ ּכְמֹוָרא ׁשָמָיִם ַרּבָךְ ּכְמֹוָרא ׁשָמָיִם ַרּבָךְ ּכְמֹוָרא ׁשָמָיִם 
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T H IRT H IRT H IRT H IR TE E NTE E NTE E NTE E N     
 

Rebbe Yehuda said, "Be careful in your Rebbe Yehuda said, "Be careful in your Rebbe Yehuda said, "Be careful in your Rebbe Yehuda said, "Be careful in your 
learninglearninglearninglearning185185185185    since any mistakesince any mistakesince any mistakesince any mistake186186186186    in in in in 
learning learning learning learning shallshallshallshall    be counted as be counted as be counted as be counted as 
intentional."  Reintentional."  Reintentional."  Reintentional."  Rebbe Shimon said, bbe Shimon said, bbe Shimon said, bbe Shimon said, 
"There are three crowns: the crown of "There are three crowns: the crown of "There are three crowns: the crown of "There are three crowns: the crown of 
Torah, the crown of the Torah, the crown of the Torah, the crown of the Torah, the crown of the ppppriesthood and riesthood and riesthood and riesthood and 
the crown of the crown of the crown of the crown of kingshipkingshipkingshipkingship.  But the crown .  But the crown .  But the crown .  But the crown 
of a good name exceeds them all."of a good name exceeds them all."of a good name exceeds them all."of a good name exceeds them all."    
 
 
Be precise and investigative in your learning, because even inadvertent errors in 
learning are reckoned as intentional sins.    Improper and superficial study or 
indifference when studying Torah is sinful. 
 

 
Our Sages spoke of three crowns – the crown of Torah, the crown of the 
priesthood, and the crown of kingship.  But there is actually a fourth one, the 
crown of a good name, which exceeds all the others.    All the other three are 
without value unless they are linked with the crown of a good name.    Not everyone 
can be a priest or a king, but everyone can learn Torah.    It is of the greatest of 
achievements for a person to die having earned a “good name” during his life. 

                                                 
185
 Explaining and understanding the Halacha and instruction. 

186
 One who errs in instruction because he did know the reason for a Halacha is considered as an intentional violator. 

 יְהּודָ         יגיגיגיג  יְהּודָ ַרּבִי  יְהּודָ ַרּבִי  יְהּודָ ַרּבִי  אֹומֵרַרּבִי  אֹומֵרה  אֹומֵרה  אֹומֵרה הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , ה
 ּבְתַלְמּוד  ּבְתַלְמּודזָהִיר  ּבְתַלְמּודזָהִיר  ּבְתַלְמּודזָהִיר  ּתַלְמּוד , , , , זָהִיר  ּתַלְמּוד ׁשֶּׁשִגְגַת  ּתַלְמּוד ׁשֶּׁשִגְגַת  ּתַלְמּוד ׁשֶּׁשִגְגַת ׁשֶּׁשִגְגַת

 זָדֹון  זָדֹוןעֹולָה  זָדֹוןעֹולָה  זָדֹוןעֹולָה  אֹומֵר. . . . עֹולָה  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון  אֹומֵרַרּבִי  ׁשִמְעֹון , , , , ַרּבִי
 הֵם  כְתִָרים  הֵםׁשְלׁשָה  כְתִָרים  הֵםׁשְלׁשָה  כְתִָרים  הֵםׁשְלׁשָה  כְתִָרים  ּתֹוָרה , , , , ׁשְלׁשָה  ּתֹוָרה ּכֶתֶר  ּתֹוָרה ּכֶתֶר  ּתֹוָרה ּכֶתֶר ּכֶתֶר

 מַלְכּות  וְכֶתֶר  ּכְהֻּנָה  מַלְכּותוְכֶתֶר  וְכֶתֶר  ּכְהֻּנָה  מַלְכּותוְכֶתֶר  וְכֶתֶר  ּכְהֻּנָה  מַלְכּותוְכֶתֶר  וְכֶתֶר  ּכְהֻּנָה , , , , וְכֶתֶר
 עַל   עֹולֶה  טֹוב  ׁשֵם  עַל וְכֶתֶר  עֹולֶה  טֹוב  ׁשֵם  עַל וְכֶתֶר  עֹולֶה  טֹוב  ׁשֵם  עַל וְכֶתֶר  עֹולֶה  טֹוב  ׁשֵם וְכֶתֶר

        ::::ּגַּבֵיהֶןּגַּבֵיהֶןּגַּבֵיהֶןּגַּבֵיהֶן
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F O U R T E EF O U R T E EF O U R T E EF O U R T E E NNNN     
 

Rebbe NehoraiRebbe NehoraiRebbe NehoraiRebbe Nehorai187187187187    said, "Rather you said, "Rather you said, "Rather you said, "Rather you 
should be exiledshould be exiledshould be exiledshould be exiled188188188188    totototo    a place a place a place a place where where where where 
there is already there is already there is already there is already Torah Torah Torah Torah and do notand do notand do notand do not    say say say say 
that that that that it will follow youit will follow youit will follow youit will follow you189189189189, , , , and and and and that your that your that your that your 
associatassociatassociatassociateseseses190190190190    willwillwillwill    establish it in your establish it in your establish it in your establish it in your 
possessionpossessionpossessionpossession191191191191; and do not; and do not; and do not; and do not    rely upon rely upon rely upon rely upon 
your own understandingyour own understandingyour own understandingyour own understanding192192192192.”.”.”.”    

 
 

Move only to a place where there is an existing Torah community, one with an 
indigenous population of Torah scholars, even at the sacrifice of living 
somewhere you would have a better income.    Don’t assume that if you are the 
first in a new place others will follow and build a community around you, even if 
you are a top scholar yourself.    Seek out a place where the Torah is diligently 
studied, even if it means leaving your home that you love.  Whatever skill you have will 
grow and survive only if you associate with people of similar interests.  If you lack such 
companionship, your talent - in this instance the knowledge of Torah - will eventually 
atrophy. 

                                                 
187
 [Rabbi Elazar ben Arach – Rashi]. 

188
 Move to a place where there are scholars from whom you can learn Torah. 

189
 'I shall wait for Torah here, and a rabbi will come to me.' 

190
 Who left you to learn. 

191
 [A difficult phrase.  R’ Pinchas Kahati in his commentary, quoting the Meiri, says that this means that you will 

have to ask your colleagues, who did go to a place of Torah, your questions since they learned on your behalf, as it 

were, and they will then have to explain things to you.  Rather, you should go to a place of Torah to learn it yourself, 

directly from the rabbis, and not have to rely on the ‘students’. –RB] 
192
 Saying that I understand things myself, and I do not need a rabbi. 

 אֹומֵר        ידידידיד  נְהֹוַראי  אֹומֵרַרּבִי  נְהֹוַראי  אֹומֵרַרּבִי  נְהֹוַראי  אֹומֵרַרּבִי  נְהֹוַראי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , ַרּבִי
גֹולֶה לִמְקֹום ּתֹוָרה וְאַל ּתֹאמַר גֹולֶה לִמְקֹום ּתֹוָרה וְאַל ּתֹאמַר גֹולֶה לִמְקֹום ּתֹוָרה וְאַל ּתֹאמַר גֹולֶה לִמְקֹום ּתֹוָרה וְאַל ּתֹאמַר 

 אַחֲֶריךָ ׁשֶׁשֶׁשֶׁשֶ  תָבֹוא  אַחֲֶריךָ הִיא  תָבֹוא  אַחֲֶריךָ הִיא  תָבֹוא  אַחֲֶריךָ הִיא  תָבֹוא ׁשֶחֲבֵֶריךָ ׁשֶחֲבֵֶריךָ ׁשֶחֲבֵֶריךָ ׁשֶחֲבֵֶריךָ , , , , הִיא
 בְיֶָדךָ   בְיֶָדךָ יְקַּיְמּוהָ  בְיֶָדךָ יְקַּיְמּוהָ  בְיֶָדךָ יְקַּיְמּוהָ  אַל . . . . יְקַּיְמּוהָ  ּבִינָתְךָ  אַל וְאֶל  ּבִינָתְךָ  אַל וְאֶל  ּבִינָתְךָ  אַל וְאֶל  ּבִינָתְךָ וְאֶל

  ::::ּתִּׁשָעֵןּתִּׁשָעֵןּתִּׁשָעֵןּתִּׁשָעֵן
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F IFF IFF IFF IF TTTT E E NE E NE E NE E N     
 

Rebbe Yannai said, "We cannot Rebbe Yannai said, "We cannot Rebbe Yannai said, "We cannot Rebbe Yannai said, "We cannot 
comprehend why the wicked are comprehend why the wicked are comprehend why the wicked are comprehend why the wicked are 
calmcalmcalmcalm193193193193    nor whynor whynor whynor why    the righteous are the righteous are the righteous are the righteous are 
afflictedafflictedafflictedafflicted194194194194."  Rebbe Masya."  Rebbe Masya."  Rebbe Masya."  Rebbe Masya195195195195    ben ben ben ben 
Chorosh said, "Always be the first to Chorosh said, "Always be the first to Chorosh said, "Always be the first to Chorosh said, "Always be the first to 
greet greet greet greet other peopleother peopleother peopleother people.  .  .  .  Rather bRather bRather bRather be a tail to e a tail to e a tail to e a tail to 
the the the the lionslionslionslions    thanthanthanthan    the head the head the head the head ofofofof    the the the the foxesfoxesfoxesfoxes."."."."    

 
 

We are unable to fathom why the wicked succeed in this world and continue to 
flourish, while the righteous suffer.  This is surely one of the greatest enigmas of 
life.    To determine the relationship between the visible fate of a man and his moral 
worthiness or lack thereof is utterly beyond our power.  We do not have sufficient 
insight either to determine a person’s moral worth or worthlessness, or to judge where 
that which befalls him is indeed a blessing or a calamity. 
 
Always be the first to extend greetings to everyone, but everyone.    Better to 
be the tail to lions than the head of foxes.  That is, it is better for someone to be 
the follower of great and learned people than the leader of lesser people.  After 
all, the tail of a lion is still part of the lion, while the head of a fox is a part of the 
fox.    Seek the company of those who are superior to you both spiritually and 
morally even though you would occupy an inferior position in their midst and would 
have to submit to their guidance. 

                                                 
193
 Have it easy. 

194
 They suffer. 

195
 [or Matisyoh or Matisyohu – RB] 

 אֹומֵר        טוטוטוטו  יַּנַאי  אֹומֵרַרּבִי  יַּנַאי  אֹומֵרַרּבִי  יַּנַאי  אֹומֵרַרּבִי  יַּנַאי אֵין אֵין אֵין אֵין , , , , ַרּבִי
 הְָרׁשָעִים   מִּׁשַלְוַת  לֹא  הְָרׁשָעִים ּבְיֵָדינּו  מִּׁשַלְוַת  לֹא  הְָרׁשָעִים ּבְיֵָדינּו  מִּׁשַלְוַת  לֹא  הְָרׁשָעִים ּבְיֵָדינּו  מִּׁשַלְוַת  לֹא ּבְיֵָדינּו
 הַּצַּדִיקִים   מִּיִּסּוֵרי  לֹא  הַּצַּדִיקִים וְאַף  מִּיִּסּוֵרי  לֹא  הַּצַּדִיקִים וְאַף  מִּיִּסּוֵרי  לֹא  הַּצַּדִיקִים וְאַף  מִּיִּסּוֵרי  לֹא . . . . וְאַף

הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , ַרּבִי מַתְיָא בֶן חָָרׁש אֹומֵרַרּבִי מַתְיָא בֶן חָָרׁש אֹומֵרַרּבִי מַתְיָא בֶן חָָרׁש אֹומֵרַרּבִי מַתְיָא בֶן חָָרׁש אֹומֵר
 אָָדם  ּכָל  ּבִׁשְלֹום  אָָדםמַקְּדִים  ּכָל  ּבִׁשְלֹום  אָָדםמַקְּדִים  ּכָל  ּבִׁשְלֹום  אָָדםמַקְּדִים  ּכָל  ּבִׁשְלֹום וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי וֶהֱוֵי . . . . מַקְּדִים

 לָאֲָריֹות  לָאֲָריֹותזָנָב  לָאֲָריֹותזָנָב  לָאֲָריֹותזָנָב  רֹאׁש , , , , זָנָב  ּתְהִי  רֹאׁש וְאַל  ּתְהִי  רֹאׁש וְאַל  ּתְהִי  רֹאׁש וְאַל  ּתְהִי וְאַל
        ::::לַּׁשּועָלִים לַּׁשּועָלִים לַּׁשּועָלִים לַּׁשּועָלִים 
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RRRRebbe Yaacov said, "This world can be ebbe Yaacov said, "This world can be ebbe Yaacov said, "This world can be ebbe Yaacov said, "This world can be 
compared to acompared to acompared to acompared to annnn    antechamber to the antechamber to the antechamber to the antechamber to the 
World to Come.  Therefore, prepare World to Come.  Therefore, prepare World to Come.  Therefore, prepare World to Come.  Therefore, prepare 
yourselfyourselfyourselfyourself196196196196    in the antechamber so thin the antechamber so thin the antechamber so thin the antechamber so thatatatat    
you can enter the you can enter the you can enter the you can enter the banquet hallbanquet hallbanquet hallbanquet hall."."."."    

 
 

This world is like a corridor leading to the World to Come.  Prepare yourself in 
the hallway in order that you can enter the throne room of the king. 

                                                 
196
 With good deeds. 

 אֹומֵר        טזטזטזטז  יַעֲקֹב  אֹומֵרַרּבִי  יַעֲקֹב  אֹומֵרַרּבִי  יַעֲקֹב  אֹומֵרַרּבִי  יַעֲקֹב הָעֹולָם הָעֹולָם הָעֹולָם הָעֹולָם , , , , ַרּבִי
 ּבִפְנֵי   לַּפְרֹוזְדֹור  ּדֹומֶה  ּבִפְנֵי הַּזֶה  לַּפְרֹוזְדֹור  ּדֹומֶה  ּבִפְנֵי הַּזֶה  לַּפְרֹוזְדֹור  ּדֹומֶה  ּבִפְנֵי הַּזֶה  לַּפְרֹוזְדֹור  ּדֹומֶה הַּזֶה

 הַּבָא  הַּבָאהָעֹולָם  הַּבָאהָעֹולָם  הַּבָאהָעֹולָם  עַצְמְךָ . . . . הָעֹולָם  עַצְמְךָ הַתְקֵן  עַצְמְךָ הַתְקֵן  עַצְמְךָ הַתְקֵן הַתְקֵן
 ׁשֶּתִּכָנֵס , , , , בַּפְרֹוזְדֹורבַּפְרֹוזְדֹורבַּפְרֹוזְדֹורבַּפְרֹוזְדֹור  ׁשֶּתִּכָנֵס ּכְֵדי  ׁשֶּתִּכָנֵס ּכְֵדי  ׁשֶּתִּכָנֵס ּכְֵדי ּכְֵדי
  ::::לַּטְַרקְלִיןלַּטְַרקְלִיןלַּטְַרקְלִיןלַּטְַרקְלִין
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HeHeHeHe197197197197    was wont to say, "Better one hour was wont to say, "Better one hour was wont to say, "Better one hour was wont to say, "Better one hour 
of repentance and good deeds in this of repentance and good deeds in this of repentance and good deeds in this of repentance and good deeds in this 
world than a lifetime in the World to world than a lifetime in the World to world than a lifetime in the World to world than a lifetime in the World to 
ComeComeComeCome198198198198.  Better one hour of .  Better one hour of .  Better one hour of .  Better one hour of spiritual spiritual spiritual spiritual 
contentmentcontentmentcontentmentcontentment    in in in in the Wthe Wthe Wthe World to Comeorld to Comeorld to Comeorld to Come    
thathathathannnn    a lifetime in tha lifetime in tha lifetime in tha lifetime in this worldis worldis worldis world."."."."    

 
 

Better one hour of repentance and doing good deeds in this world than life in 
the World to Come.    This world is where we prepare ourselves by faithfully 
discharging our physical, moral and spiritual tasks.  What was not attained here cannot 
be made up in the Next World.    The World to Come is a place of blissful happiness.  
All the joys and pleasures which even the longest lifetime on earth could afford cannot 
outweigh even one single hour of spiritual satisfaction such as is found in the World to 
Come. 

                                                 
197
 [Rebbe Yaacov - RB]. 

198
 In the World to Come, no one can repent nor perform good deeds. 

יָפָה ׁשָעָה יָפָה ׁשָעָה יָפָה ׁשָעָה יָפָה ׁשָעָה , , , , הּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵר    יז יז יז יז 
 טֹובִים   ּומַעֲׂשִים  ּבִתְׁשּובָה  טֹובִים אַחַת  ּומַעֲׂשִים  ּבִתְׁשּובָה  טֹובִים אַחַת  ּומַעֲׂשִים  ּבִתְׁשּובָה  טֹובִים אַחַת  ּומַעֲׂשִים  ּבִתְׁשּובָה אַחַת

 הַּזֶהּבָּבָּבָּבָ  הַּזֶהעֹולָם  הַּזֶהעֹולָם  הַּזֶהעֹולָם  הָעֹולָם , , , , עֹולָם  חַּיֵי  הָעֹולָם מִּכָל  חַּיֵי  הָעֹולָם מִּכָל  חַּיֵי  הָעֹולָם מִּכָל  חַּיֵי מִּכָל
 ׁשֶל . . . . הַּבָאהַּבָאהַּבָאהַּבָא  אַחַת  ׁשָעָה  ׁשֶל וְיָפָה  אַחַת  ׁשָעָה  ׁשֶל וְיָפָה  אַחַת  ׁשָעָה  ׁשֶל וְיָפָה  אַחַת  ׁשָעָה וְיָפָה

 הַּבָא  ּבָעֹולָם  רּוחַ  הַּבָאקֹוַרת  ּבָעֹולָם  רּוחַ  הַּבָאקֹוַרת  ּבָעֹולָם  רּוחַ  הַּבָאקֹוַרת  ּבָעֹולָם  רּוחַ מִּכָל מִּכָל מִּכָל מִּכָל , , , , קֹוַרת
    ::::חַּיֵי הָעֹולָם הַּזֶהחַּיֵי הָעֹולָם הַּזֶהחַּיֵי הָעֹולָם הַּזֶהחַּיֵי הָעֹולָם הַּזֶה
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Rebbe Shimon ben Elazar said, "Rebbe Shimon ben Elazar said, "Rebbe Shimon ben Elazar said, "Rebbe Shimon ben Elazar said, "MakeMakeMakeMake    
no attempt to pno attempt to pno attempt to pno attempt to placatelacatelacatelacate    your friend in the your friend in the your friend in the your friend in the 
hour of his angerhour of his angerhour of his angerhour of his anger199199199199; do not try to ; do not try to ; do not try to ; do not try to 
comfort a person when his decomfort a person when his decomfort a person when his decomfort a person when his deaaaad lied lied lied liessss    
before himbefore himbefore himbefore him200200200200; do no; do no; do no; do not discuss the matter t discuss the matter t discuss the matter t discuss the matter 
with somwith somwith somwith someone at the time he made aeone at the time he made aeone at the time he made aeone at the time he made a    
vowvowvowvow201201201201; and do not ; and do not ; and do not ; and do not visitvisitvisitvisit    someone someone someone someone at the at the at the at the 
moment of his moment of his moment of his moment of his defeatdefeatdefeatdefeat202202202202."."."."    

 
 

Make no attempt to pacify an angry man.    Do not console someone who is at 
the height of his mourning, because at that moment he expects you to mourn 
with him and not help him rationalize his loss.    Do not try to help someone 
find a way out of his vow at a time when he is highly intent on fulfilling that vow.  
Your attempt will only backfire and strengthen his resolve.    Good intentions 
alone are an insufficient excuse and justification for all things.  Consider the timing.    
Avoid looking at someone when he is sinning for this will only shame him.    
Do not go out of your way to visit someone who suffered something unpleasant if you 
know that he would rather remain alone and unseen in his distress. 

                                                 
199
 He will reject your attempt to soothe him. 

200
 Wait until after the burial. 

201
 Even if you try to release him from his vow by finding some sort of loophole for him, at the moment he made it, he 

will reject your efforts saying he is determined to keep it anyway. 
202
 Just when he failed, and is most embarrassed. 

 אֶלְעָזָר         יחיחיחיח  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  אֶלְעָזָר ַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  אֶלְעָזָר ַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  אֶלְעָזָר ַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון ַרּבִי
 חֲבְֵרךָ , , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  אֶת  ּתְַרּצֶה  חֲבְֵרךָ אַל  אֶת  ּתְַרּצֶה  חֲבְֵרךָ אַל  אֶת  ּתְַרּצֶה  חֲבְֵרךָ אַל  אֶת  ּתְַרּצֶה אַל

 ּכַעֲסֹו  ּכַעֲסֹוּבִׁשְעַת  ּכַעֲסֹוּבִׁשְעַת  ּכַעֲסֹוּבִׁשְעַת  ּתְנַחֲמֶּנּו , , , , ּבִׁשְעַת  ּתְנַחֲמֶּנּו וְאַל  ּתְנַחֲמֶּנּו וְאַל  ּתְנַחֲמֶּנּו וְאַל וְאַל
 לְפָנָיו  מֻּטָל  ׁשֶּמֵתֹו  לְפָנָיוּבְׁשָעָה  מֻּטָל  ׁשֶּמֵתֹו  לְפָנָיוּבְׁשָעָה  מֻּטָל  ׁשֶּמֵתֹו  לְפָנָיוּבְׁשָעָה  מֻּטָל  ׁשֶּמֵתֹו וְאַל וְאַל וְאַל וְאַל , , , , ּבְׁשָעָה

 נְִדרֹוּתִּתִּתִּתִ  ּבִׁשְעַת  לֹו  נְִדרֹוׁשְאַל  ּבִׁשְעַת  לֹו  נְִדרֹוׁשְאַל  ּבִׁשְעַת  לֹו  נְִדרֹוׁשְאַל  ּבִׁשְעַת  לֹו וְאַל וְאַל וְאַל וְאַל , , , , ׁשְאַל
 ּבִׁשְעַת   לְִראֹותֹו  ּבִׁשְעַת ּתִׁשְּתַּדֵל  לְִראֹותֹו  ּבִׁשְעַת ּתִׁשְּתַּדֵל  לְִראֹותֹו  ּבִׁשְעַת ּתִׁשְּתַּדֵל  לְִראֹותֹו ּתִׁשְּתַּדֵל

    ::::קַלְקָלָתֹוקַלְקָלָתֹוקַלְקָלָתֹוקַלְקָלָתֹו
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Shmuel Hakoton saidShmuel Hakoton saidShmuel Hakoton saidShmuel Hakoton said203203203203    (Proverbs 24)(Proverbs 24)(Proverbs 24)(Proverbs 24), ", ", ", "Do Do Do Do 
not be jubilant when your enemy not be jubilant when your enemy not be jubilant when your enemy not be jubilant when your enemy 
falters nor rejoice when he fails.  God falters nor rejoice when he fails.  God falters nor rejoice when he fails.  God falters nor rejoice when he fails.  God 
sees yousees yousees yousees you,,,,    and this and this and this and this that you do    is bad in is bad in is bad in is bad in 
His eyes, and He His eyes, and He His eyes, and He His eyes, and He shallshallshallshall    rescind His anger rescind His anger rescind His anger rescind His anger 
from yofrom yofrom yofrom your fellowur fellowur fellowur fellow””””....    

 
 

Do not rejoice in your enemy’s downfall nor glee in his failings.  God sees you, 
and this is evil in His eyes, and He will be angry with you. 

                                                 
203
 He was accustommed to saying these verses. 

משלי משלי משלי משלי ((((, , , , ׁשְמּואֵל הַּקָטָן אֹומֵרׁשְמּואֵל הַּקָטָן אֹומֵרׁשְמּואֵל הַּקָטָן אֹומֵרׁשְמּואֵל הַּקָטָן אֹומֵר    יט יט יט יט 

 ּתִׂשְמָח     ))))כדכדכדכד  אַל  אֹויִבְיךָ  ּתִׂשְמָח ּבִנְפֹל  אַל  אֹויִבְיךָ  ּתִׂשְמָח ּבִנְפֹל  אַל  אֹויִבְיךָ  ּתִׂשְמָח ּבִנְפֹל  אַל  אֹויִבְיךָ ּבִנְפֹל
 לִּבֶךָ   יָגֵל  אַל  לִּבֶךָ ּובִּכָׁשְלֹו  יָגֵל  אַל  לִּבֶךָ ּובִּכָׁשְלֹו  יָגֵל  אַל  לִּבֶךָ ּובִּכָׁשְלֹו  יָגֵל  אַל ּפֶן ּפֶן ּפֶן ּפֶן , , , , ּובִּכָׁשְלֹו

 וְהֵׁשִיב   ּבְעֵינָיו  וְַרע ָ  יְי  וְהֵׁשִיב יְִראֶה  ּבְעֵינָיו  וְַרע ָ  יְי  וְהֵׁשִיב יְִראֶה  ּבְעֵינָיו  וְַרע ָ  יְי  וְהֵׁשִיב יְִראֶה  ּבְעֵינָיו  וְַרע ָ  יְי יְִראֶה
        ::::מֵעָלָיו אַּפֹומֵעָלָיו אַּפֹומֵעָלָיו אַּפֹומֵעָלָיו אַּפֹו
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TW E N T YTW E N T YTW E N T YTW E N T Y     
 

Elisha ben AvuyaElisha ben AvuyaElisha ben AvuyaElisha ben Avuyahhhh    said, "Teaching a said, "Teaching a said, "Teaching a said, "Teaching a 
child is compared to writing on a new, child is compared to writing on a new, child is compared to writing on a new, child is compared to writing on a new, 
blank sheet ofblank sheet ofblank sheet ofblank sheet of    paperpaperpaperpaper204204204204,,,,    whereas whereas whereas whereas 
teaching a mature person is like writing teaching a mature person is like writing teaching a mature person is like writing teaching a mature person is like writing 
on an erased sheet of paper."  Rebbe on an erased sheet of paper."  Rebbe on an erased sheet of paper."  Rebbe on an erased sheet of paper."  Rebbe 
Yose bar Yose bar Yose bar Yose bar YehuYehuYehuYehuda from Kfar Bavlida from Kfar Bavlida from Kfar Bavlida from Kfar Bavli205205205205    
said, "One who learns from children is said, "One who learns from children is said, "One who learns from children is said, "One who learns from children is 
compared to someone compared to someone compared to someone compared to someone who who who who eats eats eats eats 
unripeunripeunripeunripenednednedned    grapes and drinks wine from grapes and drinks wine from grapes and drinks wine from grapes and drinks wine from 
the winepress, whereasthe winepress, whereasthe winepress, whereasthe winepress, whereas    the one who the one who the one who the one who 
learns from the elders is compared to learns from the elders is compared to learns from the elders is compared to learns from the elders is compared to 
one who eats fullyone who eats fullyone who eats fullyone who eats fully----ripenedripenedripenedripened    grapes and grapes and grapes and grapes and 
drinks old wine."  Rebbedrinks old wine."  Rebbedrinks old wine."  Rebbedrinks old wine."  Rebbe206206206206    said, "Do said, "Do said, "Do said, "Do 
not look at the not look at the not look at the not look at the jugjugjugjug, but what , but what , but what , but what is in itis in itis in itis in it.  .  .  .  
There are new containers with old There are new containers with old There are new containers with old There are new containers with old 
wine, and old ones which wine, and old ones which wine, and old ones which wine, and old ones which are emptyare emptyare emptyare empty".".".".    

 
To what can we compare the teaching of children?  To writing on a blank sheet 
of paper.  To what can we compare the teaching of an older person?  To writing 
on a page which had been erased.    Old minds are prejudiced and not easily 
impressed. 
 

To what can we compare someone who learns from children?  To someone who 
eats unripe grapes and drinks wine directly from the winepress, that is, its 
processing is incomplete.    To what can we compare someone who learns 
from an old person?  To someone who eats ripened grapes, and drinks mature, 
mellowed wine. 
 

Don’t look at the container, rather look at its contents.  There are new containers 
filled with old wine, and old containers which do not have even a little 
something new inside.    Rabbi Meir modifies the previous Mishna saying that that 
rule is not universally applicable.  Some young minds are mature, while some old ones 
are not. 

                                                 
204
 It makes a permanent impression. 

205
 Near Sidon. 

206
 Rebbe Yehuda HaNassi [or Rebbe Meir – RB]. 

 אֹומֵר        ככככ  אֲבּויָה  ּבֶן  אֹומֵראֱלִיׁשָע  אֲבּויָה  ּבֶן  אֹומֵראֱלִיׁשָע  אֲבּויָה  ּבֶן  אֹומֵראֱלִיׁשָע  אֲבּויָה  ּבֶן , , , , אֱלִיׁשָע
 דֹומֶה  הּוא  לְמָה  יֶלֶד  דֹומֶההַּלֹומֵד  הּוא  לְמָה  יֶלֶד  דֹומֶההַּלֹומֵד  הּוא  לְמָה  יֶלֶד  דֹומֶההַּלֹומֵד  הּוא  לְמָה  יֶלֶד , , , , הַּלֹומֵד
 חָָדׁש  נְיָר  עַל  כְתּובָה  חָָדׁשלְִדיֹו  נְיָר  עַל  כְתּובָה  חָָדׁשלְִדיֹו  נְיָר  עַל  כְתּובָה  חָָדׁשלְִדיֹו  נְיָר  עַל  כְתּובָה . . . . לְִדיֹו
 דֹומֶה  הּוא  לְמָה  זָקֵן  דֹומֶהוְהַּלֹומֵד  הּוא  לְמָה  זָקֵן  דֹומֶהוְהַּלֹומֵד  הּוא  לְמָה  זָקֵן  דֹומֶהוְהַּלֹומֵד  הּוא  לְמָה  זָקֵן , , , , וְהַּלֹומֵד
 מָחּוק  נְיָר  עַל  כְתּובָה  מָחּוקלְִדיֹו  נְיָר  עַל  כְתּובָה  מָחּוקלְִדיֹו  נְיָר  עַל  כְתּובָה  מָחּוקלְִדיֹו  נְיָר  עַל  כְתּובָה . . . . לְִדיֹו

ַרּבִי יֹוסֵי בַר יְהּוָדה אִיׁש ּכְפַר ַרּבִי יֹוסֵי בַר יְהּוָדה אִיׁש ּכְפַר ַרּבִי יֹוסֵי בַר יְהּוָדה אִיׁש ּכְפַר ַרּבִי יֹוסֵי בַר יְהּוָדה אִיׁש ּכְפַר 
 אֹומֵר  אֹומֵרהַּבַבְלִי  אֹומֵרהַּבַבְלִי  אֹומֵרהַּבַבְלִי  מִן , , , , הַּבַבְלִי  מִן הַּלֹומֵד  מִן הַּלֹומֵד  מִן הַּלֹומֵד הַּלֹומֵד

 דֹומֶה  הּוא  לְמָה  דֹומֶההַּקְטַּנִים  הּוא  לְמָה  דֹומֶההַּקְטַּנִים  הּוא  לְמָה  דֹומֶההַּקְטַּנִים  הּוא  לְמָה , , , , הַּקְטַּנִים
 וְׁשֹותֶה   קֵהֹות  עֲנָבִים  וְׁשֹותֶה לְאֹוכֵל  קֵהֹות  עֲנָבִים  וְׁשֹותֶה לְאֹוכֵל  קֵהֹות  עֲנָבִים  וְׁשֹותֶה לְאֹוכֵל  קֵהֹות  עֲנָבִים לְאֹוכֵל

 הַּזְקֵנִים . . . . מִּגִּתֹומִּגִּתֹומִּגִּתֹומִּגִּתֹו    יַיִןיַיִןיַיִןיַיִן  מִן  הַּזְקֵנִים וְהַּלֹומֵד  מִן  הַּזְקֵנִים וְהַּלֹומֵד  מִן  הַּזְקֵנִים וְהַּלֹומֵד  מִן וְהַּלֹומֵד
לְאֹוכֵל עֲנָבִים לְאֹוכֵל עֲנָבִים לְאֹוכֵל עֲנָבִים לְאֹוכֵל עֲנָבִים , , , , לְמָה הּוא דֹומֶהלְמָה הּוא דֹומֶהלְמָה הּוא דֹומֶהלְמָה הּוא דֹומֶה

 יָׁשָן  יַיִן  וְׁשֹותֶה  יָׁשָןּבְׁשּולֹות  יַיִן  וְׁשֹותֶה  יָׁשָןּבְׁשּולֹות  יַיִן  וְׁשֹותֶה  יָׁשָןּבְׁשּולֹות  יַיִן  וְׁשֹותֶה ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי ַרּבִי . . . . ּבְׁשּולֹות
אֶּלָא אֶּלָא אֶּלָא אֶּלָא , , , , אַל ּתִסְּתַּכֵל ּבַּקַנְקַןאַל ּתִסְּתַּכֵל ּבַּקַנְקַןאַל ּתִסְּתַּכֵל ּבַּקַנְקַןאַל ּתִסְּתַּכֵל ּבַּקַנְקַן, , , , אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר

 ּבֹו  ׁשֶּיֶׁש  ּבֹובַּמֶה  ׁשֶּיֶׁש  ּבֹובַּמֶה  ׁשֶּיֶׁש  ּבֹובַּמֶה  ׁשֶּיֶׁש  חָָדׁש . . . . בַּמֶה  קַנְקַן  חָָדׁש יֵׁש  קַנְקַן  חָָדׁש יֵׁש  קַנְקַן  חָָדׁש יֵׁש  קַנְקַן יֵׁש
 יָׁשָן  יָׁשָןמָלֵא  יָׁשָןמָלֵא  יָׁשָןמָלֵא  חָָדׁש , , , , מָלֵא  ׁשֶאֲפִּלּו  חָָדׁש וְיָׁשָן  ׁשֶאֲפִּלּו  חָָדׁש וְיָׁשָן  ׁשֶאֲפִּלּו  חָָדׁש וְיָׁשָן  ׁשֶאֲפִּלּו וְיָׁשָן

        ::::אֵין ּבֹואֵין ּבֹואֵין ּבֹואֵין ּבֹו
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TW E N T YTW E N T YTW E N T YTW E N T Y ----O N EO N EO N EO N E     
 

Rebbe Elazar HaKRebbe Elazar HaKRebbe Elazar HaKRebbe Elazar HaKaaaapor said, "Envy, lust por said, "Envy, lust por said, "Envy, lust por said, "Envy, lust 
and and and and a desire for a desire for a desire for a desire for honor remove a person honor remove a person honor remove a person honor remove a person 
from the world".from the world".from the world".from the world".    

 
 

Envy of the success of sinners, desire for physical pleasures, and the pursuit of 
personal honor remove a person from this world.  These are the sources for 
almost all the sins in the world.    Envy leads to thievery, desire for pleasure 
leads to eating wrong foods and the engaging in immoral sexual unions, and the 
pursuit of honor leads to pride, disputes, and humiliation. 

    ,,,,ַרּבִי אֶלְעָזָר הַּקַּפָר אֹומֵרַרּבִי אֶלְעָזָר הַּקַּפָר אֹומֵרַרּבִי אֶלְעָזָר הַּקַּפָר אֹומֵרַרּבִי אֶלְעָזָר הַּקַּפָר אֹומֵר        כאכאכאכא
 וְהַּכָבֹוד   וְהַּתַאֲוָה  וְהַּכָבֹוד הַּקִנְאָה  וְהַּתַאֲוָה  וְהַּכָבֹוד הַּקִנְאָה  וְהַּתַאֲוָה  וְהַּכָבֹוד הַּקִנְאָה  וְהַּתַאֲוָה הַּקִנְאָה
  ::::מֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָםמֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָםמֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָםמֹוצִיאִין אֶת הָאָָדם מִן הָעֹולָם
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TW E N T YTW E N T YTW E N T YTW E N T Y ----T W OT W OT W OT W O     
 

HeHeHeHe207207207207    was wont to say, "was wont to say, "was wont to say, "was wont to say, "All who are All who are All who are All who are 
bornbornbornborn208208208208    will die, the dead will be will die, the dead will be will die, the dead will be will die, the dead will be 
resurrectedresurrectedresurrectedresurrected209209209209,,,,    and all and all and all and all lving beings lving beings lving beings lving beings will will will will 
bebebebe    judged.  Know, informjudged.  Know, informjudged.  Know, informjudged.  Know, inform210210210210    and and and and 
comtemplatecomtemplatecomtemplatecomtemplate    that that that that He is God, He is the He is God, He is the He is God, He is the He is God, He is the 
ffffashionerashionerashionerashioner, He is the , He is the , He is the , He is the ccccreatorreatorreatorreator, He , He , He , He 
understandsunderstandsunderstandsunderstands211211211211, He is the , He is the , He is the , He is the jjjjudgeudgeudgeudge212212212212, He is , He is , He is , He is 
the the the the wwwwitnessitnessitnessitness, He is the , He is the , He is the , He is the prosecuter,prosecuter,prosecuter,prosecuter,    and and and and 
He will judge.  Blessed be He that there He will judge.  Blessed be He that there He will judge.  Blessed be He that there He will judge.  Blessed be He that there 
is no injustice, no forgetting, no is no injustice, no forgetting, no is no injustice, no forgetting, no is no injustice, no forgetting, no 
partialitypartialitypartialitypartiality, and no bribery; for , and no bribery; for , and no bribery; for , and no bribery; for 
everything is Hiseverything is Hiseverything is Hiseverything is His213213213213.  Everything is .  Everything is .  Everything is .  Everything is 
done in accordance with the done in accordance with the done in accordance with the done in accordance with the 
accountingaccountingaccountingaccounting214214214214    and and and and do not do not do not do not trust your trust your trust your trust your 
inclinationinclinationinclinationinclination215215215215,,,,    since since since since the gravethe gravethe gravethe grave    is is is is surely surely surely surely 
your refuge.  For against your will your refuge.  For against your will your refuge.  For against your will your refuge.  For against your will 
were you created (and against your will were you created (and against your will were you created (and against your will were you created (and against your will 
youyouyouyou    were born), and against your will were born), and against your will were born), and against your will were born), and against your will 
you liveyou liveyou liveyou live,,,,    and againstand againstand againstand against    your will you will your will you will your will you will your will you will 
diediediedie,,,,    and against your will will you have and against your will will you have and against your will will you have and against your will will you have 
to give a full to give a full to give a full to give a full reckoning and reckoning and reckoning and reckoning and accounting accounting accounting accounting bbbbefore the King of kings, the Holy efore the King of kings, the Holy efore the King of kings, the Holy efore the King of kings, the Holy 
One, blessed be He."One, blessed be He."One, blessed be He."One, blessed be He."    

                                                 
207
 Rebbe Elazar HaKapor. 

208
 Everyone. 

209
 At the time of the Resurrection. 

210
 Everyone must learn for himself and teach others. 

211
 What everyone does. 

212
 The only judge. 

213
 And with what can you possibly bribe Him? 

214
 Of Mitzvohs and good deeds. 

215
 [Deceiving you that all will be well -RB]. 

הַּיִּלֹוִדים הַּיִּלֹוִדים הַּיִּלֹוִדים הַּיִּלֹוִדים , , , , הּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵרהּוא הָיָה אֹומֵר        כבכבכבכב
 לְהֵחָיֹות, , , , לָמּותלָמּותלָמּותלָמּות  לְהֵחָיֹותוְהַּמֵתִים  לְהֵחָיֹותוְהַּמֵתִים  לְהֵחָיֹותוְהַּמֵתִים , , , , וְהַּמֵתִים

 לִּדֹון  לִּדֹוןוְהַחַּיִים  לִּדֹוןוְהַחַּיִים  לִּדֹוןוְהַחַּיִים  לְהֹוִדיעַ . . . . וְהַחַּיִים  לְהֹוִדיעַ לֵיַדע  לְהֹוִדיעַ לֵיַדע  לְהֹוִדיעַ לֵיַדע לֵיַדע
, , , , הּוא הַּיֹוצֵרהּוא הַּיֹוצֵרהּוא הַּיֹוצֵרהּוא הַּיֹוצֵר, , , , ּולְהִּוַָדע ׁשֶהּוא אֵלּולְהִּוַָדע ׁשֶהּוא אֵלּולְהִּוַָדע ׁשֶהּוא אֵלּולְהִּוַָדע ׁשֶהּוא אֵל

 הַּבֹוֵרא  הַּבֹוֵראהּוא  הַּבֹוֵראהּוא  הַּבֹוֵראהּוא  הַּמֵבִין, , , , הּוא  הַּמֵבִיןהּוא  הַּמֵבִיןהּוא  הַּמֵבִיןהּוא הּוא הּוא הּוא הּוא , , , , הּוא
 עֵד, , , , הַּדַּיָןהַּדַּיָןהַּדַּיָןהַּדַּיָן , , , , ל ּדִיןל ּדִיןל ּדִיןל ּדִיןהּוא ּבַעַהּוא ּבַעַהּוא ּבַעַהּוא ּבַעַ, , , , הּוא עֵדהּוא עֵדהּוא עֵדהּוא

 לָדּון  עָתִיד  לָדּוןוְהּוא  עָתִיד  לָדּוןוְהּוא  עָתִיד  לָדּוןוְהּוא  עָתִיד  הּוא. . . . וְהּוא  הּואּבָרּוךְ  הּואּבָרּוךְ  הּואּבָרּוךְ , , , , ּבָרּוךְ
 וְלֹא   עַוְלָה  לֹא  לְפָנָיו  וְלֹא ׁשֶאֵין  עַוְלָה  לֹא  לְפָנָיו  וְלֹא ׁשֶאֵין  עַוְלָה  לֹא  לְפָנָיו  וְלֹא ׁשֶאֵין  עַוְלָה  לֹא  לְפָנָיו ׁשֶאֵין
 וְלֹא   פָנִים  מַּׂשֹוא  וְלֹא  וְלֹא ׁשִכְחָה  פָנִים  מַּׂשֹוא  וְלֹא  וְלֹא ׁשִכְחָה  פָנִים  מַּׂשֹוא  וְלֹא  וְלֹא ׁשִכְחָה  פָנִים  מַּׂשֹוא  וְלֹא ׁשִכְחָה

 ׁשֹוחַד  ׁשֹוחַדמִּקַח  ׁשֹוחַדמִּקַח  ׁשֹוחַדמִּקַח  ׁשֶּלֹו, , , , מִּקַח  ׁשֶּלֹוׁשֶהַּכֹל  ׁשֶּלֹוׁשֶהַּכֹל  ׁשֶּלֹוׁשֶהַּכֹל וְַדע וְַדע וְַדע וְַדע . . . . ׁשֶהַּכֹל
 הַחֶׁשְּבֹון  לְפִי  הַחֶׁשְּבֹוןׁשֶהַּכֹל  לְפִי  הַחֶׁשְּבֹוןׁשֶהַּכֹל  לְפִי  הַחֶׁשְּבֹוןׁשֶהַּכֹל  לְפִי וְאַל וְאַל וְאַל וְאַל . . . . ׁשֶהַּכֹל

 ּבֵית   ׁשֶהַּׁשְאֹול  יִצְֶרךָ  ּבֵית יַבְטִיחֲךָ  ׁשֶהַּׁשְאֹול  יִצְֶרךָ  ּבֵית יַבְטִיחֲךָ  ׁשֶהַּׁשְאֹול  יִצְֶרךָ  ּבֵית יַבְטִיחֲךָ  ׁשֶהַּׁשְאֹול  יִצְֶרךָ יַבְטִיחֲךָ
 לָךְ   לָךְ מָנֹוס  לָךְ מָנֹוס  לָךְ מָנֹוס  אַּתָה , , , , מָנֹוס  ּכְָרחֲךָ  אַּתָה ׁשֶעַל  ּכְָרחֲךָ  אַּתָה ׁשֶעַל  ּכְָרחֲךָ  אַּתָה ׁשֶעַל  ּכְָרחֲךָ ׁשֶעַל

 ּכָ((((, , , , נֹוצָרנֹוצָרנֹוצָרנֹוצָר  ּכָוְעַל  ּכָוְעַל  ּכָוְעַל  נֹולָדוְעַל  אַּתָה  נֹולָדְרחֲךָ  אַּתָה  נֹולָדְרחֲךָ  אַּתָה  נֹולָדְרחֲךָ  אַּתָה , , , , ))))ְרחֲךָ
 חַי  אַּתָה  ּכְָרחֲךָ  חַיוְעַל  אַּתָה  ּכְָרחֲךָ  חַיוְעַל  אַּתָה  ּכְָרחֲךָ  חַיוְעַל  אַּתָה  ּכְָרחֲךָ וְעַל וְעַל וְעַל וְעַל , , , , וְעַל

 מֵת  אַּתָה  מֵתּכְָרחֲךָ  אַּתָה  מֵתּכְָרחֲךָ  אַּתָה  מֵתּכְָרחֲךָ  אַּתָה  ּכְָרחֲךָ , , , , ּכְָרחֲךָ  ּכְָרחֲךָ וְעַל  ּכְָרחֲךָ וְעַל  ּכְָרחֲךָ וְעַל וְעַל
 וְחֶׁשְּבֹון   ּדִין  לִּתֵן  עָתִיד  וְחֶׁשְּבֹון אַּתָה  ּדִין  לִּתֵן  עָתִיד  וְחֶׁשְּבֹון אַּתָה  ּדִין  לִּתֵן  עָתִיד  וְחֶׁשְּבֹון אַּתָה  ּדִין  לִּתֵן  עָתִיד אַּתָה
 הַּמְלָכִים   מַלְכֵי  מֶלֶךְ  הַּמְלָכִים לִפְנֵי  מַלְכֵי  מֶלֶךְ  הַּמְלָכִים לִפְנֵי  מַלְכֵי  מֶלֶךְ  הַּמְלָכִים לִפְנֵי  מַלְכֵי  מֶלֶךְ לִפְנֵי

        ::::הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּואהַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּואהַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּואהַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּוא
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We were all born to die, but those who have died will be resurrected.    
Everyone will be judged.    In the end, everyone will know there is the one God 
who is fashioner, creator, and all-knowing.  He is judge, witness, and 
prosecutor.  And He will judge.    A human being may be formed and 
fashioned but, unlike a vessel, he is never “finished”.    God’s verdict is just.    
All is revealed before Him.    No one is absolved of being judged.    He takes 
no bribes.  This refers to someone who might “offer” God the performance of a 
Mitzvah in return for erasing a sin.  Rather, He rewards for each Mitzvah and 
punishes for each sin.    Everything is His.    All sins, small and large, will be 
accounted for and the sinner punished.  Don’t be tempted by your evil 
inclination which argues that with death all will be forgiven.    You were 
created against your will, you were born against your will, you live against your 
will, you will die against your will, and you will give accounting for your deeds 
before the King of Kings, blessed be He. 
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     CCHHAAPPTTEERR  55      
 

O N EO N EO N EO N E     
 

The world was created with ten The world was created with ten The world was created with ten The world was created with ten 
sayinsayinsayinsayingsgsgsgs216216216216.  .  .  .  WWWWhat hat hat hat do wedo wedo wedo we    learnlearnlearnlearn    from this from this from this from this 
sincesincesincesince    the the the the world could have been created world could have been created world could have been created world could have been created 
in one in one in one in one utteranceutteranceutteranceutterance?  ?  ?  ?  ItItItIt    wawawawassss    donedonedonedone    this waythis waythis waythis way    
in order to in order to in order to in order to emphatically emphatically emphatically emphatically penalizepenalizepenalizepenalize    the the the the 
wicked who destroy the world, which wicked who destroy the world, which wicked who destroy the world, which wicked who destroy the world, which 
was create in ten sayingswas create in ten sayingswas create in ten sayingswas create in ten sayings,,,,    and welland welland welland well----
reward the righteousreward the righteousreward the righteousreward the righteous217217217217    who who who who sustainsustainsustainsustain    thethethethe    
world, which was created with ten world, which was created with ten world, which was created with ten world, which was created with ten 
sayings.sayings.sayings.sayings.    

 
 

God created the world with ten utterances such as, “Let there be light”.  Ten 
and not one, so that those who destroy the world will be punished tenfold and 
the righteous who uphold the world will be rewarded tenfold.    Who destroys 
the world?  Anyone who kills a person.    God made such an effort to create 
this world, and this one destroys it with one criminal act.    Creation with a 
single utterance would have fixed Man on the same plane with that of all the other 
works of creation.  Man is the final work of creation, the goal and summit of the whole, 
in whom all of creation culminates. 

                                                 
216
 Ten commands. 

217
 In whose merit the world is sustained. 

 נִבְָרא         אאאא  מַאֲמָרֹות  נִבְָרא ּבַעֲׂשָָרה  מַאֲמָרֹות  נִבְָרא ּבַעֲׂשָָרה  מַאֲמָרֹות  נִבְָרא ּבַעֲׂשָָרה  מַאֲמָרֹות ּבַעֲׂשָָרה
 לֹומַר. . . . הָעֹולָםהָעֹולָםהָעֹולָםהָעֹולָם  ּתַלְמּוד  לֹומַרּומַה  ּתַלְמּוד  לֹומַרּומַה  ּתַלְמּוד  לֹומַרּומַה  ּתַלְמּוד , , , , ּומַה

   בְמַאֲמָר  וַהֲלֹא  בְמַאֲמָר  וַהֲלֹא  בְמַאֲמָר  וַהֲלֹא  בְמַאֲמָר  יָכֹול וַהֲלֹא  יָכֹול אֶחָד  יָכֹול אֶחָד  יָכֹול אֶחָד אֶחָד
 מִן , , , , לְהִּבְָראֹותלְהִּבְָראֹותלְהִּבְָראֹותלְהִּבְָראֹות  לְהִּפַָרע  מִן אֶּלָא  לְהִּפַָרע  מִן אֶּלָא  לְהִּפַָרע  מִן אֶּלָא  לְהִּפַָרע אֶּלָא

 הָעֹולָם   ׁשֶּמְאַּבְִדין אֶת  הָעֹולָם הְָרׁשָעִים  ׁשֶּמְאַּבְִדין אֶת  הָעֹולָם הְָרׁשָעִים  ׁשֶּמְאַּבְִדין אֶת  הָעֹולָם הְָרׁשָעִים  ׁשֶּמְאַּבְִדין אֶת הְָרׁשָעִים
וְלִּתֵן וְלִּתֵן וְלִּתֵן וְלִּתֵן , , , , ׁשֶּנִבְָרא ּבַעֲׂשָָרה מַאֲמָרֹותׁשֶּנִבְָרא ּבַעֲׂשָָרה מַאֲמָרֹותׁשֶּנִבְָרא ּבַעֲׂשָָרה מַאֲמָרֹותׁשֶּנִבְָרא ּבַעֲׂשָָרה מַאֲמָרֹות

 ׁשֶּמְקַּיְמִין   לַּצַּדִיקִים  טֹוב  ׁשֶּמְקַּיְמִין ׂשָכָר  לַּצַּדִיקִים  טֹוב  ׁשֶּמְקַּיְמִין ׂשָכָר  לַּצַּדִיקִים  טֹוב  ׁשֶּמְקַּיְמִין ׂשָכָר  לַּצַּדִיקִים  טֹוב ׂשָכָר
 ּבַעֲׂשָָרה   ׁשֶּנִבְָרא  הָעֹולָם  ּבַעֲׂשָָרה אֶת  ׁשֶּנִבְָרא  הָעֹולָם  ּבַעֲׂשָָרה אֶת  ׁשֶּנִבְָרא  הָעֹולָם  ּבַעֲׂשָָרה אֶת  ׁשֶּנִבְָרא  הָעֹולָם אֶת

        ::::מַאֲמָרֹותמַאֲמָרֹותמַאֲמָרֹותמַאֲמָרֹות
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The ten sayings were: 
 

1. Breishis – “Creation!” 
2. “Let there be light”. 
3. “Let there be a firmament”. 
4. “Let the waters gather”. 
5. “Let there be vegetation”. 
6. “Let there be sources of light”. 
7. “Let the waters be swarming with life”. 
8. “Let the land bring forth life”. 
9. “Let us make Man”. 
10. “Behold, I have given you… 

 
Then God said to all, “Be fruitful and multiply”. 
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TW OTW OTW OTW O     
 

TheTheTheThe    rererereason thereason thereason thereason there    wwwwere ten ere ten ere ten ere ten 
generationsgenerationsgenerationsgenerations218218218218    from Adam to Noah from Adam to Noah from Adam to Noah from Adam to Noah was was was was 
in order to inform in order to inform in order to inform in order to inform usususus    of of of of how patient how patient how patient how patient 
God God God God iiiis, for each generation s, for each generation s, for each generation s, for each generation constantly constantly constantly constantly 
irritatirritatirritatirritated Him until He finaled Him until He finaled Him until He finaled Him until He finallylylyly    brought brought brought brought 
upon them upon them upon them upon them the waters of the flood.  the waters of the flood.  the waters of the flood.  the waters of the flood.  
There were ten generationsThere were ten generationsThere were ten generationsThere were ten generations219219219219    from from from from 
Noah to Abraham in order to inform Noah to Abraham in order to inform Noah to Abraham in order to inform Noah to Abraham in order to inform usususus    
how pahow pahow pahow patient He tient He tient He tient He iiiis, for each generation s, for each generation s, for each generation s, for each generation 
continuously continuously continuously continuously angered Himangered Himangered Himangered Him, until, until, until, until    
Abraham came and reaped the reward Abraham came and reaped the reward Abraham came and reaped the reward Abraham came and reaped the reward 
due due due due all of them.all of them.all of them.all of them.    

 
 

There were ten generations from Adam to Noah in order to teach how patient 
God was with Man, and how slowly He angered with Man, until He brought the 
Flood.    His patience allowed them time to repent. 
 
There were ten generations from Noah to Abraham in order to teach how 
patient God was with them, even though they angered Him.  Abraham then 
came and received all their rewards.  That is, Abraham did all the good they 
should have done in this world and was rewarded in the Next World with the 
rewards they all should have received.    Abraham saved the world from 
destruction. 

                                                 
218
 As enumerated in Genesis Chapter 5. 

219
 As enumerated in Genesis Chapter 11, verses 10-26. 

 וְעַד         בבבב  מֵאָָדם  דֹורֹות  וְעַד עֲׂשָָרה  מֵאָָדם  דֹורֹות  וְעַד עֲׂשָָרה  מֵאָָדם  דֹורֹות  וְעַד עֲׂשָָרה  מֵאָָדם  דֹורֹות עֲׂשָָרה
 אֶרֶ , , , , נֹחַ נֹחַ נֹחַ נֹחַ   ּכַּמָה  אֶרֶ לְהֹוִדיעַ  ּכַּמָה  אֶרֶ לְהֹוִדיעַ  ּכַּמָה  אֶרֶ לְהֹוִדיעַ  ּכַּמָה  אַּפַיִם לְהֹוִדיעַ  אַּפַיִם ךְ  אַּפַיִם ךְ  אַּפַיִם ךְ ךְ

 הָיּו , , , , לְפָנָיולְפָנָיולְפָנָיולְפָנָיו  הַּדֹורֹות  הָיּו ׁשֶּכָל  הַּדֹורֹות  הָיּו ׁשֶּכָל  הַּדֹורֹות  הָיּו ׁשֶּכָל  הַּדֹורֹות ׁשֶּכָל
   מַכְעִיסִין  מַכְעִיסִין  מַכְעִיסִין  ׁשֶהֵבִיא     ּובָאִיןּובָאִיןּובָאִיןּובָאִיןמַכְעִיסִין  ׁשֶהֵבִיא עַד  ׁשֶהֵבִיא עַד  ׁשֶהֵבִיא עַד עַד

 הַּמַּבּול  מֵי  אֶת  הַּמַּבּולעֲלֵיהֶם  מֵי  אֶת  הַּמַּבּולעֲלֵיהֶם  מֵי  אֶת  הַּמַּבּולעֲלֵיהֶם  מֵי  אֶת עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה . . . . עֲלֵיהֶם
 אַבְָרהָם  וְעַד  מִּנֹחַ  אַבְָרהָםדֹורֹות  וְעַד  מִּנֹחַ  אַבְָרהָםדֹורֹות  וְעַד  מִּנֹחַ  אַבְָרהָםדֹורֹות  וְעַד  מִּנֹחַ , , , , דֹורֹות

 אַּפַיִם   אֶֶרךְ  ּכַּמָה  אַּפַיִם לְהֹוִדיעַ  אֶֶרךְ  ּכַּמָה  אַּפַיִם לְהֹוִדיעַ  אֶֶרךְ  ּכַּמָה  אַּפַיִם לְהֹוִדיעַ  אֶֶרךְ  ּכַּמָה לְהֹוִדיעַ
 הָיּו , , , , לְפָנָיולְפָנָיולְפָנָיולְפָנָיו  הַּדֹורֹות  הָיּו ׁשֶּכָל  הַּדֹורֹות  הָיּו ׁשֶּכָל  הַּדֹורֹות  הָיּו ׁשֶּכָל  הַּדֹורֹות ׁשֶּכָל

 ּובָאִין  ּובָאִיןמַכְעִיסִין  ּובָאִיןמַכְעִיסִין  ּובָאִיןמַכְעִיסִין  ׁשֶּבָא , , , , מַכְעִיסִין  ׁשֶּבָא עַד  ׁשֶּבָא עַד  ׁשֶּבָא עַד עַד
   וְקִּבֵל  אַבְָרהָם  וְקִּבֵל  אַבְָרהָם  וְקִּבֵל  אַבְָרהָם  וְקִּבֵל כַר כַר כַר כַר ׂשְ ׂשְ ׂשְ ׂשְ ) ) ) ) עָלָיועָלָיועָלָיועָלָיו((((אַבְָרהָם

    ::::ּכֻּלָםּכֻּלָםּכֻּלָםּכֻּלָם
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T H R E ET H R E ET H R E ET H R E E     
 

AbrahamAbrahamAbrahamAbraham,,,,    our Patriarch, may peace be our Patriarch, may peace be our Patriarch, may peace be our Patriarch, may peace be 
upon him, was tested ten times anupon him, was tested ten times anupon him, was tested ten times anupon him, was tested ten times and d d d 
withstoodwithstoodwithstoodwithstood    each one, in order to each one, in order to each one, in order to each one, in order to inform inform inform inform 
us us us us how how how how bebebebeloved loved loved loved was Abrahamwas Abrahamwas Abrahamwas Abraham,,,,    our our our our 
Patriarch, may peace be upon himPatriarch, may peace be upon himPatriarch, may peace be upon himPatriarch, may peace be upon him220220220220....    
    

 
Abraham was tested ten times, and passed each one of them.  God did this to 
prove how much he loved Abraham, for then God could reward Abraham ten 
times. 
 
The ten tests were (the Rambam lists those marked with an *): 

 

1. The furnace he was tossed into in Ur Casdim by 
Nimrod. 

2. Leaving his homeland and family*. 
3. The famine*. 
4. Marrying Pharaoh’s daughter Hagar. 
5. The war of the kings*. 
6. He was shown prophetically that his descendents would 

be slaves. 
7. His circumcision*. 
8. Avimelech’s abduction of Sarah*. 
9. Evicting Hagar* and Ishmael*. 
10. The binding of Isaac*. 

 
Another version substitutes Pharaoh’s abducting Sarah*, and lists divorcing 
Hagar and evicting Ishmael as two separate tests, and does not count the 
furnace (1.) and the prophecy of slaves (6.). 

                                                 
220
 By God. 

   ג  ג  ג  נִתְנַּסָה     ג  נִסְיֹונֹות  נִתְנַּסָה עֲׂשָָרה  נִסְיֹונֹות  נִתְנַּסָה עֲׂשָָרה  נִסְיֹונֹות  נִתְנַּסָה עֲׂשָָרה  נִסְיֹונֹות עֲׂשָָרה
 הַּׁשָלֹום   עָלָיו  אָבִינּו  הַּׁשָלֹום אַבְָרהָם  עָלָיו  אָבִינּו  הַּׁשָלֹום אַבְָרהָם  עָלָיו  אָבִינּו  הַּׁשָלֹום אַבְָרהָם  עָלָיו  אָבִינּו אַבְָרהָם

 ּבְכֻּלָם  ּבְכֻּלָםוְעָמַד  ּבְכֻּלָםוְעָמַד  ּבְכֻּלָםוְעָמַד  ּכַּמָה , , , , וְעָמַד  ּכַּמָה לְהֹוִדיעַ  ּכַּמָה לְהֹוִדיעַ  ּכַּמָה לְהֹוִדיעַ לְהֹוִדיעַ
חִּבָתֹו ׁשֶל אַבְָרהָם אָבִינּו עָלָיו חִּבָתֹו ׁשֶל אַבְָרהָם אָבִינּו עָלָיו חִּבָתֹו ׁשֶל אַבְָרהָם אָבִינּו עָלָיו חִּבָתֹו ׁשֶל אַבְָרהָם אָבִינּו עָלָיו 

        ::::הַּׁשָלֹוםהַּׁשָלֹוםהַּׁשָלֹוםהַּׁשָלֹום
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The Gra has the following list: 

 

1. When Abraham, our forefather, was born, all the mighty 
ones in the kingship wished to kill him.  So they buried 
him in the ground for thirteen years, and he did not see 
sunlight or moonlight that entire time. 

2. He was captive for ten years and then thrown into the 
furnace, as it says, “As you were taken from Ur Casdim”, 
meaning the furnace of Casdim. 

3. Leaving his home and homeland. 
4. The famine. 
5. The taking of Sarah. 
6. The war of the kings. 
7. When God told Abram in a vision not to fear for He is his 

shield. 
8. His circumcision. 
9. When he evicted Hagar and Ishmael. 
10. The binding of Isaac. 
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FFFF O U RO U RO U RO U R     
 

Ten miracles in Egypt and ten on the Ten miracles in Egypt and ten on the Ten miracles in Egypt and ten on the Ten miracles in Egypt and ten on the 
sea were performed sea were performed sea were performed sea were performed on bon bon bon behalf ofehalf ofehalf ofehalf of    our our our our 
forefathersforefathersforefathersforefathers....        TTTThe Holy One, blessed be he Holy One, blessed be he Holy One, blessed be he Holy One, blessed be 
HeHeHeHe,,,,    brought ten plaguesbrought ten plaguesbrought ten plaguesbrought ten plagues    downdowndowndown    on the on the on the on the 
Egyptians and ten on the sea.  Egyptians and ten on the sea.  Egyptians and ten on the sea.  Egyptians and ten on the sea.  With tWith tWith tWith ten en en en 
trials did our forefathers try God, trials did our forefathers try God, trials did our forefathers try God, trials did our forefathers try God, 
blessed be He, in the wilderness, as it blessed be He, in the wilderness, as it blessed be He, in the wilderness, as it blessed be He, in the wilderness, as it 
says says says says (Numbers 14)(Numbers 14)(Numbers 14)(Numbers 14), ", ", ", "And And And And they they they they testedtestedtestedtested    memememe    
ten times, anten times, anten times, anten times, and they did not listen to d they did not listen to d they did not listen to d they did not listen to My My My My 
voicevoicevoicevoice."."."."    

 
 
 

There were ten miracles in Egypt and ten on the sea.    The ten miracles on 
the sea were: 

 
1. The sea split. 
2. The waters formed a protective tent for the people. 
3. The sea-floor dried and hardened so that the people 

could pass without sinking in mud. 
4. When the pursuing Egyptians came, the sea-floor 

reverted to a slippery mire. 
5. The sea-floor became like small, decorative tiles. 
6. The sea-walls became hard like stone. 
7. There were twelve separate gaps, one for each tribe. 
8. The sea-walls were transparent and jewel-like; the light 

of the Pillar of Fire was visible to all. 
9. The waters were sweet and drinkable. 
10. The waters they did not drink froze in place. 

 נַעֲׂשּו         דדדד  נִּסִים  נַעֲׂשּו עֲׂשָָרה  נִּסִים  נַעֲׂשּו עֲׂשָָרה  נִּסִים  נַעֲׂשּו עֲׂשָָרה  נִּסִים עֲׂשָָרה
 וַעֲׂשָָרה עַל   וַעֲׂשָָרה עַל לַאֲבֹותֵינּו בְמִצְַריִם  וַעֲׂשָָרה עַל לַאֲבֹותֵינּו בְמִצְַריִם  וַעֲׂשָָרה עַל לַאֲבֹותֵינּו בְמִצְַריִם לַאֲבֹותֵינּו בְמִצְַריִם

עֶׂשֶר מַּכֹות הֵבִיא הַּקָדֹוׁש עֶׂשֶר מַּכֹות הֵבִיא הַּקָדֹוׁש עֶׂשֶר מַּכֹות הֵבִיא הַּקָדֹוׁש עֶׂשֶר מַּכֹות הֵבִיא הַּקָדֹוׁש . . . . הַּיָםהַּיָםהַּיָםהַּיָם
 הַּמִצְִרּיִים ּבָּבָּבָּבָ  עַל  הּוא  הַּמִצְִרּיִים רּוךְ  עַל  הּוא  הַּמִצְִרּיִים רּוךְ  עַל  הּוא  הַּמִצְִרּיִים רּוךְ  עַל  הּוא רּוךְ

עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה עֲׂשָָרה . . . . ּבְמִצְַריִם וְעֶׂשֶר עַל הַּיָםּבְמִצְַריִם וְעֶׂשֶר עַל הַּיָםּבְמִצְַריִם וְעֶׂשֶר עַל הַּיָםּבְמִצְַריִם וְעֶׂשֶר עַל הַּיָם
 אֶת   אֲבֹותֵינּו  נִּסּו  אֶת נִסְיֹונֹות  אֲבֹותֵינּו  נִּסּו  אֶת נִסְיֹונֹות  אֲבֹותֵינּו  נִּסּו  אֶת נִסְיֹונֹות  אֲבֹותֵינּו  נִּסּו נִסְיֹונֹות
 בַּמְִדּבָר  הּוא  ּבָרּוךְ  בַּמְִדּבָרהַּמָקֹום  הּוא  ּבָרּוךְ  בַּמְִדּבָרהַּמָקֹום  הּוא  ּבָרּוךְ  בַּמְִדּבָרהַּמָקֹום  הּוא  ּבָרּוךְ , , , , הַּמָקֹום

   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  יד((((ׁשֶּנֶאֱמַר  ידבמדבר  ידבמדבר  ידבמדבר  אֹתִי , , , , ))))במדבר  אֹתִי וַיְנַּסּו  אֹתִי וַיְנַּסּו  אֹתִי וַיְנַּסּו וַיְנַּסּו
 ׁשָמְעּו   וְלֹא  ּפְעָמִים  עֶׂשֶר  ׁשָמְעּו זֶה  וְלֹא  ּפְעָמִים  עֶׂשֶר  ׁשָמְעּו זֶה  וְלֹא  ּפְעָמִים  עֶׂשֶר  ׁשָמְעּו זֶה  וְלֹא  ּפְעָמִים  עֶׂשֶר זֶה

        ::::ּבְקֹולִיּבְקֹולִיּבְקֹולִיּבְקֹולִי
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God brought ten plagues on the Egyptians in Egypt and ten plagues on the sea.  
  The ten miracles in Egypt were that we were saved from the ten plagues.    

The ten plagues in Egypt were: 
 

1. Blood. 
2. Frogs. 
3. Lice. 
4. Beasts. 
5. Disease. 
6. Boils. 
7. Hail. 
8. Locusts. 
9. Darkness. 
10. The death of the first-born. 

 

The ten plagues on the sea were: 
 

1. The horses and their riders were thrown into the waters. 
2. Pharaoh’s chariots and the host were cast in the sea. 
3. The choicest Egyptians drowned. 
4. The flood-waters covered them. 
5. They sunk into the depths like a stone. 
6. God’s Right Hand shattered them. 
7. Those who rose up against God were thrown down. 
8. God sent forth His glowing wrath and consumed them 

like straw. 
9. The sea enveloped them. 
10. They sank like lead in mighty waters. 

 

The ten times our forefathers tested God because of their lack of trust in Him in 
the desert where, given its natural desolation, they assumed that God had 
abandoned them.  In accordance with the Rambam, these were at: 

 

1. The Reed Sea regarding their leaving a comfortable life 
in Egypt for the desert (Ex. 14:11). 

2. Marah in the wilderness where the waters were bitter and 
undrinkable (Ex. 15:24). 

3. The Sin Desert, also about leaving Egypt for the desert 
(Ex. 16:2). 

4. (Ex. 16:20) and 
5. (16:27) regarding the Manna. 
6. Refidim regarding a lack of drinking water (Ex. 17:2). 
7. Chorev (with the Golden Calf). 
8. Taberah (Numbers 11:1) and 
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9. Kivros HaTaava (11:4) complaining about the good food 
they miss from Egypt. 

10. The Paran Desert upon hearing the report of the spies 
(Numbers 14:2). 

 

Unlike other codes of religious law, the Jewish “religion” and Jewish Law did not 
originate within the people but were handed to it from without – from God. 
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F IV EF IV EF IV EF IV E     
 

Ten miracles were performed for our Ten miracles were performed for our Ten miracles were performed for our Ten miracles were performed for our 
forefathers in the Templeforefathers in the Templeforefathers in the Templeforefathers in the Temple....        NNNNo woman o woman o woman o woman 
ever miscarried because of the aroma of ever miscarried because of the aroma of ever miscarried because of the aroma of ever miscarried because of the aroma of 
the sacrificial meatthe sacrificial meatthe sacrificial meatthe sacrificial meat;;;;    no no no no holy holy holy holy sacrificial sacrificial sacrificial sacrificial 
meat ever had a foul smellmeat ever had a foul smellmeat ever had a foul smellmeat ever had a foul smell;;;;    nononono    fly was fly was fly was fly was 
ever seen in the ever seen in the ever seen in the ever seen in the Temple Temple Temple Temple butcherybutcherybutcherybutchery;;;;    the the the the 
High Priest never experienced a High Priest never experienced a High Priest never experienced a High Priest never experienced a 
nocturnal nocturnal nocturnal nocturnal emission on Yom Kippuremission on Yom Kippuremission on Yom Kippuremission on Yom Kippur;;;;    
rains never extinguished the rains never extinguished the rains never extinguished the rains never extinguished the burning burning burning burning 
pyre on top of the Altarpyre on top of the Altarpyre on top of the Altarpyre on top of the Altar;;;;    no wind ever no wind ever no wind ever no wind ever 
overpowered the smoke columnoverpowered the smoke columnoverpowered the smoke columnoverpowered the smoke column    rising rising rising rising 
from the Altar;from the Altar;from the Altar;from the Altar;    no disqualino disqualino disqualino disqualification was fication was fication was fication was 
ever found in the Omerever found in the Omerever found in the Omerever found in the Omer221221221221    or or or or with with with with the the the the 
Two LoavesTwo LoavesTwo LoavesTwo Loaves222222222222    orororor    withwithwithwith    the the the the 
ShewbreadShewbreadShewbreadShewbread223223223223;;;;    people would stand people would stand people would stand people would stand 
closely bunched upclosely bunched upclosely bunched upclosely bunched up,,,,    yet stillyet stillyet stillyet still    had plenty had plenty had plenty had plenty 
of room of room of room of room totototo    bow downbow downbow downbow down;;;;    no snake or no snake or no snake or no snake or 
scorpion ever injured anyone in scorpion ever injured anyone in scorpion ever injured anyone in scorpion ever injured anyone in 
JerusalemJerusalemJerusalemJerusalem;;;;    and no one ever said to his fand no one ever said to his fand no one ever said to his fand no one ever said to his fellowellowellowellow, "This pla, "This pla, "This pla, "This place is too crowded for ce is too crowded for ce is too crowded for ce is too crowded for 
me to stay overnight in Jerusalem".me to stay overnight in Jerusalem".me to stay overnight in Jerusalem".me to stay overnight in Jerusalem".    

                                                 
221
 Offered on the 16

th
 of Nissan. 

222
 Offered on Shavuos. 

223
 Arranged each Shabbos. 

 נַעֲׂשּו         הההה  נִּסִים  נַעֲׂשּו עֲׂשָָרה  נִּסִים  נַעֲׂשּו עֲׂשָָרה  נִּסִים  נַעֲׂשּו עֲׂשָָרה  נִּסִים עֲׂשָָרה
 הַּמִקְּדָ  ּבְבֵית  הַּמִקְּדָלַאֲבֹותֵינּו  ּבְבֵית  הַּמִקְּדָלַאֲבֹותֵינּו  ּבְבֵית  הַּמִקְּדָלַאֲבֹותֵינּו  ּבְבֵית לֹא לֹא לֹא לֹא . . . . ׁשׁשׁשׁשלַאֲבֹותֵינּו

 ּבְׂשַר   מֵֵריחַ  אִּׁשָה  ּבְׂשַר הִּפִילָה  מֵֵריחַ  אִּׁשָה  ּבְׂשַר הִּפִילָה  מֵֵריחַ  אִּׁשָה  ּבְׂשַר הִּפִילָה  מֵֵריחַ  אִּׁשָה הִּפִילָה
 ּבְׂשַר , , , , הַּקֶֹדׁשהַּקֶֹדׁשהַּקֶֹדׁשהַּקֶֹדׁש  הִסְִריחַ  ּבְׂשַר וְלֹא  הִסְִריחַ  ּבְׂשַר וְלֹא  הִסְִריחַ  ּבְׂשַר וְלֹא  הִסְִריחַ וְלֹא

וְלֹא נְִראָה זְבּוב וְלֹא נְִראָה זְבּוב וְלֹא נְִראָה זְבּוב וְלֹא נְִראָה זְבּוב , , , , הַּקֶֹדׁש מֵעֹולָםהַּקֶֹדׁש מֵעֹולָםהַּקֶֹדׁש מֵעֹולָםהַּקֶֹדׁש מֵעֹולָם
 הַּמִטְּבְחַיִם   הַּמִטְּבְחַיִם ּבְבֵית  הַּמִטְּבְחַיִם ּבְבֵית  הַּמִטְּבְחַיִם ּבְבֵית  אֵַרע , , , , ּבְבֵית  אֵַרע וְלֹא  אֵַרע וְלֹא  אֵַרע וְלֹא וְלֹא

 ּבְיֹום   ּגָדֹול  לְכֹהֵן  ּבְיֹום קִֶרי  ּגָדֹול  לְכֹהֵן  ּבְיֹום קִֶרי  ּגָדֹול  לְכֹהֵן  ּבְיֹום קִֶרי  ּגָדֹול  לְכֹהֵן קִֶרי
וְלֹא כִּבּו גְׁשָמִים אֵׁש וְלֹא כִּבּו גְׁשָמִים אֵׁש וְלֹא כִּבּו גְׁשָמִים אֵׁש וְלֹא כִּבּו גְׁשָמִים אֵׁש , , , , הַּכִּפּוִרים הַּכִּפּוִרים הַּכִּפּוִרים הַּכִּפּוִרים 

 הַּמַעֲָרכָה  עֲצֵי  הַּמַעֲָרכָהׁשֶל  עֲצֵי  הַּמַעֲָרכָהׁשֶל  עֲצֵי  הַּמַעֲָרכָהׁשֶל  עֲצֵי  נָצְחָה , , , , ׁשֶל  נָצְחָה וְלֹא  נָצְחָה וְלֹא  נָצְחָה וְלֹא וְלֹא
 הֶ  עַּמּוד  אֶת  הֶהָרּוחַ  עַּמּוד  אֶת  הֶהָרּוחַ  עַּמּוד  אֶת  הֶהָרּוחַ  עַּמּוד  אֶת וְלֹא וְלֹא וְלֹא וְלֹא , , , , עָׁשָןעָׁשָןעָׁשָןעָׁשָןהָרּוחַ

 ּובִׁשְּתֵי   ּבָעֹמֶר  פְסּול  ּובִׁשְּתֵי נִמְצָא  ּבָעֹמֶר  פְסּול  ּובִׁשְּתֵי נִמְצָא  ּבָעֹמֶר  פְסּול  ּובִׁשְּתֵי נִמְצָא  ּבָעֹמֶר  פְסּול נִמְצָא
 הַּפָנִים   ּובְלֶחֶם  הַּפָנִים הַּלֶחֶם  ּובְלֶחֶם  הַּפָנִים הַּלֶחֶם  ּובְלֶחֶם  הַּפָנִים הַּלֶחֶם  ּובְלֶחֶם עֹומְִדים עֹומְִדים עֹומְִדים עֹומְִדים , , , , הַּלֶחֶם

וְלֹא וְלֹא וְלֹא וְלֹא , , , , צְפּופִים ּומִׁשְּתַחֲוִים ְרוָחִים צְפּופִים ּומִׁשְּתַחֲוִים ְרוָחִים צְפּופִים ּומִׁשְּתַחֲוִים ְרוָחִים צְפּופִים ּומִׁשְּתַחֲוִים ְרוָחִים 
 ּבִירּוׁשָלַיִם   וְעַקְָרב  נָחָׁש  ּבִירּוׁשָלַיִם הִּזִיק  וְעַקְָרב  נָחָׁש  ּבִירּוׁשָלַיִם הִּזִיק  וְעַקְָרב  נָחָׁש  ּבִירּוׁשָלַיִם הִּזִיק  וְעַקְָרב  נָחָׁש הִּזִיק

וְלֹא אָמַר אָָדם לַחֲבֵרֹו וְלֹא אָמַר אָָדם לַחֲבֵרֹו וְלֹא אָמַר אָָדם לַחֲבֵרֹו וְלֹא אָמַר אָָדם לַחֲבֵרֹו , , , , מֵעֹולָםמֵעֹולָםמֵעֹולָםמֵעֹולָם
 ׁשֶאָלִין   הַּמָקֹום  לִי  ׁשֶאָלִין צַר  הַּמָקֹום  לִי  ׁשֶאָלִין צַר  הַּמָקֹום  לִי  ׁשֶאָלִין צַר  הַּמָקֹום  לִי צַר

        ::::ּבִירּוׁשָלַיִם ּבִירּוׁשָלַיִם ּבִירּוׁשָלַיִם ּבִירּוׁשָלַיִם 
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Our forefathers were blessed with ten miracles in the Temple: 

 

1. No woman ever miscarried due to the smell of the 
sacrificial meat. 

2. The sacrificial meat never putrefied.  This may refer to 
certain portions of the sacrifices waiting on the top of the 
Altar for two or three days to be burned due to a large 
backlog. 

3. No fly was ever seen in the butcher’s quarters. 
4. In the first Temple, no Kohen Godol on Yom Kippur was 

ever disqualified due to seminal impurity. 
5. No rain ever quenched the flames of the pyre on the 

Altar. 
6. No wind ever distorted the straight column of the rising 

smoke above the Altar. 
7. No disqualification was ever found in the Omer offering 

or with the two loaves or with the showbread. 
8. Although the people were crowded in the Temple 

courtyard, they always had enough room to prostrate 
themselves. 

9. No one in Jerusalem was ever injured by a snake or 
scorpion bite. 

10. No one ever complained that he did not have lodging in 
Jerusalem. 

 
These miraculous occurrences bore testimony to the constant presence of God both in 
the Holy City and in the Sanctuary, safeguarding the sacred rites performed in these 
holy places. 
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SIXSIXSIXSIX     
 

Ten things were created before Ten things were created before Ten things were created before Ten things were created before 
ShabbosShabbosShabbosShabbos224224224224    at twilightat twilightat twilightat twilight....        TTTThe he he he openingopeningopeningopening    of of of of 
the Earth, the openthe Earth, the openthe Earth, the openthe Earth, the opening of the well, the ing of the well, the ing of the well, the ing of the well, the 
mouth of the donkey, the rainbow, the mouth of the donkey, the rainbow, the mouth of the donkey, the rainbow, the mouth of the donkey, the rainbow, the 
Manna, the staff, the Shamir worm, Manna, the staff, the Shamir worm, Manna, the staff, the Shamir worm, Manna, the staff, the Shamir worm, 
writing, scriptwriting, scriptwriting, scriptwriting, script225225225225,,,,    and the and the and the and the Tablets Tablets Tablets Tablets of the of the of the of the 
Law.  Some say, Law.  Some say, Law.  Some say, Law.  Some say, alsoalsoalsoalso    injurious thingsinjurious thingsinjurious thingsinjurious things226226226226, , , , 
Moses' grave, AbrahamMoses' grave, AbrahamMoses' grave, AbrahamMoses' grave, Abraham,,,,    our our our our 
forefather'sforefather'sforefather'sforefather's,,,,    ramramramram, and some say even the , and some say even the , and some say even the , and some say even the 
tongstongstongstongs227227227227    which which which which mademademademade    the tongs.the tongs.the tongs.the tongs.    

 
 

Ten things were created on the evening of the Sabbath of Creation at twilight: 
 

1. The abyss which would swallow up Korah and his band.  
  Mutiny against Moses or denial of his mission was a 

criminal act. 
2. Miriam’s traveling-well which provided water for Israel in 

the wilderness.    Their every drink of water was a 
testimony to the presence of Divine Providence. 

3. The ability of Balaam’s donkey to speak.    In order to 
humble that man of brilliant speech who, led by base passion 
and impudent conceit, sought to misuse his human speech to 
curse a whole nation. 

4. The rainbow which was a sign from God after the Flood 
that He would never again destroy the entire world by 
water.    This is an eternal symbol of God’s patience with 
human error. 

5. The Manna.    The Manna bore testimony to the care with 
which God remembers every living thing, and which was to 
teach men to trust and cheerfully obey Him. 

                                                 
224
 The first Shabbos of Creation.  The facility to bring forth these supernatural things in the future was implanted at 

that time. 
225
 The engraved letters on the Tablets.  Some say this means the etching pen. 

226
 Shades and spirits. 

227
 Which, therefore, had to have been made in Heaven. 

ְראּו בְעֶֶרב ְראּו בְעֶֶרב ְראּו בְעֶֶרב ְראּו בְעֶֶרב עֲׂשָָרה ְדבִָרים נִבְ עֲׂשָָרה ְדבִָרים נִבְ עֲׂשָָרה ְדבִָרים נִבְ עֲׂשָָרה ְדבִָרים נִבְ         וווו
ּפִי ּפִי ּפִי ּפִי , , , , וְאֵּלו הֵןוְאֵּלו הֵןוְאֵּלו הֵןוְאֵּלו הֵן, , , , ׁשַּבָת ּבֵין הַּׁשְמָׁשֹותׁשַּבָת ּבֵין הַּׁשְמָׁשֹותׁשַּבָת ּבֵין הַּׁשְמָׁשֹותׁשַּבָת ּבֵין הַּׁשְמָׁשֹות

 הַּבְאֵר, , , , הָאֶָרץהָאֶָרץהָאֶָרץהָאֶָרץ  הַּבְאֵרּופִי  הַּבְאֵרּופִי  הַּבְאֵרּופִי  הָאָתֹון, , , , ּופִי  הָאָתֹוןּופִי  הָאָתֹוןּופִי  הָאָתֹוןּופִי , , , , ּופִי
, , , , וְהַּׁשָמִירוְהַּׁשָמִירוְהַּׁשָמִירוְהַּׁשָמִיר, , , , וְהַּמַּטֶהוְהַּמַּטֶהוְהַּמַּטֶהוְהַּמַּטֶה, , , , וְהַּמָןוְהַּמָןוְהַּמָןוְהַּמָן, , , , וְהַּקֶׁשֶתוְהַּקֶׁשֶתוְהַּקֶׁשֶתוְהַּקֶׁשֶת
וְיֵׁש וְיֵׁש וְיֵׁש וְיֵׁש . . . . וְהַּלּוחֹותוְהַּלּוחֹותוְהַּלּוחֹותוְהַּלּוחֹות, , , , וְהַּמִכְּתָבוְהַּמִכְּתָבוְהַּמִכְּתָבוְהַּמִכְּתָב, , , , וְהַּכְתָבוְהַּכְתָבוְהַּכְתָבוְהַּכְתָב
וקְבּוָרתֹו וקְבּוָרתֹו וקְבּוָרתֹו וקְבּוָרתֹו , , , , אַף הַּמַּזִיקִיןאַף הַּמַּזִיקִיןאַף הַּמַּזִיקִיןאַף הַּמַּזִיקִין, , , , אֹומְִרים אֹומְִרים אֹומְִרים אֹומְִרים 

 מׁשֶה  מׁשֶהׁשֶל  מׁשֶהׁשֶל  מׁשֶהׁשֶל  אַבְָרהָם , , , , ׁשֶל  ׁשֶל  אַבְָרהָם וְאֵילֹו  ׁשֶל  אַבְָרהָם וְאֵילֹו  ׁשֶל  אַבְָרהָם וְאֵילֹו  ׁשֶל וְאֵילֹו
 צְבָת , , , , אֹומְִרים אֹומְִרים אֹומְִרים אֹומְִרים     וְיֵׁשוְיֵׁשוְיֵׁשוְיֵׁש. . . . אָבִינּואָבִינּואָבִינּואָבִינּו  צְבָת אַף  צְבָת אַף  צְבָת אַף אַף

        ::::בִצְבָת עֲׂשּויָהבִצְבָת עֲׂשּויָהבִצְבָת עֲׂשּויָהבִצְבָת עֲׂשּויָה
  



PIRKEI AVOS - SYNTHESIZED 

  
95 

6. Moses’ staff with which he performed his miracles.    
As a visible sign of God’s intervention in His own world order 
to train man and to chastise him for his disobedience and his 
pusillanimity. 

7. The stone-eating Shamir worm which hewed the jewels 
of the Ephod and Choshen and the stones for Solomon’s 
Temple. 

8. The form of the lettering on the Tablets of the Law.    
The miraculous writing and tablets were testaments they were 
the works of God. 

9. The ability to read the writing on the Tablets from any of 
its four sides. 

10. The Tablets themselves. 
 

Some say that the injurious spirits, Moses’ grave, and Abraham’s ram were also 
created then.    Some would like to say that the first pair of tongs was also 
created then.  Since tongs can only be fashioned by forging, there needed to be a 
primordial pair to hold the red-hot metal in the fire.  How else can that tool have 
been formed?    But, an opinion in the Talmud (Pesachim 54a) says the tongs 
could have been fashioned in a mold.    The six days of Creation embrace the 
visible world while the seventh day, the Sabbath, is a memorial to the unseen Creator 
and serves to train Man to recognize his unseen Lord and of his moral destiny.  These 
items form a transition between the physical world and the Sabbath.    The location 
of Moses’ grave is hidden to us so as to prevent, with all ceaseless pilgrims who would 
have come, the rise of a cult of quasi-idolatry which would have been most detrimental 
itself to our spiritual welfare.    The ram is a symbol of Man’s selfless sacrifice to God. 
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SE V E NSE V E NSE V E NSE V E N     
 

Seven things are characteristic of the Seven things are characteristic of the Seven things are characteristic of the Seven things are characteristic of the 
dumbbell, and seven dumbbell, and seven dumbbell, and seven dumbbell, and seven ofofofof    the wise manthe wise manthe wise manthe wise man....        
TTTThe whe whe whe wise man does not speak ise man does not speak ise man does not speak ise man does not speak first first first first 
before someone who is greater in before someone who is greater in before someone who is greater in before someone who is greater in 
wisdom and wisdom and wisdom and wisdom and experienceexperienceexperienceexperience    than hethan hethan hethan he;;;;    he he he he 
does not interruptdoes not interruptdoes not interruptdoes not interrupt    his friend his friend his friend his friend when he when he when he when he is is is is 
speakspeakspeakspeakinginginging;;;;    he does not he does not he does not he does not rush to rush to rush to rush to 
respondrespondrespondrespond228228228228;;;;    he asks to the pointhe asks to the pointhe asks to the pointhe asks to the point229229229229    and and and and 
answers answers answers answers to the point;to the point;to the point;to the point;    he speaks to the he speaks to the he speaks to the he speaks to the 
first matter ffirst matter ffirst matter ffirst matter first and the lairst and the lairst and the lairst and the lattertterttertter    matter matter matter matter 
lastlastlastlast;;;;    of that which he did not of that which he did not of that which he did not of that which he did not learnlearnlearnlearn    he he he he 
says, "I have not says, "I have not says, "I have not says, "I have not learnedlearnedlearnedlearned    that"that"that"that";;;;    and he and he and he and he 
acknowledges the truth.  The opposite acknowledges the truth.  The opposite acknowledges the truth.  The opposite acknowledges the truth.  The opposite 
of all of all of all of all of of of of these these these these are are are are the the the the traitstraitstraitstraits    of a stupid person.of a stupid person.of a stupid person.of a stupid person.    

 
Seven characteristics are found in a boor, and seven are found in a wise man. 

 
The wise man: 

 

1. Never speaks before someone who is wiser and more 
experienced than he. 

2. Never interrupts. 
3. Always answers deliberately and logically, and indicates 

when his answers are those he learned from his teacher 
and when his answers are his own. 

4. Always asks to the subject and responds to the issue. 
5. Always answers questions in the order asked or he 

addresses the more important issues first. 
6. Is never embarrassed to acknowledge his ignorance of 

some matter. 
7. Always acknowledges the truth, that is, he admits when 

he was wrong and does not remain stubbornly loyal to his 
position.    He is ready and willing to concede that he made 
an error and was wrong. 

 

                                                 
228
 He contemplates the question before responding. 

229
 About the matter at hand. 

ׁשִבְעָה ְדבִָרים ּבַּגֹלֶם וְׁשִבְעָה ׁשִבְעָה ְדבִָרים ּבַּגֹלֶם וְׁשִבְעָה ׁשִבְעָה ְדבִָרים ּבַּגֹלֶם וְׁשִבְעָה ׁשִבְעָה ְדבִָרים ּבַּגֹלֶם וְׁשִבְעָה         זזזז
 ּבִפְנֵי . . . . ּבֶחָכָםּבֶחָכָםּבֶחָכָםּבֶחָכָם  מְַדּבֵר  אֵינֹו  ּבִפְנֵי חָכָם  מְַדּבֵר  אֵינֹו  ּבִפְנֵי חָכָם  מְַדּבֵר  אֵינֹו  ּבִפְנֵי חָכָם  מְַדּבֵר  אֵינֹו חָכָם

 ּבְחָכְמָה   מִּמֶּנּו  גָדֹול  ׁשֶהּוא  ּבְחָכְמָה מִי  מִּמֶּנּו  גָדֹול  ׁשֶהּוא  ּבְחָכְמָה מִי  מִּמֶּנּו  גָדֹול  ׁשֶהּוא  ּבְחָכְמָה מִי  מִּמֶּנּו  גָדֹול  ׁשֶהּוא מִי
 לְתֹוךְ , , , , ּובְמִנְיָןּובְמִנְיָןּובְמִנְיָןּובְמִנְיָן  נִכְנָס  לְתֹוךְ וְאֵינֹו  נִכְנָס  לְתֹוךְ וְאֵינֹו  נִכְנָס  לְתֹוךְ וְאֵינֹו  נִכְנָס וְאֵינֹו

 חֲבֵרֹו  חֲבֵרֹוּדִבְֵרי  חֲבֵרֹוּדִבְֵרי  חֲבֵרֹוּדִבְֵרי  נִבְהָל , , , , ּדִבְֵרי  נִבְהָל וְאֵינֹו  נִבְהָל וְאֵינֹו  נִבְהָל וְאֵינֹו וְאֵינֹו
 ּומֵׁשִיב , , , , לְהָׁשִיבלְהָׁשִיבלְהָׁשִיבלְהָׁשִיב  ּכָעִנְיָן  ּומֵׁשִיב ׁשֹואֵל  ּכָעִנְיָן  ּומֵׁשִיב ׁשֹואֵל  ּכָעִנְיָן  ּומֵׁשִיב ׁשֹואֵל  ּכָעִנְיָן ׁשֹואֵל
 ִראׁשֹון , , , , ההההּכַהֲלָכָּכַהֲלָכָּכַהֲלָכָּכַהֲלָכָ  עַל  ִראׁשֹון וְאֹומֵר  עַל  ִראׁשֹון וְאֹומֵר  עַל  ִראׁשֹון וְאֹומֵר  עַל וְאֹומֵר

וְעַל וְעַל וְעַל וְעַל , , , , ִראׁשֹון וְעַל אַחֲרֹון אַחֲרֹוןִראׁשֹון וְעַל אַחֲרֹון אַחֲרֹוןִראׁשֹון וְעַל אַחֲרֹון אַחֲרֹוןִראׁשֹון וְעַל אַחֲרֹון אַחֲרֹון
 ׁשָמַע  ּׁשֶּלֹא  ׁשָמַעמַה  ּׁשֶּלֹא  ׁשָמַעמַה  ּׁשֶּלֹא  ׁשָמַעמַה  ּׁשֶּלֹא  לֹא , , , , מַה  לֹא אֹומֵר  לֹא אֹומֵר  לֹא אֹומֵר אֹומֵר

 הָאֱמֶת, , , , ׁשָמַעְּתִיׁשָמַעְּתִיׁשָמַעְּתִיׁשָמַעְּתִי  עַל  הָאֱמֶתּומֹוֶדה  עַל  הָאֱמֶתּומֹוֶדה  עַל  הָאֱמֶתּומֹוֶדה  עַל . . . . ּומֹוֶדה
        ::::וְחִּלּופֵיהֶן ּבַּגֹלֶםוְחִּלּופֵיהֶן ּבַּגֹלֶםוְחִּלּופֵיהֶן ּבַּגֹלֶםוְחִּלּופֵיהֶן ּבַּגֹלֶם
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Now the boor has the opposite attributes [per RB]: 
 

1. He has to speak first. 
2. He constantly interrupts others when they are speaking. 
3. He responds without thinking. 
4. His answers have nothing to do with the questions. 
5. His responses are mixed up. 
6. He never admits that he doesn’t know. 
7. He never admits that he was wrong. 
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Seven types of punishments cSeven types of punishments cSeven types of punishments cSeven types of punishments came upon ame upon ame upon ame upon 
the world due to seven sorts of sins.  If the world due to seven sorts of sins.  If the world due to seven sorts of sins.  If the world due to seven sorts of sins.  If 
some people tithe some people tithe some people tithe some people tithe andandandand    others do not, others do not, others do not, others do not, 
there will be a there will be a there will be a there will be a droughtdroughtdroughtdrought    ----    some will be some will be some will be some will be 
hungryhungryhungryhungry,,,,    and some will be satiated.  If and some will be satiated.  If and some will be satiated.  If and some will be satiated.  If 
everyone stopseveryone stopseveryone stopseveryone stops    tithtithtithtithinginginging, , , , there there there there wiwiwiwillllllll    be be be be the the the the 
hungerhungerhungerhunger    of of of of disturbancesdisturbancesdisturbancesdisturbances230230230230,,,,    andandandand    a a a a 
droughtdroughtdroughtdrought.  .  .  .  If everIf everIf everIf everyone stops takingyone stops takingyone stops takingyone stops taking    
ChallahChallahChallahChallah231231231231, , , , hungerhungerhungerhunger    of of of of annihilationannihilationannihilationannihilation232232232232    
wiwiwiwillllllll    come.  Pestilence comes to the come.  Pestilence comes to the come.  Pestilence comes to the come.  Pestilence comes to the 
world for world for world for world for those death sentencesthose death sentencesthose death sentencesthose death sentences    
mentioned in the Torah which are not mentioned in the Torah which are not mentioned in the Torah which are not mentioned in the Torah which are not 
within the purview of the courtswithin the purview of the courtswithin the purview of the courtswithin the purview of the courts233233233233, and , and , and , and 
due to due to due to due to violations regarding violations regarding violations regarding violations regarding produceproduceproduceproduce    of of of of 
the Sabbatical yearthe Sabbatical yearthe Sabbatical yearthe Sabbatical year234234234234....        Sword comes to Sword comes to Sword comes to Sword comes to 
the world because of the world because of the world because of the world because of painfulpainfulpainfulpainful    court court court court 
decisionsdecisionsdecisionsdecisions235235235235    (delays in justice), court injustices, court injustices, court injustices, court injustices236236236236    (perversion of justice), and , and , and , and 
because Torah because Torah because Torah because Torah was taughtwas taughtwas taughtwas taught    incorrectincorrectincorrectincorrectlylylyly    and not in accordance with Halacha.and not in accordance with Halacha.and not in accordance with Halacha.and not in accordance with Halacha.    

                                                 
230
 Wars. 

231
 Everyone stops taking Challah. 

232
 People will be so hungry that they will resort to mass killings of other people. 

233
 The courts were unable to judge violators. 

234
 People did not make their fields ownerless in the Sabbatical year. 

235
 The courts knew the Law, but did not rule. 

236
 The courts permitted the forbidden, etc. 

 פְֻרעָנִּיֹות ּבָאִין         חחחח  מִינֵי  פְֻרעָנִּיֹות ּבָאִין ׁשִבְעָה  מִינֵי  פְֻרעָנִּיֹות ּבָאִין ׁשִבְעָה  מִינֵי  פְֻרעָנִּיֹות ּבָאִין ׁשִבְעָה  מִינֵי ׁשִבְעָה
. . . . לָעֹולָם עַל ׁשִבְעָה גּופֵי עֲבֵָרהלָעֹולָם עַל ׁשִבְעָה גּופֵי עֲבֵָרהלָעֹולָם עַל ׁשִבְעָה גּופֵי עֲבֵָרהלָעֹולָם עַל ׁשִבְעָה גּופֵי עֲבֵָרה

 אֵינָן   ּומִקְצָתָן  מְעַּשְִרין  אֵינָן מִקְצָתָן  ּומִקְצָתָן  מְעַּשְִרין  אֵינָן מִקְצָתָן  ּומִקְצָתָן  מְעַּשְִרין  אֵינָן מִקְצָתָן  ּומִקְצָתָן  מְעַּשְִרין מִקְצָתָן
, , , , ָרעָב ׁשֶל ּבַּצֶֹרת ּבָאָהָרעָב ׁשֶל ּבַּצֶֹרת ּבָאָהָרעָב ׁשֶל ּבַּצֶֹרת ּבָאָהָרעָב ׁשֶל ּבַּצֶֹרת ּבָאָה, , , , ּשְִריןּשְִריןּשְִריןּשְִריןמְעַמְעַמְעַמְעַ

 ּומִקְצָתָן   ְרעֵבִים  ּומִקְצָתָן מִקְצָתָן  ְרעֵבִים  ּומִקְצָתָן מִקְצָתָן  ְרעֵבִים  ּומִקְצָתָן מִקְצָתָן  ְרעֵבִים מִקְצָתָן
ָרעָב ָרעָב ָרעָב ָרעָב , , , , ּגָמְרּו ׁשֶּלֹא לְעַּשֵרּגָמְרּו ׁשֶּלֹא לְעַּשֵרּגָמְרּו ׁשֶּלֹא לְעַּשֵרּגָמְרּו ׁשֶּלֹא לְעַּשֵר. . . . ׂשְבֵעִים ׂשְבֵעִים ׂשְבֵעִים ׂשְבֵעִים 

 ּבָאָה  ּבַּצֶֹרת  וְׁשֶל  מְהּומָה  ּבָאָהׁשֶל  ּבַּצֶֹרת  וְׁשֶל  מְהּומָה  ּבָאָהׁשֶל  ּבַּצֶֹרת  וְׁשֶל  מְהּומָה  ּבָאָהׁשֶל  ּבַּצֶֹרת  וְׁשֶל  מְהּומָה . . . . ׁשֶל
 הַחַּלָה  אֶת  לִּטֹול  הַחַּלָהוְׁשֶּלֹא  אֶת  לִּטֹול  הַחַּלָהוְׁשֶּלֹא  אֶת  לִּטֹול  הַחַּלָהוְׁשֶּלֹא  אֶת  לִּטֹול ָרעָב ָרעָב ָרעָב ָרעָב , , , , וְׁשֶּלֹא

 ּבָאָה  ּכְלָיָה  ּבָאָהׁשֶל  ּכְלָיָה  ּבָאָהׁשֶל  ּכְלָיָה  ּבָאָהׁשֶל  ּכְלָיָה  ּבָא . . . . ׁשֶל  ּבָא ּדֶבֶר  ּבָא ּדֶבֶר  ּבָא ּדֶבֶר ּדֶבֶר
 הָאֲמּורֹות   מִיתֹות  עַל  הָאֲמּורֹות לָעֹולָם  מִיתֹות  עַל  הָאֲמּורֹות לָעֹולָם  מִיתֹות  עַל  הָאֲמּורֹות לָעֹולָם  מִיתֹות  עַל לָעֹולָם

, , , , יןיןיןיןּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא נִמְסְרּו לְבֵית ּדִ ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא נִמְסְרּו לְבֵית ּדִ ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא נִמְסְרּו לְבֵית ּדִ ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא נִמְסְרּו לְבֵית ּדִ 
חֶֶרב ּבָאָה חֶֶרב ּבָאָה חֶֶרב ּבָאָה חֶֶרב ּבָאָה . . . . וְעַל ּפֵרֹות ׁשְבִיעִיתוְעַל ּפֵרֹות ׁשְבִיעִיתוְעַל ּפֵרֹות ׁשְבִיעִיתוְעַל ּפֵרֹות ׁשְבִיעִית

 הַּדִין  עִּנּוי  עַל  הַּדִיןלָעֹולָם  עִּנּוי  עַל  הַּדִיןלָעֹולָם  עִּנּוי  עַל  הַּדִיןלָעֹולָם  עִּנּוי  עַל וְעַל וְעַל וְעַל וְעַל , , , , לָעֹולָם
 הַּדִין  הַּדִיןעִּוּות  הַּדִיןעִּוּות  הַּדִיןעִּוּות  הַּמֹוִרים , , , , עִּוּות  הַּמֹוִרים וְעַל  הַּמֹוִרים וְעַל  הַּמֹוִרים וְעַל וְעַל

        ::::ּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָהּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָהּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָהּבַּתֹוָרה ׁשֶּלֹא כַהֲלָכָה
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There are seven kinds of punishments which come to this world corresponding 
to seven types of sins: 

 
1. If some people tithe and some do not, famine will come; 

some will have food and some will starve. 
2. If no one tithes, war will come and everyone will starve or 

they will eat but not be satiated. 
3. If no one takes Challah, a drought will come, and people 

will starve. 
4. If society is filled with people deserving the death 

penalty, but the courts do not convict or the Laws of the 
Sabbatical Year are not observed, pestilence will come. 

5. If the courts take bribes, or delay or pervert justice, or 
teachers teach Torah incorrectly by permitting what is 
forbidden and forbidding what is permitted, war will 
come.    If the Jewish State carries out its Divine mission, it 
will have Divine support against all enemy powers and no 
nation will dare attack it.  But if the Jewish State should cast 
off its task and destiny or put it to wrongful use, it will thereby 
become a nation at the mercy of fate just like all the other 
states of the world, and God will withdraw His protection 
from it.  Once Divine protection is denied the Jewish State, 
hostile powers will not hesitate to wield the sword against it. 

6. If people are swearing falsely (perjury) or if there is 
desecration of the Name of Heaven, such as by 
intentionally sinning in public, and others learn from 
this, dangerous beasts will come.    By indifference to the 
sacred nature of a vow, he will deny his allegiance to God or 
actually contravene it.  The beast will no longer view this man 
as its superior. 

7. If there is idolatry or immorality or murder or people are 
working their fields during the Sabbatical year, exile will 
come.    The Land has been turned over to us by the Ruler 
and Owner with the explicit stipulation that we acknowledge 
His sovereignty and carry out His Will as laid down in His 
Law. 
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Wild animalsWild animalsWild animalsWild animals237237237237    come to the world come to the world come to the world come to the world 
because of vain oathsbecause of vain oathsbecause of vain oathsbecause of vain oaths    (perjury), and , and , and , and 
profanationprofanationprofanationprofanation    of the Nameof the Nameof the Nameof the Name238238238238.  Exile .  Exile .  Exile .  Exile 
comes to the world because of idolatry, comes to the world because of idolatry, comes to the world because of idolatry, comes to the world because of idolatry, 
immorality, bloodshed and immorality, bloodshed and immorality, bloodshed and immorality, bloodshed and failure to 
maintain    the land fallowthe land fallowthe land fallowthe land fallow239239239239.  Pestilence .  Pestilence .  Pestilence .  Pestilence 
is more seis more seis more seis more severevereverevere    during four periods: during four periods: during four periods: during four periods: 
during the fourth year, the seventh during the fourth year, the seventh during the fourth year, the seventh during the fourth year, the seventh 
year, at the conclusion of the seventh year, at the conclusion of the seventh year, at the conclusion of the seventh year, at the conclusion of the seventh 
yearyearyearyear,,,,    and after the Chagand after the Chagand after the Chagand after the Chag240240240240    every year.  every year.  every year.  every year.  
During the fourth yearDuring the fourth yearDuring the fourth yearDuring the fourth year,,,,    because of because of because of because of 
failure to observe the laws of    tithing for tithing for tithing for tithing for 
the poor during the third year.  Durinthe poor during the third year.  Durinthe poor during the third year.  Durinthe poor during the third year.  During g g g 
the seventh yearthe seventh yearthe seventh yearthe seventh year,,,,    due to due to due to due to failure to 
observe the laws of    tithing for the poor tithing for the poor tithing for the poor tithing for the poor 
during the sixth year.  After the seventh during the sixth year.  After the seventh during the sixth year.  After the seventh during the sixth year.  After the seventh 
yearyearyearyear,,,,    because of because of because of because of failure to observe the 
laws of    fruits during the Sabbatical yearfruits during the Sabbatical yearfruits during the Sabbatical yearfruits during the Sabbatical year,,,,    and after the Chag each yearand after the Chag each yearand after the Chag each yearand after the Chag each year,,,,    because because because because 
of theft of theft of theft of theft ofofofof    ththththe giftse giftse giftse gifts241241241241    designated fordesignated fordesignated fordesignated for    the poor.the poor.the poor.the poor.    
 
Pestilence occurs during four periods:  During the fourth and seventh years of 
the Sabbatical cycle, at the end of the Sabbatical cycle, and after every Succos.  

  During the fourth and seventh years, because people did not give the Tithe 
for the Poor in the third and sixth years.    After the seventh year, because 
people did not make ownerless their fruits for the poor.    After Succos of each 
year, because people were not careful in distributing to the poor their due.  This 
is thievery. 

                                                 
237
 [Wild animals and Exile are a continuation of the theme of the previous Mishna, and are printed there in other 

editions – RB]. 
238
 This is particularly vile. 

239
 Plowing and sowing during the seventh year. 

240
 Succos. 

241
פרט ועוללות , לקט שכחה ופאה  - gleanings, forgotten sheaves and corners, one or two grapes or clusters of smallish 

grapes. 

חַּיָה ָרעָה ּבָאָה לָעֹולָם עַל חַּיָה ָרעָה ּבָאָה לָעֹולָם עַל חַּיָה ָרעָה ּבָאָה לָעֹולָם עַל חַּיָה ָרעָה ּבָאָה לָעֹולָם עַל         טטטט
 ׁשָוְא  ׁשָוְאׁשְבּועַת  ׁשָוְאׁשְבּועַת  ׁשָוְאׁשְבּועַת  הַּׁשֵם, , , , ׁשְבּועַת  חִּלּול  הַּׁשֵםוְעַל  חִּלּול  הַּׁשֵםוְעַל  חִּלּול  הַּׁשֵםוְעַל  חִּלּול . . . . וְעַל

 עֹובְֵדי   עַל  לָעֹולָם  ּבָאָה  עֹובְֵדי ּגָלּות  עַל  לָעֹולָם  ּבָאָה  עֹובְֵדי ּגָלּות  עַל  לָעֹולָם  ּבָאָה  עֹובְֵדי ּגָלּות  עַל  לָעֹולָם  ּבָאָה ּגָלּות
 עֲ , , , , עֲבֹוָדה זָָרהעֲבֹוָדה זָָרהעֲבֹוָדה זָָרהעֲבֹוָדה זָָרה  גִּלּוי  עֲ וְעַל  גִּלּוי  עֲ וְעַל  גִּלּוי  עֲ וְעַל  גִּלּוי , , , , ָריֹותָריֹותָריֹותָריֹותוְעַל

 ּדָמִים   ׁשְפִיכּות  ּדָמִים וְעַל  ׁשְפִיכּות  ּדָמִים וְעַל  ׁשְפִיכּות  ּדָמִים וְעַל  ׁשְפִיכּות וְעַל וְעַל וְעַל וְעַל , , , , וְעַל
 הָאֶָרץ  הָאֶָרץהַׁשְמָטַת  הָאֶָרץהַׁשְמָטַת  הָאֶָרץהַׁשְמָטַת ּבְאְַרּבָעָה ּבְאְַרּבָעָה ּבְאְַרּבָעָה ּבְאְַרּבָעָה . . . . הַׁשְמָטַת

 מִתְַרּבֶה  הַּדֶבֶר  מִתְַרּבֶהפְָרקִים  הַּדֶבֶר  מִתְַרּבֶהפְָרקִים  הַּדֶבֶר  מִתְַרּבֶהפְָרקִים  הַּדֶבֶר . . . . פְָרקִים
ּובְמֹוצָאֵי ּובְמֹוצָאֵי ּובְמֹוצָאֵי ּובְמֹוצָאֵי , , , , ּובַׁשְבִיעִיתּובַׁשְבִיעִיתּובַׁשְבִיעִיתּובַׁשְבִיעִית, , , , ּבְָרבִיעִיתּבְָרבִיעִיתּבְָרבִיעִיתּבְָרבִיעִית
 ׁשֶּבְכָל , , , , ׁשְבִיעִיתׁשְבִיעִיתׁשְבִיעִיתׁשְבִיעִית  הֶחָג  ׁשֶּבְכָל ּובְמֹוצָאֵי  הֶחָג  ׁשֶּבְכָל ּובְמֹוצָאֵי  הֶחָג  ׁשֶּבְכָל ּובְמֹוצָאֵי  הֶחָג ּובְמֹוצָאֵי

 וְׁשָנָה  וְׁשָנָהׁשָנָה  וְׁשָנָהׁשָנָה  וְׁשָנָהׁשָנָה מִּפְנֵי מִּפְנֵי מִּפְנֵי מִּפְנֵי , , , , ּבְָרבִיעִיתּבְָרבִיעִיתּבְָרבִיעִיתּבְָרבִיעִית. . . . ׁשָנָה
 ׁשֶּבַּׁשְלִיׁשִית  עָנִי  ׁשֶּבַּׁשְלִיׁשִיתמַעְׂשַר  עָנִי  ׁשֶּבַּׁשְלִיׁשִיתמַעְׂשַר  עָנִי  ׁשֶּבַּׁשְלִיׁשִיתמַעְׂשַר  עָנִי . . . . מַעְׂשַר

 מַ, , , , ּבַּׁשְבִיעִיתּבַּׁשְבִיעִיתּבַּׁשְבִיעִיתּבַּׁשְבִיעִית  מַמִּפְנֵי  מַמִּפְנֵי  מַמִּפְנֵי  עָנִי מִּפְנֵי  עָנִי עְׂשַר  עָנִי עְׂשַר  עָנִי עְׂשַר עְׂשַר
 ׁשְבִיעִית. . . . ׁשֶּבַּׁשִּׁשִיתׁשֶּבַּׁשִּׁשִיתׁשֶּבַּׁשִּׁשִיתׁשֶּבַּׁשִּׁשִית  ׁשְבִיעִיתּובְמֹוצָאֵי  ׁשְבִיעִיתּובְמֹוצָאֵי  ׁשְבִיעִיתּובְמֹוצָאֵי , , , , ּובְמֹוצָאֵי

 ׁשְבִיעִית  פֵרֹות  ׁשְבִיעִיתמִּפְנֵי  פֵרֹות  ׁשְבִיעִיתמִּפְנֵי  פֵרֹות  ׁשְבִיעִיתמִּפְנֵי  פֵרֹות ּובְמֹוצָאֵי ּובְמֹוצָאֵי ּובְמֹוצָאֵי ּובְמֹוצָאֵי . . . . מִּפְנֵי
 וְׁשָנָה  ׁשָנָה  ׁשֶּבְכָל  וְׁשָנָההֶחָג  ׁשָנָה  ׁשֶּבְכָל  וְׁשָנָההֶחָג  ׁשָנָה  ׁשֶּבְכָל  וְׁשָנָההֶחָג  ׁשָנָה  ׁשֶּבְכָל מִּפְנֵי מִּפְנֵי מִּפְנֵי מִּפְנֵי , , , , הֶחָג

        ::::גֶזֶל מַּתְנֹות עֲנִּיִים גֶזֶל מַּתְנֹות עֲנִּיִים גֶזֶל מַּתְנֹות עֲנִּיִים גֶזֶל מַּתְנֹות עֲנִּיִים 
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FFFFour characteristics our characteristics our characteristics our characteristics are found are found are found are found amongstamongstamongstamongst    
menmenmenmen::::    There are those who say, There are those who say, There are those who say, There are those who say, What What What What is is is is 
mine is minemine is minemine is minemine is mine,,,,    and what is yours is and what is yours is and what is yours is and what is yours is 
yours.  Such a person has an average yours.  Such a person has an average yours.  Such a person has an average yours.  Such a person has an average 
charactercharactercharactercharacter242242242242, but some say this is, but some say this is, but some say this is, but some say this is    thethethethe    
character of Sodomcharacter of Sodomcharacter of Sodomcharacter of Sodom243243243243.  There are those .  There are those .  There are those .  There are those 
whowhowhowho    say, say, say, say, What What What What is mine is yours, but is mine is yours, but is mine is yours, but is mine is yours, but 
what is yours is mwhat is yours is mwhat is yours is mwhat is yours is miiiinnnneeee.  This .  This .  This .  This person isperson isperson isperson is    
uncultureduncultureduncultureduncultured244244244244.  There are those who say, .  There are those who say, .  There are those who say, .  There are those who say, 
What What What What is mine is yoursis mine is yoursis mine is yoursis mine is yours,,,,    and what is and what is and what is and what is 
yours is yours.  Such a person is yours is yours.  Such a person is yours is yours.  Such a person is yours is yours.  Such a person is piouspiouspiouspious.  And there those who say, .  And there those who say, .  And there those who say, .  And there those who say, What What What What is is is is 
mine is minemine is minemine is minemine is mine,,,,    and what is yours is and what is yours is and what is yours is and what is yours is mine.  Such a person is wicked.mine.  Such a person is wicked.mine.  Such a person is wicked.mine.  Such a person is wicked.    
 
Four attributes are found in Man: 

 

1. The one who says what is mine is mine, and what is 
yours is yours.  This is an ordinary attribute because 
although he does not prevent his fellow from enjoying 
that fellow’s own property or deny him his pleasures, 
neither does he invite his friend to come and benefit from 
what he himself has.  Moreover, he arrogantly says that 
he does not want to have any part of his fellow’s 
graciousness or beneficence.  Some suggest that this is 
an evil attribute because maybe his friend needs him and 
use of his resources. 

2. The one who says what is mine is yours and what is 
yours is mine.  This is an ignoble attribute.  It indicates a 
boorish person who does not understand and respect the 
concept of private property and privacy. 

3. The one who says what is mine is yours and what is 
yours is yours is virtuous.  This man is supremely 
altruistic.    Justice is the foundation of society, and mercy 
is its finishing touch. 

4. The one who says what is yours is mine and what is mine 
is mine is wicked.  Such a person is selfish and 
egocentric. 

                                                 
242
 He is neither righteous nor evil. 

243
 Who were exceedingly miserly and misanthropic. 

244
 He takes no note of what belongs to whom. 

 מִּדֹות ּבָאָָדם    י י י י   מִּדֹות ּבָאָָדםאְַרּבַע  מִּדֹות ּבָאָָדםאְַרּבַע  מִּדֹות ּבָאָָדםאְַרּבַע הָאֹומֵר הָאֹומֵר הָאֹומֵר הָאֹומֵר . . . . אְַרּבַע
 ׁשֶּלָךְ   וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלִי  ׁשֶּלָךְ ׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלִי  ׁשֶּלָךְ ׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלִי  ׁשֶּלָךְ ׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלִי  מִּדָה , , , , ׁשֶּלִי  מִּדָה זֹו  מִּדָה זֹו  מִּדָה זֹו זֹו

 אֹומְִרים . . . . בֵינֹונִיתבֵינֹונִיתבֵינֹונִיתבֵינֹונִית  אֹומְִרים וְיֵׁש  אֹומְִרים וְיֵׁש  אֹומְִרים וְיֵׁש  מִּדַת , , , , וְיֵׁש  מִּדַת זֹו  מִּדַת זֹו  מִּדַת זֹו זֹו
 ׁשֶּלִי. . . . דֹוםדֹוםדֹוםדֹוםסְסְסְסְ  וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלָךְ  ׁשֶּלִיׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלָךְ  ׁשֶּלִיׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלָךְ  ׁשֶּלִיׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ  ׁשֶּלָךְ , , , , ׁשֶּלִי

 הָאֶָרץ  הָאֶָרץעַם  הָאֶָרץעַם  הָאֶָרץעַם  וְׁשֶּלְךָ . . . . עַם  ׁשֶּלָךְ  וְׁשֶּלְךָ ׁשֶּלִי  ׁשֶּלָךְ  וְׁשֶּלְךָ ׁשֶּלִי  ׁשֶּלָךְ  וְׁשֶּלְךָ ׁשֶּלִי  ׁשֶּלָךְ ׁשֶּלִי
 וְׁשֶּלְךָ . . . . חָסִידחָסִידחָסִידחָסִיד, , , , ׁשֶּלָךְ ׁשֶּלָךְ ׁשֶּלָךְ ׁשֶּלָךְ   ׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ ׁשֶּלִי  ׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ ׁשֶּלִי  ׁשֶּלִי  וְׁשֶּלְךָ ׁשֶּלִי  ׁשֶּלִי ׁשֶּלִי
    ::::ָרׁשָעָרׁשָעָרׁשָעָרׁשָע, , , , ׁשֶּלִיׁשֶּלִיׁשֶּלִיׁשֶּלִי
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E L E V EE L E V EE L E V EE L E V E NNNN     
 

FFFFour types of tempermentsour types of tempermentsour types of tempermentsour types of temperments    are found are found are found are found 
amongst menamongst menamongst menamongst men245245245245....        Easy Easy Easy Easy to anger, but to anger, but to anger, but to anger, but 
easy to appease easy to appease easy to appease easy to appease ––––    such a person’s loss is such a person’s loss is such a person’s loss is such a person’s loss is 
greater than his gaingreater than his gaingreater than his gaingreater than his gain246246246246; ; ; ; hhhhard ard ard ard to anger to anger to anger to anger 
and a hard to appeaseand a hard to appeaseand a hard to appeaseand a hard to appease    ––––    his reward is his reward is his reward is his reward is 
greater than his loss; greater than his loss; greater than his loss; greater than his loss; hhhhard ard ard ard to anger, but to anger, but to anger, but to anger, but 
easy to appease easy to appease easy to appease easy to appease ––––    hhhheeee    is virtuous; andis virtuous; andis virtuous; andis virtuous; and,,,,    
eeeeasy asy asy asy to anger, but difficult to appease to anger, but difficult to appease to anger, but difficult to appease to anger, but difficult to appease ––––    
he is evil.he is evil.he is evil.he is evil.    
 
 
Four innate dispositions are found amongst men. 

 

1. The one who is quick to anger about everything, but is 
equally quick to calm down.  Since he gets angry all the 
time, his loss is greater than his gain because as quickly 
as he became calm, he will soon again anger.  Some say 
the opposite. 

2. The one who rarely angers, but if he does he has a hard 
time in being pacified.  His reward is greater than his 
loss because, in the end, he does control his anger.  Some 
say the opposite. 

3. The one who rarely angers, but if he does he immediately 
returns to a tranquil, peace of mind.  He has our highest 
admiration. 

4. The one who angers quickly and has a hard-time 
calming down and purging his fury.  He is depraved. 

                                                 
245
 [There is basic disagreement regarding how to read these first two sayings resulting in very different 

understandings of the intended meaning of this Mishna.  See, for instance, Rabbi Samson Raphael Hirsch's 

commentary on this Mishna. –RB]. 
246
 His gain of being quick to be pacified is lost because of his quickness to anger. 

 ּבַּדֵעֹות        יאיאיאיא  מִּדֹות  ּבַּדֵעֹותאְַרּבַע  מִּדֹות  ּבַּדֵעֹותאְַרּבַע  מִּדֹות  ּבַּדֵעֹותאְַרּבַע  מִּדֹות נֹוחַ נֹוחַ נֹוחַ נֹוחַ . . . . אְַרּבַע
 לְִרצֹות  וְנֹוחַ  לְִרצֹותלִכְעֹוס  וְנֹוחַ  לְִרצֹותלִכְעֹוס  וְנֹוחַ  לְִרצֹותלִכְעֹוס  וְנֹוחַ יָצָא יָצָא יָצָא יָצָא , , , , לִכְעֹוס

 בְהֶפְסֵדֹו  בְהֶפְסֵדֹוׂשְכָרֹו  בְהֶפְסֵדֹוׂשְכָרֹו  בְהֶפְסֵדֹוׂשְכָרֹו  לִכְעֹוס , , , , ׂשְכָרֹו  לִכְעֹוס קָׁשֶה  לִכְעֹוס קָׁשֶה  לִכְעֹוס קָׁשֶה קָׁשֶה
 לְִרצֹות  לְִרצֹותוְקָׁשֶה  לְִרצֹותוְקָׁשֶה  לְִרצֹותוְקָׁשֶה  הֶפְסֵדֹו , , , , וְקָׁשֶה  הֶפְסֵדֹו יָצָא  הֶפְסֵדֹו יָצָא  הֶפְסֵדֹו יָצָא יָצָא

 וְנֹוחַ ּבִׂשְכָרּבִׂשְכָרּבִׂשְכָרּבִׂשְכָר  לִכְעֹוס  קָׁשֶה  וְנֹוחַ ֹו  לִכְעֹוס  קָׁשֶה  וְנֹוחַ ֹו  לִכְעֹוס  קָׁשֶה  וְנֹוחַ ֹו  לִכְעֹוס  קָׁשֶה ֹו
 חָסִיד  חָסִידלְִרצֹות  חָסִידלְִרצֹות  חָסִידלְִרצֹות  לִכְעֹוס . . . . לְִרצֹות  לִכְעֹוס נֹוחַ  לִכְעֹוס נֹוחַ  לִכְעֹוס נֹוחַ נֹוחַ

        ::::וְקָׁשֶה לְִרצֹות ָרׁשָעוְקָׁשֶה לְִרצֹות ָרׁשָעוְקָׁשֶה לְִרצֹות ָרׁשָעוְקָׁשֶה לְִרצֹות ָרׁשָע
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Four types of temperments are found Four types of temperments are found Four types of temperments are found Four types of temperments are found 
among studentsamong studentsamong studentsamong students....        Quick Quick Quick Quick to perceiveto perceiveto perceiveto perceive247247247247, , , , 
and quick to forgetand quick to forgetand quick to forgetand quick to forget248248248248    ––––    his loss is his loss is his loss is his loss is 
greater than his gaingreater than his gaingreater than his gaingreater than his gain;;;;    sssslow low low low to perceive, to perceive, to perceive, to perceive, 
but slobut slobut slobut slow to forget w to forget w to forget w to forget ––––    his reward is his reward is his reward is his reward is 
greater than his loss; greater than his loss; greater than his loss; greater than his loss; qqqquick uick uick uick to perceive to perceive to perceive to perceive 
and slow to forget and slow to forget and slow to forget and slow to forget ––––    he is wise; andhe is wise; andhe is wise; andhe is wise; and,,,,    
sssslow low low low to perceive, and quick to forget to perceive, and quick to forget to perceive, and quick to forget to perceive, and quick to forget ––––    
he has a bad portionhe has a bad portionhe has a bad portionhe has a bad portion249249249249....    
 
 
Four natures are found in students: 

 

1. The one who is quick to learn, but quickly forgets.  He 
loses more than he gains. 

2. The one who is slow to learn, but slow to forget.  His 
gain exceeds his loss. 

3. The one who is quick to learn and slow to forget.  He is 
blessed with a wonderful gift. 

4. The one who is slow to learn and forgets quickly.  He has 
a misfortune. 

                                                 
247
 He learns fast. 

248
 His learning. 

249
 In life. 

 ּבַּתַלְמִיִדים         יביביביב  מִּדֹות  ּבַּתַלְמִיִדים אְַרּבַע  מִּדֹות  ּבַּתַלְמִיִדים אְַרּבַע  מִּדֹות  ּבַּתַלְמִיִדים אְַרּבַע  מִּדֹות . . . . אְַרּבַע
יָצָא יָצָא יָצָא יָצָא , , , , מַהֵר לִׁשְמֹועַ ּומַהֵר לְאַּבֵדמַהֵר לִׁשְמֹועַ ּומַהֵר לְאַּבֵדמַהֵר לִׁשְמֹועַ ּומַהֵר לְאַּבֵדמַהֵר לִׁשְמֹועַ ּומַהֵר לְאַּבֵד

 בְהֶפְסֵדֹו  בְהֶפְסֵדֹוׂשְכָרֹו  בְהֶפְסֵדֹוׂשְכָרֹו  בְהֶפְסֵדֹוׂשְכָרֹו  לִׁשְמֹועַ . . . . ׂשְכָרֹו  לִׁשְמֹועַ קָׁשֶה  לִׁשְמֹועַ קָׁשֶה  לִׁשְמֹועַ קָׁשֶה קָׁשֶה
 לְאַּבֵד  לְאַּבֵדוְקָׁשֶה  לְאַּבֵדוְקָׁשֶה  לְאַּבֵדוְקָׁשֶה  הֶפְסֵדֹו , , , , וְקָׁשֶה  הֶפְסֵדֹו יָצָא  הֶפְסֵדֹו יָצָא  הֶפְסֵדֹו יָצָא יָצָא

 וְקָׁשֶה . . . . בִׂשְכָרֹובִׂשְכָרֹובִׂשְכָרֹובִׂשְכָרֹו  לִׁשְמֹועַ  וְקָׁשֶה מַהֵר  לִׁשְמֹועַ  וְקָׁשֶה מַהֵר  לִׁשְמֹועַ  וְקָׁשֶה מַהֵר  לִׁשְמֹועַ מַהֵר
 לִׁשְמֹועַ . . . . כָםכָםכָםכָםחָחָחָחָ, , , , לְאַּבֵדלְאַּבֵדלְאַּבֵדלְאַּבֵד  לִׁשְמֹועַ קָׁשֶה  לִׁשְמֹועַ קָׁשֶה  לִׁשְמֹועַ קָׁשֶה קָׁשֶה

        ::::זֶה חֵלֶק ָרעזֶה חֵלֶק ָרעזֶה חֵלֶק ָרעזֶה חֵלֶק ָרע, , , , ּומַהֵר לְאַּבֵדּומַהֵר לְאַּבֵדּומַהֵר לְאַּבֵדּומַהֵר לְאַּבֵד
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Four sorts of attitudes exist regarding Four sorts of attitudes exist regarding Four sorts of attitudes exist regarding Four sorts of attitudes exist regarding 
those who give those who give those who give those who give charitycharitycharitycharity....        The The The The one whoone whoone whoone who    
is willing to give, but begrudges others is willing to give, but begrudges others is willing to give, but begrudges others is willing to give, but begrudges others 
ggggivivivivinginginging    ––––    he has a stingy eye regarding he has a stingy eye regarding he has a stingy eye regarding he has a stingy eye regarding 
others; others; others; others; oooothers thers thers thers should give, but not him should give, but not him should give, but not him should give, but not him 
––––    he is stingy for himselfhe is stingy for himselfhe is stingy for himselfhe is stingy for himself; ; ; ; hhhheeee    is willing is willing is willing is willing 
to give and others should give, as well to give and others should give, as well to give and others should give, as well to give and others should give, as well ––––    
he is virtuous; andhe is virtuous; andhe is virtuous; andhe is virtuous; and,,,,    tttthe he he he one whoone whoone whoone who    is is is is 
stingy to give and he doesn’t want others to give, either stingy to give and he doesn’t want others to give, either stingy to give and he doesn’t want others to give, either stingy to give and he doesn’t want others to give, either ––––    he is just plain he is just plain he is just plain he is just plain 
wicked.wicked.wicked.wicked.    
 
 
There are four types of people regarding the giving of charity: 

 

1. The one who gives, but discourages others to give.  He is 
not good since he does not want others to be rewarded 
for being charitable. 

2. The one who wants and encourages others to give, but he 
himself does not give.  He is stingy. 

3. The one who encourages others to give and he himself 
gives.  He is righteous. 

4. The one who dissuades or prevents others from giving, 
and he does not give.  He is malevolent. 

 
It is primarily that wealth which is spent on good works that truly becomes the 
permanent possession of the giver, benefiting him by advancing his eternal salvation. 

. . . . אְַרּבַע מִּדֹות ּבְנֹותְנֵי צְָדקָהאְַרּבַע מִּדֹות ּבְנֹותְנֵי צְָדקָהאְַרּבַע מִּדֹות ּבְנֹותְנֵי צְָדקָהאְַרּבַע מִּדֹות ּבְנֹותְנֵי צְָדקָה        יגיגיגיג
 יִּתְנּו   וְלֹא  ׁשֶּיִּתֵן  יִּתְנּו הָרֹוצֶה  וְלֹא  ׁשֶּיִּתֵן  יִּתְנּו הָרֹוצֶה  וְלֹא  ׁשֶּיִּתֵן  יִּתְנּו הָרֹוצֶה  וְלֹא  ׁשֶּיִּתֵן הָרֹוצֶה

 ּבְׁשֶל , , , , אֲחִֵרים אֲחִֵרים אֲחִֵרים אֲחִֵרים   ָרעָה  ּבְׁשֶל עֵינֹו  ָרעָה  ּבְׁשֶל עֵינֹו  ָרעָה  ּבְׁשֶל עֵינֹו  ָרעָה עֵינֹו
 וְהּוא לֹא . . . . אֲחִֵרים אֲחִֵרים אֲחִֵרים אֲחִֵרים   אֲחִֵרים  וְהּוא לֹא יִּתְנּו  אֲחִֵרים  וְהּוא לֹא יִּתְנּו  אֲחִֵרים  וְהּוא לֹא יִּתְנּו  אֲחִֵרים יִּתְנּו

 בְׁשֶּלֹו, , , , יִּתֵןיִּתֵןיִּתֵןיִּתֵן  ָרעָה  בְׁשֶּלֹועֵינֹו  ָרעָה  בְׁשֶּלֹועֵינֹו  ָרעָה  בְׁשֶּלֹועֵינֹו  ָרעָה יִּתֵן יִּתֵן יִּתֵן יִּתֵן . . . . עֵינֹו
 אֲחִֵרים   אֲחִֵרים וְיִּתְנּו  אֲחִֵרים וְיִּתְנּו  אֲחִֵרים וְיִּתְנּו  יִּתֵן . . . . חָסִידחָסִידחָסִידחָסִיד, , , , וְיִּתְנּו  יִּתֵן לֹא  יִּתֵן לֹא  יִּתֵן לֹא לֹא

        ::::ָרׁשָעָרׁשָעָרׁשָעָרׁשָע, , , , לֹא יִּתְנּו אֲחִֵרים לֹא יִּתְנּו אֲחִֵרים לֹא יִּתְנּו אֲחִֵרים לֹא יִּתְנּו אֲחִֵרים וְ וְ וְ וְ 
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F O U RF O U RF O U RF O U R T E E NT E E NT E E NT E E N     
 

There are There are There are There are ffffour sorts of people regarding our sorts of people regarding our sorts of people regarding our sorts of people regarding 
going to the Study Hallgoing to the Study Hallgoing to the Study Hallgoing to the Study Hall250250250250....        There is the There is the There is the There is the 
one who goes to learn, but does not put one who goes to learn, but does not put one who goes to learn, but does not put one who goes to learn, but does not put 
anythinganythinganythinganything251251251251    into practice into practice into practice into practice ––––    he, at least, he, at least, he, at least, he, at least, 
gets a reward for making the effort to gets a reward for making the effort to gets a reward for making the effort to gets a reward for making the effort to 
go there; go there; go there; go there; hhhhe e e e who observes, but does not who observes, but does not who observes, but does not who observes, but does not 
gogogogo252252252252    ––––    he he he he isisisis    rewardrewardrewardrewardedededed    for his for his for his for his 
observance; observance; observance; observance; hhhhe e e e who goes and learns, and he observes who goes and learns, and he observes who goes and learns, and he observes who goes and learns, and he observes ––––    he is virtuous; andhe is virtuous; andhe is virtuous; andhe is virtuous; and,,,,    hhhhe e e e 
who neither goes to learn nor observes who neither goes to learn nor observes who neither goes to learn nor observes who neither goes to learn nor observes ––––    he is he is he is he is impiousimpiousimpiousimpious....    
 
 
There are four types who go to the Beis Medrash to study Torah. 

 

1. The one who goes regularly and attends Torah lectures, 
but is unable to learn or did not understand the lesson.  
This may be the one who goes but does not put his 
learning into practice.  He receives reward for attending 
the lectures. 

2. The one who learns at home, on his own.  This may be 
the one who practices, but makes no effort to learn from 
rabbis.  Such a person lacks one vital element in his 
comprehensive Torah-learning - the personally-
transmitted Tradition which can be obtained only by 
direct interaction with a teacher.  He gets reward for his 
practice only. 

3. The one who goes to the Beis Medrash and puts his 
learning into practice.  He is righteous. 

4. The one who does not go to learn and does not improve 
his behavior.  He is bad. 

 
The Beis Medresh was chiefly where the Oral Teaching was communicated. 

                                                 
250
 To learn. 

251
 He learned.  Some say that he went, but did not learn because he did not understand. 

252
 Either he practices, but does not learn or he learns at home. 

 ּבְהֹולְכֵי         ידידידיד  מִּדֹות  ּבְהֹולְכֵי אְַרּבַע  מִּדֹות  ּבְהֹולְכֵי אְַרּבַע  מִּדֹות  ּבְהֹולְכֵי אְַרּבַע  מִּדֹות אְַרּבַע
 הַּמְִדָרׁש  הַּמְִדָרׁשלְבֵית  הַּמְִדָרׁשלְבֵית  הַּמְִדָרׁשלְבֵית  וְאֵינֹו . . . . לְבֵית  וְאֵינֹו הֹולֵךְ  וְאֵינֹו הֹולֵךְ  וְאֵינֹו הֹולֵךְ הֹולֵךְ

עֹוׂשֶה עֹוׂשֶה עֹוׂשֶה עֹוׂשֶה . . . . ׂשְכַר הֲלִיכָה בְיָדֹוׂשְכַר הֲלִיכָה בְיָדֹוׂשְכַר הֲלִיכָה בְיָדֹוׂשְכַר הֲלִיכָה בְיָדֹו, , , , עֹוׂשֶהעֹוׂשֶהעֹוׂשֶהעֹוׂשֶה
. . . . ׂשְכַר מַעֲׂשֶה בְיָדֹוׂשְכַר מַעֲׂשֶה בְיָדֹוׂשְכַר מַעֲׂשֶה בְיָדֹוׂשְכַר מַעֲׂשֶה בְיָדֹו, , , , וְאֵינֹו הֹולֵךְ וְאֵינֹו הֹולֵךְ וְאֵינֹו הֹולֵךְ וְאֵינֹו הֹולֵךְ 

 וְעֹוׂשֶה  וְעֹוׂשֶההֹולֵךְ  וְעֹוׂשֶההֹולֵךְ  וְעֹוׂשֶההֹולֵךְ  הֹולֵךְ . . . . חָסִידחָסִידחָסִידחָסִיד, , , , הֹולֵךְ  הֹולֵךְ לֹא  הֹולֵךְ לֹא  הֹולֵךְ לֹא לֹא
        ::::ָרׁשָעָרׁשָעָרׁשָעָרׁשָע, , , , וְלֹא עֹוׂשֶהוְלֹא עֹוׂשֶהוְלֹא עֹוׂשֶהוְלֹא עֹוׂשֶה
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F IFF IFF IFF IF T E E NT E E NT E E NT E E N     
 

Those who sit before the wise menThose who sit before the wise menThose who sit before the wise menThose who sit before the wise men253253253253    
can be divided into four categoriescan be divided into four categoriescan be divided into four categoriescan be divided into four categories....        
The The The The sponge, the sponge, the sponge, the sponge, the funnelfunnelfunnelfunnel, the , the , the , the strainestrainestrainestrainerrrr254254254254, , , , 
and the and the and the and the colandercolandercolandercolander.  The sponge absorbs .  The sponge absorbs .  The sponge absorbs .  The sponge absorbs 
everythingeverythingeverythingeverything255255255255.  The .  The .  The .  The funnelfunnelfunnelfunnel    pourspourspourspours256256256256    from from from from 
one vessone vessone vessone vessel into another.  The el into another.  The el into another.  The el into another.  The strainerstrainerstrainerstrainer    
pours out the wine and collects the pours out the wine and collects the pours out the wine and collects the pours out the wine and collects the 
dregsdregsdregsdregs,,,,    and the and the and the and the colandercolandercolandercolander    removremovremovremoves the es the es the es the 
flourflourflourflour----dustdustdustdust257257257257    and collects the and collects the and collects the and collects the cleancleancleanclean    
flourflourflourflour258258258258....    
 
 
Four types of people sit before the wise men.  They are compared to different 
vessels. 

 

1. The sponge.  This is one who absorbs everything, but 
may not be able to differentiate fact from fiction. 

2. The funnel.  This is one through whom the lesson just 
passes through.  He understands little, and then only 
after repetitive lessons. 

3. The cask drained of its wine, but which still retains the 
dregs.  He neglects the essential parts of the lesson, but 
retains the unessential portions. 

4. The colander.  He captures the essential concepts, and 
lets pass the unimportant portions. 

                                                 
253
 Regarding their ability to differentiate between the essence and correct parts from the non-essential and incorrect 

portions of a matter. 
254
 Filtering the dregs which remain, from the wine which flows forth.  [Alter., the cask – RB]. 

255
 The correct and the incorrect. 

256
 He does not take care to preserve the correct and the essential. 

257
 Fine, like dust. 

258
 The essential. 

 ּבְיֹוׁשְבִים         טוטוטוטו  מִּדֹות  ּבְיֹוׁשְבִים אְַרּבַע  מִּדֹות  ּבְיֹוׁשְבִים אְַרּבַע  מִּדֹות  ּבְיֹוׁשְבִים אְַרּבַע  מִּדֹות אְַרּבַע
 ֵ ֵ לִפְנ ֵ לִפְנ ֵ לִפְנ  חֲכָמִים לִפְנ  חֲכָמִים י  חֲכָמִים י  חֲכָמִים י , , , , ּומַׁשְּפֵךְ ּומַׁשְּפֵךְ ּומַׁשְּפֵךְ ּומַׁשְּפֵךְ , , , , סְפֹוגסְפֹוגסְפֹוגסְפֹוג. . . . י

ׁשֶהּוא ׁשֶהּוא ׁשֶהּוא ׁשֶהּוא , , , , סְפֹוגסְפֹוגסְפֹוגסְפֹוג. . . . וְנָפָהוְנָפָהוְנָפָהוְנָפָה, , , , מְׁשַּמֶֶרתמְׁשַּמֶֶרתמְׁשַּמֶֶרתמְׁשַּמֶֶרת
 אֶת הַּכֹל  אֶת הַּכֹלסֹופֵג  אֶת הַּכֹלסֹופֵג  אֶת הַּכֹלסֹופֵג ׁשֶּמַכְנִיס ׁשֶּמַכְנִיס ׁשֶּמַכְנִיס ׁשֶּמַכְנִיס , , , , מַׁשְּפֵךְ מַׁשְּפֵךְ מַׁשְּפֵךְ מַׁשְּפֵךְ . . . . סֹופֵג

 בָזֹו  ּומֹוצִיא  בָזֹוּבָזֹו  ּומֹוצִיא  בָזֹוּבָזֹו  ּומֹוצִיא  בָזֹוּבָזֹו  ּומֹוצִיא , , , , מְׁשַּמֶֶרתמְׁשַּמֶֶרתמְׁשַּמֶֶרתמְׁשַּמֶֶרת. . . . ּבָזֹו
 וְקֹולֶטֶת   הַּיַיִן  אֶת  וְקֹולֶטֶת ׁשֶּמֹוצִיאָה  הַּיַיִן  אֶת  וְקֹולֶטֶת ׁשֶּמֹוצִיאָה  הַּיַיִן  אֶת  וְקֹולֶטֶת ׁשֶּמֹוצִיאָה  הַּיַיִן  אֶת ׁשֶּמֹוצִיאָה

 הַּׁשְמִָרים   הַּׁשְמִָרים אֶת  הַּׁשְמִָרים אֶת  הַּׁשְמִָרים אֶת ׁשֶּמֹוצִיאָה ׁשֶּמֹוצִיאָה ׁשֶּמֹוצִיאָה ׁשֶּמֹוצִיאָה , , , , וְנָפָהוְנָפָהוְנָפָהוְנָפָה. . . . אֶת
        ::::אֶת הַּקֶמַח וְקֹולֶטֶת אֶת הַּסֹלֶתאֶת הַּקֶמַח וְקֹולֶטֶת אֶת הַּסֹלֶתאֶת הַּקֶמַח וְקֹולֶטֶת אֶת הַּסֹלֶתאֶת הַּקֶמַח וְקֹולֶטֶת אֶת הַּסֹלֶת
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SIXSIXSIXSIX TE E NTE E NTE E NTE E N     
 

Any love which is dependent upon Any love which is dependent upon Any love which is dependent upon Any love which is dependent upon 
some esome esome esome external matterxternal matterxternal matterxternal matter259259259259    is liable to is liable to is liable to is liable to 
disappate once the external matter is disappate once the external matter is disappate once the external matter is disappate once the external matter is no no no no 
longer extantlonger extantlonger extantlonger extant.  However, love which is .  However, love which is .  However, love which is .  However, love which is 
not dependent upon some external not dependent upon some external not dependent upon some external not dependent upon some external 
matter is permanent.  What sort of love matter is permanent.  What sort of love matter is permanent.  What sort of love matter is permanent.  What sort of love 
is dependent upon an external matter?  is dependent upon an external matter?  is dependent upon an external matter?  is dependent upon an external matter?  
That would be like the love betweenThat would be like the love betweenThat would be like the love betweenThat would be like the love between    
Amnon and TamarAmnon and TamarAmnon and TamarAmnon and Tamar260260260260.  The type of love .  The type of love .  The type of love .  The type of love 
which which which which iiiis not dependent upon an external matter s not dependent upon an external matter s not dependent upon an external matter s not dependent upon an external matter iiiis like that s like that s like that s like that that there was that there was that there was that there was 
between David and Jonathan.between David and Jonathan.between David and Jonathan.between David and Jonathan.    
 
 
Any love which is dependent upon physical attraction or some external matter 
will vanish if that which it is dependent upon vanishes, such as that between 
Amnon and Tamar.  He loved her simply for her beauty or because he lusted for 
her.  Tanna D’vei Eliyoh says this is like the love between Balaam and Balak.    
Any love which is not dependent upon something transitory will never vanish, 
such as that between David and Jonathan.  Their bond and mutual admiration 
was based on their equal desire and commitment to fulfill God’s Will.  Tanna 
D’vei Eliyoh says this is like the love of Abraham, Isaac and Jacob. 

                                                 
259
 Done to derive pleasure from it. 

260
 Once his lust was satisfied, his attitude changed to hatred. 

 ׁשֶ        טזטזטזטז  אַהֲבָה  ׁשֶּכָל  אַהֲבָה  ׁשֶּכָל  אַהֲבָה  ׁשֶּכָל  אַהֲבָה  תְלּויָה ּכָל  תְלּויָה הִיא  תְלּויָה הִיא  תְלּויָה הִיא הִיא
 ּדָבָר, , , , בְָדבָרבְָדבָרבְָדבָרבְָדבָר  ּדָבָרּבָטֵל  ּדָבָרּבָטֵל  ּדָבָרּבָטֵל ּבְטֵלָה ּבְטֵלָה ּבְטֵלָה ּבְטֵלָה , , , , ּבָטֵל
 בְָדבָר. . . . אַהֲבָהאַהֲבָהאַהֲבָהאַהֲבָה  ּתְלּויָה  בְָדבָרוְׁשֶאֵינָּה  ּתְלּויָה  בְָדבָרוְׁשֶאֵינָּה  ּתְלּויָה  בְָדבָרוְׁשֶאֵינָּה  ּתְלּויָה , , , , וְׁשֶאֵינָּה

 לְעֹולָם  ּבְטֵלָה  לְעֹולָםאֵינָּה  ּבְטֵלָה  לְעֹולָםאֵינָּה  ּבְטֵלָה  לְעֹולָםאֵינָּה  ּבְטֵלָה  הִיא . . . . אֵינָּה  הִיא אֵיזֹו  הִיא אֵיזֹו  הִיא אֵיזֹו אֵיזֹו
 בְָדבָר  הַּתְלּויָה  בְָדבָראַהֲבָה  הַּתְלּויָה  בְָדבָראַהֲבָה  הַּתְלּויָה  בְָדבָראַהֲבָה  הַּתְלּויָה זֹו זֹו זֹו זֹו , , , , אַהֲבָה

 וְתָמָר  אַמְנֹון  וְתָמָראַהֲבַת  אַמְנֹון  וְתָמָראַהֲבַת  אַמְנֹון  וְתָמָראַהֲבַת  אַמְנֹון וְׁשֶאֵינָּה וְׁשֶאֵינָּה וְׁשֶאֵינָּה וְׁשֶאֵינָּה . . . . אַהֲבַת
 בְָדבָר  בְָדבָרּתְלּויָה  בְָדבָרּתְלּויָה  בְָדבָרּתְלּויָה  ּדָוִיד , , , , ּתְלּויָה  אַהֲבַת  ּדָוִיד זֹו  אַהֲבַת  ּדָוִיד זֹו  אַהֲבַת  ּדָוִיד זֹו  אַהֲבַת זֹו

        ::::וִיהֹונָתָןוִיהֹונָתָןוִיהֹונָתָןוִיהֹונָתָן
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Any disagreement which is for the Sake Any disagreement which is for the Sake Any disagreement which is for the Sake Any disagreement which is for the Sake 
of Heaven of Heaven of Heaven of Heaven shallshallshallshall, in the end, endure, in the end, endure, in the end, endure, in the end, endure261261261261, , , , 
whereas any whereas any whereas any whereas any controversycontroversycontroversycontroversy    not for the not for the not for the not for the 
Sake of Heaven Sake of Heaven Sake of Heaven Sake of Heaven shallshallshallshall, in the end, not , in the end, not , in the end, not , in the end, not 
endure.  What is an example of aendure.  What is an example of aendure.  What is an example of aendure.  What is an example of a    
disputedisputedisputedispute    for the Sake of Heaven?  The for the Sake of Heaven?  The for the Sake of Heaven?  The for the Sake of Heaven?  The 
one between Hillel and Shammai.  one between Hillel and Shammai.  one between Hillel and Shammai.  one between Hillel and Shammai.  And And And And 
what is one not for the Sake of Heaven?  what is one not for the Sake of Heaven?  what is one not for the Sake of Heaven?  what is one not for the Sake of Heaven?  
That of Korach and his That of Korach and his That of Korach and his That of Korach and his compatriotscompatriotscompatriotscompatriots....    
 
 
Any disagreement which is for the sake of Heaven will have enduring results, 
such as the disagreements between Hillel and Shammai.    Any disagreement 
which is not for the sake of Heaven will not last, such as that stirred up by Korah 
and his followers.    Hillel and Shammai and their students had mutual 
respect.  They all were in the pursuit of the truth.  This why we still learn of their 
disputations.    On the other hand, Korah and his gang were envious of Moses 
and argumentative in order to cause dissent.  They were rebellious, conceited, 
power-hungry and pursued honor.  They have long since disappeared. 

                                                 
261
 The disputants search for the truth enhancing the honor of Heaven. 

 לְ        יזיזיזיז  ׁשֶהִיא  מַחֲלֹוקֶת  לְּכָל  ׁשֶהִיא  מַחֲלֹוקֶת  לְּכָל  ׁשֶהִיא  מַחֲלֹוקֶת  לְּכָל  ׁשֶהִיא  מַחֲלֹוקֶת ׁשֵם ׁשֵם ׁשֵם ׁשֵם ּכָל
 לְהִתְקַּיֵם, , , , ׁשָמַיִם ׁשָמַיִם ׁשָמַיִם ׁשָמַיִם   לְהִתְקַּיֵםסֹופָּה  לְהִתְקַּיֵםסֹופָּה  לְהִתְקַּיֵםסֹופָּה וְׁשֶאֵינָּה וְׁשֶאֵינָּה וְׁשֶאֵינָּה וְׁשֶאֵינָּה . . . . סֹופָּה

 ׁשָמַיִם   ׁשָמַיִם לְׁשֵם  ׁשָמַיִם לְׁשֵם  ׁשָמַיִם לְׁשֵם  סֹופָּה , , , , לְׁשֵם  סֹופָּה אֵין  סֹופָּה אֵין  סֹופָּה אֵין אֵין
 מַחֲלֹוקֶת . . . . לְהִתְקַּיֵםלְהִתְקַּיֵםלְהִתְקַּיֵםלְהִתְקַּיֵם  הִיא  מַחֲלֹוקֶת אֵיזֹו  הִיא  מַחֲלֹוקֶת אֵיזֹו  הִיא  מַחֲלֹוקֶת אֵיזֹו  הִיא אֵיזֹו

 ׁשָמַיִם   לְׁשֵם  ׁשָמַיִם ׁשֶהִיא  לְׁשֵם  ׁשָמַיִם ׁשֶהִיא  לְׁשֵם  ׁשָמַיִם ׁשֶהִיא  לְׁשֵם  מַחֲלֹוקֶת , , , , ׁשֶהִיא  מַחֲלֹוקֶת זֹו  מַחֲלֹוקֶת זֹו  מַחֲלֹוקֶת זֹו זֹו
 וְׁשַּמַאי  וְׁשַּמַאיהִּלֵל  וְׁשַּמַאיהִּלֵל  וְׁשַּמַאיהִּלֵל  לְׁשֵם . . . . הִּלֵל  לְׁשֵם וְׁשֶאֵינָּה  לְׁשֵם וְׁשֶאֵינָּה  לְׁשֵם וְׁשֶאֵינָּה וְׁשֶאֵינָּה

 וְכָל , , , , ׁשָמַיִם ׁשָמַיִם ׁשָמַיִם ׁשָמַיִם   קַֹרח  מַחֲלֹוקֶת  וְכָל זֹו  קַֹרח  מַחֲלֹוקֶת  וְכָל זֹו  קַֹרח  מַחֲלֹוקֶת  וְכָל זֹו  קַֹרח  מַחֲלֹוקֶת זֹו
        ::::עֲָדתֹועֲָדתֹועֲָדתֹועֲָדתֹו
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No sinNo sinNo sinNo sin262262262262    shallshallshallshall    be on the hands of thbe on the hands of thbe on the hands of thbe on the hands of thoseoseoseose    
who do things who do things who do things who do things for the benefit of the for the benefit of the for the benefit of the for the benefit of the 
publicpublicpublicpublic263263263263, whereas anyone who leads the , whereas anyone who leads the , whereas anyone who leads the , whereas anyone who leads the 
public to sin public to sin public to sin public to sin shallshallshallshall    never be givennever be givennever be givennever be given264264264264    the the the the 
opportunity to opportunity to opportunity to opportunity to successfullysuccessfullysuccessfullysuccessfully    repent.  repent.  repent.  repent.  
MosesMosesMosesMoses265265265265    had merit and caused the had merit and caused the had merit and caused the had merit and caused the 
masses to merit, therefore, we amasses to merit, therefore, we amasses to merit, therefore, we amasses to merit, therefore, we ascribescribescribescribe    
their merit to himtheir merit to himtheir merit to himtheir merit to him266266266266,,,,    as it saas it saas it saas it saysysysys    (Deut. 33)(Deut. 33)(Deut. 33)(Deut. 33),,,,    
““““HeHeHeHe    did thedid thedid thedid the    righteousrighteousrighteousrighteousnessnessnessness    of Godof Godof Godof God,,,,    and and and and 
righteous ordinances remainedrighteous ordinances remainedrighteous ordinances remainedrighteous ordinances remained    with with with with 
IsraelIsraelIsraelIsrael.”  Jereboam .”  Jereboam .”  Jereboam .”  Jereboam (son of N(son of N(son of N(son of Neeeevavavavatttt))))    sinned sinned sinned sinned 
and caused others to sin, so their sins and caused others to sin, so their sins and caused others to sin, so their sins and caused others to sin, so their sins 
are attributed to him, as it says are attributed to him, as it says are attributed to him, as it says are attributed to him, as it says (I Kings (I Kings (I Kings (I Kings 

15)15)15)15),,,,    ““““Regarding the sins of Jereboam Regarding the sins of Jereboam Regarding the sins of Jereboam Regarding the sins of Jereboam 
who sinned and caused Isrwho sinned and caused Isrwho sinned and caused Isrwho sinned and caused Israel to sinael to sinael to sinael to sin”.”.”.”.    
 
 
Anyone who acts for the benefit of the public will not come to sin.  This is so 
that it should not come out that his “students” are in Heaven while he, the 
teacher, is in Gehinnom.    Anyone who causes the public to sin will not even 
be given the opportunity to repent.    Moses acted on behalf of the public by 
teaching them Torah and leading the multitude to righteousness, while 
Jeroboam ben Nevat sinned and caused others to sin.  The sins of the public are 
attributed to him.    The entire dynasty of Jeroboam perished by reason of the 
criminal seduction perpetrated by its ancestor. 

                                                 
262
 He will not sin and he will not cause others to sin. 

263
 And lead them in the proper way. 

264
 By Heaven, the opportunity to repent. 

265
 He taught the nation to perform matters of righteousness and justice. 

266
 His name is mentioned. 

 הַָרּבִים         יחיחיחיח  אֶת  הַמְזַּכֶה  הַָרּבִים ּכָל  אֶת  הַמְזַּכֶה  הַָרּבִים ּכָל  אֶת  הַמְזַּכֶה  הַָרּבִים ּכָל  אֶת  הַמְזַּכֶה , , , , ּכָל
 חֵטְ  חֵטְאֵין  חֵטְאֵין  חֵטְאֵין  יָדֹואֵין  עַל  ּבָא  יָדֹוא  עַל  ּבָא  יָדֹוא  עַל  ּבָא  יָדֹוא  עַל  ּבָא וְכָל וְכָל וְכָל וְכָל . . . . א

 הַָרּבִים   אֶת  הַָרּבִים הַּמַחֲטִיא  אֶת  הַָרּבִים הַּמַחֲטִיא  אֶת  הַָרּבִים הַּמַחֲטִיא  אֶת אֵין אֵין אֵין אֵין , , , , הַּמַחֲטִיא
. . . . מַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לַעֲׂשֹות ּתְׁשּובָהמַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לַעֲׂשֹות ּתְׁשּובָהמַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לַעֲׂשֹות ּתְׁשּובָהמַסְּפִיקִין ּבְיָדֹו לַעֲׂשֹות ּתְׁשּובָה
 הַָרּבִים   אֶת  וְזִּכָה  זָכָה  הַָרּבִים מׁשֶה  אֶת  וְזִּכָה  זָכָה  הַָרּבִים מׁשֶה  אֶת  וְזִּכָה  זָכָה  הַָרּבִים מׁשֶה  אֶת  וְזִּכָה  זָכָה , , , , מׁשֶה

 ּבֹו  ּתָלּוי  ּבֹוזְכּות הַָרּבִים  ּתָלּוי  ּבֹוזְכּות הַָרּבִים  ּתָלּוי  ּבֹוזְכּות הַָרּבִים  ּתָלּוי ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , זְכּות הַָרּבִים
 לג((((  לגדברים  לגדברים  לגדברים  ה, , , , ))))דברים  הצְִדקַת  הצְִדקַת  הצְִדקַת עָׂשָה עָׂשָה עָׂשָה עָׂשָה ' ' ' ' צְִדקַת

 יִׂשְָראֵל  עִם  יִׂשְָראֵלּומִׁשְּפָטָיו  עִם  יִׂשְָראֵלּומִׁשְּפָטָיו  עִם  יִׂשְָראֵלּומִׁשְּפָטָיו  עִם     יָָרבְעָםיָָרבְעָםיָָרבְעָםיָָרבְעָם. . . . ּומִׁשְּפָטָיו
 נְבָט((((  נְבָטּבֶן  נְבָטּבֶן  נְבָטּבֶן  אֶת ) ) ) ) ּבֶן  וְהֶחֱטִיא  אֶת חָטָא  וְהֶחֱטִיא  אֶת חָטָא  וְהֶחֱטִיא  אֶת חָטָא  וְהֶחֱטִיא חָטָא

 ּתָלּוי ּבֹו, , , , הַָרּבִים הַָרּבִים הַָרּבִים הַָרּבִים   ּתָלּוי ּבֹוחֵטְא הַָרּבִים  ּתָלּוי ּבֹוחֵטְא הַָרּבִים  ּתָלּוי ּבֹוחֵטְא הַָרּבִים , , , , חֵטְא הַָרּבִים
עַל חַּטֹאות עַל חַּטֹאות עַל חַּטֹאות עַל חַּטֹאות , , , , ))))מלכים א טומלכים א טומלכים א טומלכים א טו((((ׁשֶנֶאֱמַר ׁשֶנֶאֱמַר ׁשֶנֶאֱמַר ׁשֶנֶאֱמַר 

 וַאֲׁשֶר   חָטָא  אֲׁשֶר  וַאֲׁשֶר יָָרבְעָם  חָטָא  אֲׁשֶר  וַאֲׁשֶר יָָרבְעָם  חָטָא  אֲׁשֶר  וַאֲׁשֶר יָָרבְעָם  חָטָא  אֲׁשֶר יָָרבְעָם
        ::::הֶחֱטִיא אֶת יִׂשְָראֵלהֶחֱטִיא אֶת יִׂשְָראֵלהֶחֱטִיא אֶת יִׂשְָראֵלהֶחֱטִיא אֶת יִׂשְָראֵל
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Anyone who Anyone who Anyone who Anyone who exhibitsexhibitsexhibitsexhibits    any of these three any of these three any of these three any of these three 
traitstraitstraitstraits    is a pupil of Abrahamis a pupil of Abrahamis a pupil of Abrahamis a pupil of Abraham,,,,    our our our our 
forefather.  But, if he has three other forefather.  But, if he has three other forefather.  But, if he has three other forefather.  But, if he has three other 
traitstraitstraitstraits, , , , it it it it marks marks marks marks himhimhimhim    as a one ofas a one ofas a one ofas a one of    ththththe e e e 
discipiles of the wicked Balaam.  A discipiles of the wicked Balaam.  A discipiles of the wicked Balaam.  A discipiles of the wicked Balaam.  A 
good eyegood eyegood eyegood eye267267267267, a lowly spirit, a lowly spirit, a lowly spirit, a lowly spirit268268268268    and and and and 
subduedsubduedsubduedsubdued    soulsoulsoulsoul269269269269    mark him as    aaaa    student student student student 
of Abrahamof Abrahamof Abrahamof Abraham,,,,    our forefather.  An evil our forefather.  An evil our forefather.  An evil our forefather.  An evil 
eye, a haughty spiriteye, a haughty spiriteye, a haughty spiriteye, a haughty spirit270270270270    and aand aand aand annnn    
exaggerated soulexaggerated soulexaggerated soulexaggerated soul271271271271    make him amake him amake him amake him a    student student student student 
of the wicked Balaam.  What is the of the wicked Balaam.  What is the of the wicked Balaam.  What is the of the wicked Balaam.  What is the 
difference bdifference bdifference bdifference between the students of etween the students of etween the students of etween the students of 
AbrahamAbrahamAbrahamAbraham,,,,    our forefatherour forefatherour forefatherour forefather,,,,    and thand thand thand those of ose of ose of ose of 
ththththe wicked Balaam?  The students of e wicked Balaam?  The students of e wicked Balaam?  The students of e wicked Balaam?  The students of 
AbrahamAbrahamAbrahamAbraham,,,,    our forefatherour forefatherour forefatherour forefather,,,,    eat eat eat eat inininin    this this this this 
worldworldworldworld,,,,    and inherit the World to Come, and inherit the World to Come, and inherit the World to Come, and inherit the World to Come, 
as it says, as it says, as it says, as it says, (Proverbs 8)(Proverbs 8)(Proverbs 8)(Proverbs 8), “, “, “, “I have what to I have what to I have what to I have what to 
bequeath those who love me, andbequeath those who love me, andbequeath those who love me, andbequeath those who love me, and    their their their their 
treatreatreatreasuries I shall fill.suries I shall fill.suries I shall fill.suries I shall fill.”  But the disciples ”  But the disciples ”  But the disciples ”  But the disciples 
of the wicked Balaam of the wicked Balaam of the wicked Balaam of the wicked Balaam shallshallshallshall    inherit inherit inherit inherit 
GehinnomGehinnomGehinnomGehinnom, and , and , and , and shallshallshallshall    descend a descend a descend a descend a 
bottomless pit, as it says bottomless pit, as it says bottomless pit, as it says bottomless pit, as it says (Psalms 55)(Psalms 55)(Psalms 55)(Psalms 55). “. “. “. “YouYouYouYou,,,,    
God, shall lower themGod, shall lower themGod, shall lower themGod, shall lower them    into into into into a bottomless a bottomless a bottomless a bottomless 
pit, pit, pit, pit, thosethosethosethose    murderousmurderousmurderousmurderous    people, and people, and people, and people, and theirtheirtheirtheir    liveslivesliveslives    shall be cut in halshall be cut in halshall be cut in halshall be cut in halffff    ––––    but I shall but I shall but I shall but I shall 
trust in Youtrust in Youtrust in Youtrust in You....””””    
 
 

                                                 
267
 He is not jealous of the good others have. 

268
 Humility. 

269
 Modesty and satisfied with little. 

270
 Conceited. 

271
 Pursues pleasures. 

 ׁשְלׁשָה         יטיטיטיט  ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  מִי  ׁשְלׁשָה ּכָל  ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  מִי  ׁשְלׁשָה ּכָל  ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  מִי  ׁשְלׁשָה ּכָל  ּבְיָדֹו  ׁשֶּיֵׁש  מִי ּכָל
 הַּלָלּו  הַּלָלּוְדבִָרים  הַּלָלּוְדבִָרים  הַּלָלּוְדבִָרים  ׁשֶל , , , , ְדבִָרים  ׁשֶל מִּתַלְמִיָדיו  ׁשֶל מִּתַלְמִיָדיו  ׁשֶל מִּתַלְמִיָדיו מִּתַלְמִיָדיו
 אָבִינּו  אָבִינּואַבְָרהָם  אָבִינּואַבְָרהָם  אָבִינּואַבְָרהָם  ְדבִָרים . . . . אַבְָרהָם  ְדבִָרים ּוׁשְלׁשָה  ְדבִָרים ּוׁשְלׁשָה  ְדבִָרים ּוׁשְלׁשָה ּוׁשְלׁשָה

 ׁשֶ, , , , אֲחִֵרים אֲחִֵרים אֲחִֵרים אֲחִֵרים   ׁשֶמִּתַלְמִיָדיו  ׁשֶמִּתַלְמִיָדיו  ׁשֶמִּתַלְמִיָדיו  ּבִלְעָם מִּתַלְמִיָדיו  ּבִלְעָם ל  ּבִלְעָם ל  ּבִלְעָם ל ל
 נְמּוכָה, , , , עַיִן טֹובָהעַיִן טֹובָהעַיִן טֹובָהעַיִן טֹובָה. . . . הָָרׁשָעהָָרׁשָעהָָרׁשָעהָָרׁשָע  נְמּוכָהוְרּוחַ  נְמּוכָהוְרּוחַ  נְמּוכָהוְרּוחַ , , , , וְרּוחַ

 ׁשְפָלָה  ׁשְפָלָהוְנֶפֶׁש  ׁשְפָלָהוְנֶפֶׁש  ׁשְפָלָהוְנֶפֶׁש  ׁשֶל , , , , וְנֶפֶׁש  ׁשֶל מִּתַלְמִיָדיו  ׁשֶל מִּתַלְמִיָדיו  ׁשֶל מִּתַלְמִיָדיו מִּתַלְמִיָדיו
 אָבִינּו  אָבִינּואַבְָרהָם  אָבִינּואַבְָרהָם  אָבִינּואַבְָרהָם  ָרעָה. . . . אַבְָרהָם  ָרעָהעַיִן  ָרעָהעַיִן  ָרעָהעַיִן וְרּוחַ וְרּוחַ וְרּוחַ וְרּוחַ , , , , עַיִן

 ְרחָבָה, , , , ּגְבֹוהָהּגְבֹוהָהּגְבֹוהָהּגְבֹוהָה  ְרחָבָהוְנֶפֶׁש  ְרחָבָהוְנֶפֶׁש  ְרחָבָהוְנֶפֶׁש מִּתַלְמִיָדיו מִּתַלְמִיָדיו מִּתַלְמִיָדיו מִּתַלְמִיָדיו , , , , וְנֶפֶׁש
 הָָרׁשָע  ּבִלְעָם  הָָרׁשָעׁשֶל  ּבִלְעָם  הָָרׁשָעׁשֶל  ּבִלְעָם  הָָרׁשָעׁשֶל  ּבִלְעָם  ּבֵין . . . . ׁשֶל  ּבֵין מַה  ּבֵין מַה  ּבֵין מַה מַה

 אָבִינּו   אַבְָרהָם  ׁשֶל  אָבִינּו ּתַלְמִיָדיו  אַבְָרהָם  ׁשֶל  אָבִינּו ּתַלְמִיָדיו  אַבְָרהָם  ׁשֶל  אָבִינּו ּתַלְמִיָדיו  אַבְָרהָם  ׁשֶל ּתַלְמִיָדיו
 הָרָ   ּבִלְעָם  ׁשֶל  הָרָ לְתַלְמִיָדיו  ּבִלְעָם  ׁשֶל  הָרָ לְתַלְמִיָדיו  ּבִלְעָם  ׁשֶל  הָרָ לְתַלְמִיָדיו  ּבִלְעָם  ׁשֶל . . . . ׁשָעׁשָעׁשָעׁשָעלְתַלְמִיָדיו

 אָבִינּו  אַבְָרהָם  ׁשֶל  אָבִינּוּתַלְמִיָדיו  אַבְָרהָם  ׁשֶל  אָבִינּוּתַלְמִיָדיו  אַבְָרהָם  ׁשֶל  אָבִינּוּתַלְמִיָדיו  אַבְָרהָם  ׁשֶל , , , , ּתַלְמִיָדיו
 וְנֹוחֲלִין   הַּזֶה  ּבָעֹולָם  וְנֹוחֲלִין אֹוכְלִין  הַּזֶה  ּבָעֹולָם  וְנֹוחֲלִין אֹוכְלִין  הַּזֶה  ּבָעֹולָם  וְנֹוחֲלִין אֹוכְלִין  הַּזֶה  ּבָעֹולָם אֹוכְלִין

 הַּבָא  הַּבָאּבָעֹולָם  הַּבָאּבָעֹולָם  הַּבָאּבָעֹולָם  , , , , ּבָעֹולָם  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ח((((ׁשֶּנֶאֱמַר  חמשלי  חמשלי  חמשלי         ))))משלי
 יֵׁש  אֹהֲבַי  יֵׁשלְהַנְחִיל  אֹהֲבַי  יֵׁשלְהַנְחִיל  אֹהֲבַי  יֵׁשלְהַנְחִיל  אֹהֲבַי וְאֹצְרֹתֵיהֶם וְאֹצְרֹתֵיהֶם וְאֹצְרֹתֵיהֶם וְאֹצְרֹתֵיהֶם , , , , לְהַנְחִיל

 ׁשֶל . . . . אֲמַּלֵאאֲמַּלֵאאֲמַּלֵאאֲמַּלֵא  תַלְמִיָדיו  ׁשֶל אֲבָל  תַלְמִיָדיו  ׁשֶל אֲבָל  תַלְמִיָדיו  ׁשֶל אֲבָל  תַלְמִיָדיו אֲבָל
 ּגֵיהִּנָם   יֹוְרׁשִין  הָָרׁשָע  ּגֵיהִּנָם ּבִלְעָם  יֹוְרׁשִין  הָָרׁשָע  ּגֵיהִּנָם ּבִלְעָם  יֹוְרׁשִין  הָָרׁשָע  ּגֵיהִּנָם ּבִלְעָם  יֹוְרׁשִין  הָָרׁשָע ּבִלְעָם

 ׁשַחַת  לִבְאֵר  ׁשַחַתוְיֹוְרִדין  לִבְאֵר  ׁשַחַתוְיֹוְרִדין  לִבְאֵר  ׁשַחַתוְיֹוְרִדין  לִבְאֵר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , וְיֹוְרִדין
))))   תהלים  תהלים  תהלים  אֱלֹהִים , , , , ))))נהנהנהנהתהלים  אֱלֹהִים וְאַּתָה  אֱלֹהִים וְאַּתָה  אֱלֹהִים וְאַּתָה וְאַּתָה

 ׁשַחַת  לִבְאֵר  ׁשַחַתּתֹוִריֵדם  לִבְאֵר  ׁשַחַתּתֹוִריֵדם  לִבְאֵר  ׁשַחַתּתֹוִריֵדם  לִבְאֵר אַנְׁשֵי אַנְׁשֵי אַנְׁשֵי אַנְׁשֵי , , , , ּתֹוִריֵדם
, , , , ָדמִים ּומְִרמָה לֹא יֶחֱצּו יְמֵיהֶםָדמִים ּומְִרמָה לֹא יֶחֱצּו יְמֵיהֶםָדמִים ּומְִרמָה לֹא יֶחֱצּו יְמֵיהֶםָדמִים ּומְִרמָה לֹא יֶחֱצּו יְמֵיהֶם

        ::::וַאֲנִי אֶבְטַח ּבָךְ וַאֲנִי אֶבְטַח ּבָךְ וַאֲנִי אֶבְטַח ּבָךְ וַאֲנִי אֶבְטַח ּבָךְ 
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The one who looks positively on things due to his love of God and people, has a 
humble spirit and does not pursue his desires but is satisfied with little, is 
counted as a disciple of Abraham.    However, the one who casts an evil eye on 
others and views everyone as his competitor and enemy, acts haughtily, and is 
relentlessly pursuing his every desire or is a misanthrope, is a student of Balaam 
the wicked. 
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TW E N T YTW E N T YTW E N T YTW E N T Y     
 

Yehuda ben Tema said, “Be as robustYehuda ben Tema said, “Be as robustYehuda ben Tema said, “Be as robustYehuda ben Tema said, “Be as robust272272272272    
as a leopard, as a leopard, as a leopard, as a leopard, as as as as flflflfleet as aeet as aeet as aeet as an eaglen eaglen eaglen eagle, run like , run like , run like , run like 
a deara deara deara dear,,,,    and and and and be be be be aaaassss    strongstrongstrongstrong    as a lion as a lion as a lion as a lion whenwhenwhenwhen    
doing the will of your Father in doing the will of your Father in doing the will of your Father in doing the will of your Father in 
Heaven.”  He was wont to say, the Heaven.”  He was wont to say, the Heaven.”  He was wont to say, the Heaven.”  He was wont to say, the 
arrogantarrogantarrogantarrogant273273273273    go to go to go to go to GehinnomGehinnomGehinnomGehinnom, and the , and the , and the , and the 
humblehumblehumblehumble274274274274    to the Garden of Eden.  to the Garden of Eden.  to the Garden of Eden.  to the Garden of Eden.  
MayMayMayMay275275275275    it be the will of the Lordit be the will of the Lordit be the will of the Lordit be the will of the Lord,,,,    our our our our 
GodGodGodGod,,,,    that His city be rthat His city be rthat His city be rthat His city be rebuilt very soon, ebuilt very soon, ebuilt very soon, ebuilt very soon, 
in our days, and that He give us a in our days, and that He give us a in our days, and that He give us a in our days, and that He give us a 
portion in Your Torah.portion in Your Torah.portion in Your Torah.portion in Your Torah.    
 
 

Be as strong as a leapord - and not fear asking your teacher about something 
you don’t understand nor be self-conscious about observing the Torah and strong 
enough to resist attempts to lure you away from good and to induce you to do evil; and 
light as an eagle – racing to do God’s Will, and untiringly reviewing your 
learning over and over again, soaring up to God; run like a deer - in pursuit of 
performing the Commandments and away from sinning, knowing neither 
procrastination nor hesitation; and be as courageous as a lion and conquer your 
Inclination; mighty, to overcome all obstacles from within and without - all to do the 
Will of our Father in Heaven. 
 
Conceited people, those who publicly defy God’s Commands, will go to 
Gehinnom, while the bashful, who are compassionate and do acts of loving-
kindness, will go to Heaven.    Timidity leads to prudence, guarding a man from 
errors.    May it be Your will, God of our fathers and forefathers, to quickly 
build the Temple in our days and for You to give us a portion in Your Torah.    
The Torah is the antidote for the Evil Inclination. 
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 Courageous. 

273
 Impudent. 

274
 Blushes easily. 

275
 Here ends the tractate.  From here, are additions to the Mishnayos. 

הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי הֱוֵי , , , , יְהּוָדה בֶן ּתֵימָא אֹומֵריְהּוָדה בֶן ּתֵימָא אֹומֵריְהּוָדה בֶן ּתֵימָא אֹומֵריְהּוָדה בֶן ּתֵימָא אֹומֵר        ככככ
 ּכַּנָמֵר  ּכַּנָמֵרעַז  ּכַּנָמֵרעַז  ּכַּנָמֵרעַז  ּכַּנֶׁשֶר, , , , עַז  ּכַּנֶׁשֶרוְקַל  ּכַּנֶׁשֶרוְקַל  ּכַּנֶׁשֶרוְקַל וְָרץ וְָרץ וְָרץ וְָרץ , , , , וְקַל

 לַעֲׂשֹות , , , , ּכַּצְבִיּכַּצְבִיּכַּצְבִיּכַּצְבִי  ּכָאֲִרי  לַעֲׂשֹות וְגִּבֹור  ּכָאֲִרי  לַעֲׂשֹות וְגִּבֹור  ּכָאֲִרי  לַעֲׂשֹות וְגִּבֹור  ּכָאֲִרי וְגִּבֹור
הּוא הָיָה הּוא הָיָה הּוא הָיָה הּוא הָיָה . . . . ְרצֹון אָבִיךָ ׁשֶּבַּׁשָמָיִם ְרצֹון אָבִיךָ ׁשֶּבַּׁשָמָיִם ְרצֹון אָבִיךָ ׁשֶּבַּׁשָמָיִם ְרצֹון אָבִיךָ ׁשֶּבַּׁשָמָיִם 

 לְגֵיהִּנָם, , , , מֵרמֵרמֵרמֵראֹואֹואֹואֹו  ּפָנִים  לְגֵיהִּנָםעַז  ּפָנִים  לְגֵיהִּנָםעַז  ּפָנִים  לְגֵיהִּנָםעַז  ּפָנִים ובׁשֶת ובׁשֶת ובׁשֶת ובׁשֶת , , , , עַז
 עֵֶדן  לְגַן  עֵֶדןּפָנִים  לְגַן  עֵֶדןּפָנִים  לְגַן  עֵֶדןּפָנִים  לְגַן  ָרצֹון . . . . ּפָנִים  ָרצֹון יְהִי  ָרצֹון יְהִי  ָרצֹון יְהִי יְהִי

 ׁשֶּתִבְנֶה   אֱלֹהֵינּו ָ  יְי  ׁשֶּתִבְנֶה מִּלְפָנֶיךָ  אֱלֹהֵינּו ָ  יְי  ׁשֶּתִבְנֶה מִּלְפָנֶיךָ  אֱלֹהֵינּו ָ  יְי  ׁשֶּתִבְנֶה מִּלְפָנֶיךָ  אֱלֹהֵינּו ָ  יְי מִּלְפָנֶיךָ
 וְתֵן   בְיָמֵינּו  ּבִמְהֵָרה  וְתֵן עִיְרךָ  בְיָמֵינּו  ּבִמְהֵָרה  וְתֵן עִיְרךָ  בְיָמֵינּו  ּבִמְהֵָרה  וְתֵן עִיְרךָ  בְיָמֵינּו  ּבִמְהֵָרה עִיְרךָ

        ::::חֶלְקֵנּו ּבְתֹוָרתֶךָ חֶלְקֵנּו ּבְתֹוָרתֶךָ חֶלְקֵנּו ּבְתֹוָרתֶךָ חֶלְקֵנּו ּבְתֹוָרתֶךָ 
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TW E N T YTW E N T YTW E N T YTW E N T Y ----O N EO N EO N EO N E     
 

HeHeHeHe276276276276    was wont to say, “Five years was wont to say, “Five years was wont to say, “Five years was wont to say, “Five years of of of of 
ageageageage277277277277    for Scripture, ten years old for for Scripture, ten years old for for Scripture, ten years old for for Scripture, ten years old for 
Mishna, thirMishna, thirMishna, thirMishna, thirteenteenteenteen278278278278    for the for the for the for the 
CommandmentsCommandmentsCommandmentsCommandments279279279279, fifteen for Talmud, , fifteen for Talmud, , fifteen for Talmud, , fifteen for Talmud, 
eighteen for the marriage canopy, eighteen for the marriage canopy, eighteen for the marriage canopy, eighteen for the marriage canopy, 
twenty for pursuingtwenty for pursuingtwenty for pursuingtwenty for pursuing280280280280, thirty for , thirty for , thirty for , thirty for 
strengthstrengthstrengthstrength281281281281, forty for understanding, , forty for understanding, , forty for understanding, , forty for understanding, 
fifty for counsel, sixty for sagaciosity, fifty for counsel, sixty for sagaciosity, fifty for counsel, sixty for sagaciosity, fifty for counsel, sixty for sagaciosity, 
seventy for hoariness, seventy for hoariness, seventy for hoariness, seventy for hoariness, eighty eighty eighty eighty forforforfor    
couragecouragecouragecourageousnessousnessousnessousness, ninety for , ninety for , ninety for , ninety for bbbbendingendingendingending282282282282, , , , 
and a hundred and a hundred and a hundred and a hundred ––––    well that’s like he’s well that’s like he’s well that’s like he’s well that’s like he’s 
deaddeaddeaddead, and , and , and , and uselessuselessuselessuseless,,,,    and has pasand has pasand has pasand has passedsedsedsed    from from from from 
this world.this world.this world.this world.    
 

The ideal ages to begin Torah education are as follows: At three or four a child 
should learn to read.  At five, we begin to teach him Scriptures.    At ten, 
Mishna.  At thirteen, the Commandments.    At fifteen, Talmud.    The 
Gemara is that work which “completes” the Torah.    When he turns eighteen, he 
should go find himself a wife.    At twenty, he must begin pursuing a career or 
profession in order to support his wife and children.  At this age, he becomes 
personally liable for his sins.  He is also old enough to go out to war.    At 
thirty, a man is at his peak strength.    At forty, he begins to understand.    At 
fifty, he has enough life-experience that he can now give intelligent counsel and 
advise.    At sixty, he begins old age.    At seventy, he has basically 
completed his life’s work and achievements.    At eighty, he attains 
courageousness.  His advice is sage.    At ninety, he is bent over and his 
physical capabilities are diminished.  He can now recount his life’s history.    
At one hundred, he has concluded his active life.  He will no longer contribute to 
society.  Every day he lives is a gift from God. 
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 [Shmuel Hakoton- RB]. 

277
 To begin to learn. 

278
 When he brings two hairs, and is called a man. 

279
 To be obligated to perform the Mitzvohs in the Torah. 

280
 To go earn a living for his wife and children.  Some say to pursue the enemy, i.e. join the army. 

281
 He is at peak physical strength and can do hard work. 

282
 He can no longer do physical work. 

 אֹומֵר        כאכאכאכא  אֹומֵרהּוא הָיָה  אֹומֵרהּוא הָיָה  אֹומֵרהּוא הָיָה  חָמֵׁש , , , , הּוא הָיָה  חָמֵׁש ּבֶן  חָמֵׁש ּבֶן  חָמֵׁש ּבֶן ּבֶן
, , , , ּבֶן עֶׂשֶר לַּמִׁשְנָהּבֶן עֶׂשֶר לַּמִׁשְנָהּבֶן עֶׂשֶר לַּמִׁשְנָהּבֶן עֶׂשֶר לַּמִׁשְנָה, , , , ׁשָנִים לַּמִקְָראׁשָנִים לַּמִקְָראׁשָנִים לַּמִקְָראׁשָנִים לַּמִקְָרא

 לַּמִצְֹות  עֶׂשְֵרה  ׁשְלׁש  לַּמִצְֹותּבֶן  עֶׂשְֵרה  ׁשְלׁש  לַּמִצְֹותּבֶן  עֶׂשְֵרה  ׁשְלׁש  לַּמִצְֹותּבֶן  עֶׂשְֵרה  ׁשְלׁש ּבֶן ּבֶן ּבֶן ּבֶן     ,,,,ּבֶן
 לַּתַלְמּוד  עֶׂשְֵרה  לַּתַלְמּודחֲמֵׁש  עֶׂשְֵרה  לַּתַלְמּודחֲמֵׁש  עֶׂשְֵרה  לַּתַלְמּודחֲמֵׁש  עֶׂשְֵרה ּבֶן ּבֶן ּבֶן ּבֶן , , , , חֲמֵׁש
 לַחֻּפָה  עֶׂשְֵרה  לַחֻּפָהׁשְמֹונֶה  עֶׂשְֵרה  לַחֻּפָהׁשְמֹונֶה  עֶׂשְֵרה  לַחֻּפָהׁשְמֹונֶה  עֶׂשְֵרה ּבֶן ּבֶן ּבֶן ּבֶן , , , , ׁשְמֹונֶה

 לְִרּדֹוף  לְִרּדֹוףעֶׂשְִרים  לְִרּדֹוףעֶׂשְִרים  לְִרּדֹוףעֶׂשְִרים  ׁשְלׁשִים , , , , עֶׂשְִרים  ׁשְלׁשִים ּבֶן  ׁשְלׁשִים ּבֶן  ׁשְלׁשִים ּבֶן ּבֶן
 לַּבִינָה, , , , לַּכֹחַ לַּכֹחַ לַּכֹחַ לַּכֹחַ   אְַרּבָעִים  לַּבִינָהּבֶן  אְַרּבָעִים  לַּבִינָהּבֶן  אְַרּבָעִים  לַּבִינָהּבֶן  אְַרּבָעִים ּבֶן ּבֶן ּבֶן ּבֶן , , , , ּבֶן

 לָעֵצָה  לָעֵצָהחֲמִּׁשִים  לָעֵצָהחֲמִּׁשִים  לָעֵצָהחֲמִּׁשִים  ׁשִּׁשִים , , , , חֲמִּׁשִים  ׁשִּׁשִים ּבֶן  ׁשִּׁשִים ּבֶן  ׁשִּׁשִים ּבֶן ּבֶן
 לַּשֵיבָה, , , , לַזִקְנָהלַזִקְנָהלַזִקְנָהלַזִקְנָה  ׁשִבְעִים  לַּשֵיבָהּבֶן  ׁשִבְעִים  לַּשֵיבָהּבֶן  ׁשִבְעִים  לַּשֵיבָהּבֶן  ׁשִבְעִים ּבֶן ּבֶן ּבֶן ּבֶן , , , , ּבֶן

 לַּגְבּוָרה  לַּגְבּוָרהׁשְמֹונִים  לַּגְבּוָרהׁשְמֹונִים  לַּגְבּוָרהׁשְמֹונִים  ּתִׁשְעִים , , , , ׁשְמֹונִים  ּתִׁשְעִים ּבֶן  ּתִׁשְעִים ּבֶן  ּתִׁשְעִים ּבֶן ּבֶן
 מֵ , , , , לָׁשּוחַ לָׁשּוחַ לָׁשּוחַ לָׁשּוחַ   ּכְאִּלּו  מֵאָה  מֵ ּבֶן  ּכְאִּלּו  מֵאָה  מֵ ּבֶן  ּכְאִּלּו  מֵאָה  מֵ ּבֶן  ּכְאִּלּו  מֵאָה ת ת ת ת ּבֶן

        ::::וְעָבַר ּובָטֵל מִן הָעֹולָםוְעָבַר ּובָטֵל מִן הָעֹולָםוְעָבַר ּובָטֵל מִן הָעֹולָםוְעָבַר ּובָטֵל מִן הָעֹולָם
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TW E N T YTW E N T YTW E N T YTW E N T Y ----T W OT W OT W OT W O     
 

Ben Bag Bag saBen Bag Bag saBen Bag Bag saBen Bag Bag said, “Turn itid, “Turn itid, “Turn itid, “Turn it283283283283    over and over and over and over and 
over, for everything is contained within over, for everything is contained within over, for everything is contained within over, for everything is contained within 
itititit, and you , and you , and you , and you cancancancan    view view view view all matters    through through through through 
itititit.  .  .  .  Become Become Become Become old and worn with it,old and worn with it,old and worn with it,old and worn with it,    for for for for 
you have no better you have no better you have no better you have no better pursuitpursuitpursuitpursuit    than herthan herthan herthan her....””””    
 
 
Everything is in the Torah.  Learn it repeatedly.  And then, learn it again.  You 
will learn from it even as an old man.  Do not abandon it.    Do not bother 
studying other philosophies, ideologies and theologies and so forth, as they are 
all a waste of your time.    No wisdom in the world is superior to that of the 
Torah.    The Torah is the one inexhaustible source of all the knowledge of what is 
good and true and worthwhile. 

                                                 
283
 The Torah. 

הֲפָךְ ּבָּה הֲפָךְ ּבָּה הֲפָךְ ּבָּה הֲפָךְ ּבָּה , , , , ּבֶן ּבַג ּבַג אֹומֵרּבֶן ּבַג ּבַג אֹומֵרּבֶן ּבַג ּבַג אֹומֵרּבֶן ּבַג ּבַג אֹומֵר        כבכבכבכב
 ּבָּה  ּבָּהוַהֲפָךְ  ּבָּהוַהֲפָךְ  ּבָּהוַהֲפָךְ  בָּה, , , , וַהֲפָךְ  בָּהּדְכֹּלָא  בָּהּדְכֹּלָא  בָּהּדְכֹּלָא ובָּה ובָּה ובָּה ובָּה . . . . ּדְכֹּלָא

ּומִּנַּה לָא ּומִּנַּה לָא ּומִּנַּה לָא ּומִּנַּה לָא , , , , וְסִיב ּובְלֵה בַּהוְסִיב ּובְלֵה בַּהוְסִיב ּובְלֵה בַּהוְסִיב ּובְלֵה בַּה, , , , ּתֶחֱזֵיּתֶחֱזֵיּתֶחֱזֵיּתֶחֱזֵי
 טֹובָה , , , , תְזּועַ תְזּועַ תְזּועַ תְזּועַ   מִּדָה  לְךָ  טֹובָה ׁשֶאֵין  מִּדָה  לְךָ  טֹובָה ׁשֶאֵין  מִּדָה  לְךָ  טֹובָה ׁשֶאֵין  מִּדָה  לְךָ ׁשֶאֵין

        ::::הֵימֶּנָההֵימֶּנָההֵימֶּנָההֵימֶּנָה
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TW E N T YTW E N T YTW E N T YTW E N T Y ----T H R E ET H R E ET H R E ET H R E E     
 

Ben Hei Hei said, “The reward is Ben Hei Hei said, “The reward is Ben Hei Hei said, “The reward is Ben Hei Hei said, “The reward is 
commensurate with the effort.”commensurate with the effort.”commensurate with the effort.”commensurate with the effort.”    
 
 
The more effort you exert in your learning and the more you sweat, the grander 
the reward.    The measure of his earnest striving and devotion determine the true 
worth of both a man and his life. 

 אֹומֵר        כגכגכגכג  הֵא  הֵא  אֹומֵרּבֶן  הֵא  הֵא  אֹומֵרּבֶן  הֵא  הֵא  אֹומֵרּבֶן  הֵא  הֵא לְפּום לְפּום לְפּום לְפּום , , , , ּבֶן
        ::::צַעֲָרא אַגְָראצַעֲָרא אַגְָראצַעֲָרא אַגְָראצַעֲָרא אַגְָרא
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  CCHHAAPPTTEERR  66  ––  BBRRAAIISSAA   
 

        ::::ּבָרּוךְ ׁשֶּבָחַר ּבָהֶם ּובְמִׁשְנָתָםּבָרּוךְ ׁשֶּבָחַר ּבָהֶם ּובְמִׁשְנָתָםּבָרּוךְ ׁשֶּבָחַר ּבָהֶם ּובְמִׁשְנָתָםּבָרּוךְ ׁשֶּבָחַר ּבָהֶם ּובְמִׁשְנָתָם, , , , ׁשָנּו חֲכָמִים ּבִלְׁשֹון הַּמִׁשְנָהׁשָנּו חֲכָמִים ּבִלְׁשֹון הַּמִׁשְנָהׁשָנּו חֲכָמִים ּבִלְׁשֹון הַּמִׁשְנָהׁשָנּו חֲכָמִים ּבִלְׁשֹון הַּמִׁשְנָה
        

284The Sages taught this in theThe Sages taught this in theThe Sages taught this in theThe Sages taught this in the    language of the Mishna.  Blessed be He who language of the Mishna.  Blessed be He who language of the Mishna.  Blessed be He who language of the Mishna.  Blessed be He who 
chose them and their teachings.chose them and their teachings.chose them and their teachings.chose them and their teachings.    
 

O N EO N EO N EO N E     
 
Rebbe Meir said, “Anyone who Rebbe Meir said, “Anyone who Rebbe Meir said, “Anyone who Rebbe Meir said, “Anyone who 
engages in Torah for Heaven’s sake, engages in Torah for Heaven’s sake, engages in Torah for Heaven’s sake, engages in Torah for Heaven’s sake, 
merits many things.  Not only that, but merits many things.  Not only that, but merits many things.  Not only that, but merits many things.  Not only that, but 
the entire world isthe entire world isthe entire world isthe entire world is    only worthwhileonly worthwhileonly worthwhileonly worthwhile    
because ofbecause ofbecause ofbecause of    himhimhimhim285285285285.  He is called a.  He is called a.  He is called a.  He is called a    
companioncompanioncompanioncompanion286286286286, , , , bebebebeloved, lover of God, loved, lover of God, loved, lover of God, loved, lover of God, 
lover of mankind, lover of mankind, lover of mankind, lover of mankind, makesmakesmakesmakes    GodGodGodGod    gladgladgladglad, , , , 
makes mankind joyous, makes mankind joyous, makes mankind joyous, makes mankind joyous, it it it it dressedressedressedresses hims hims hims him    
in humility and awein humility and awein humility and awein humility and awe287287287287, , , , it it it it prepareprepareprepareprepares hims hims hims him    
to be a righteous person, to be a righteous person, to be a righteous person, to be a righteous person, pipipipious, honest, ous, honest, ous, honest, ous, honest, 
and trustworthy.  and trustworthy.  and trustworthy.  and trustworthy.  It It It It distandistandistandistancecececessss    him him him him from from from from 
sinningsinningsinningsinning288288288288, and , and , and , and brbrbrbrings himings himings himings him    close to close to close to close to 
memememerit.  rit.  rit.  rit.  Others benefit from his counsel,Others benefit from his counsel,Others benefit from his counsel,Others benefit from his counsel,    
and and and and sound wisdomsound wisdomsound wisdomsound wisdom, with understanding , with understanding , with understanding , with understanding 
and courage, as it says, and courage, as it says, and courage, as it says, and courage, as it says, (Proverbs 8)(Proverbs 8)(Proverbs 8)(Proverbs 8), “, “, “, “I I I I 
have counsel and have counsel and have counsel and have counsel and sound wisdomsound wisdomsound wisdomsound wisdom, I , I , I , I amamamam    
understandingunderstandingunderstandingunderstanding,,,,    and and and and I have I have I have I have mightmightmightmight”.  ”.  ”.  ”.  It It It It 
gives him gives him gives him gives him majesty and majesty and majesty and majesty and rrrrule, ule, ule, ule, the ability the ability the ability the ability 
totototo    analyzeanalyzeanalyzeanalyze    the Law, and the Law, and the Law, and the Law, and the secrets of the secrets of the secrets of the secrets of 
the Torah are revealed to him.  He the Torah are revealed to him.  He the Torah are revealed to him.  He the Torah are revealed to him.  He 
becomesbecomesbecomesbecomes    like alike alike alike annnn    overoveroverover----flowing spring flowing spring flowing spring flowing spring 
and and and and nevernevernevernever----ending ending ending ending river.  He river.  He river.  He river.  He shallshallshallshall    bebebebe    
modest and modest and modest and modest and perserveringperserveringperserveringperservering, forgiving of , forgiving of , forgiving of , forgiving of insultsinsultsinsultsinsults, , , , exaltedexaltedexaltedexalted    above above above above all creationall creationall creationall creation. . . .     
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 This chapter is an addendum to Mishna Avos and it is nearly completely like that found in Eliyahu Zuta, Chapter 17 

and in Tractate Kalla Rabassi, Chapter 8. 
285
 Worthy of existing because of him. 

286
 Albeck reads this, A beloved friend.  One who engages in Torah for the sake of Heaven is called a beloved friend. 

287
 Of God. 

288
 By performing the Mitzvohs and good deeds. 

         אאאא  ּכָל  אֹומֵר  מֵאִיר  ַרּבִי  ּכָל  אֹומֵר  מֵאִיר  ַרּבִי  ּכָל  אֹומֵר  מֵאִיר  ַרּבִי  ּכָל  אֹומֵר  מֵאִיר הָעֹוסֵק הָעֹוסֵק הָעֹוסֵק הָעֹוסֵק ַרּבִי
 לִׁשְמָּה  לִׁשְמָּהּבַּתֹוָרה  לִׁשְמָּהּבַּתֹוָרה  לִׁשְמָּהּבַּתֹוָרה  הְַרּבֵה, , , , ּבַּתֹוָרה  לְִדבִָרים  הְַרּבֵהזֹוכֶה  לְִדבִָרים  הְַרּבֵהזֹוכֶה  לְִדבִָרים  הְַרּבֵהזֹוכֶה  לְִדבִָרים . . . . זֹוכֶה

 ּכֻּלֹו   הָעֹולָם  ׁשֶּכָל  אֶּלָא  עֹוד  ּכֻּלֹו וְלֹא  הָעֹולָם  ׁשֶּכָל  אֶּלָא  עֹוד  ּכֻּלֹו וְלֹא  הָעֹולָם  ׁשֶּכָל  אֶּלָא  עֹוד  ּכֻּלֹו וְלֹא  הָעֹולָם  ׁשֶּכָל  אֶּלָא  עֹוד וְלֹא
אֹוהֵב אֹוהֵב אֹוהֵב אֹוהֵב , , , , אָהּובאָהּובאָהּובאָהּוב, , , , נִקְָרא ֵרעַ נִקְָרא ֵרעַ נִקְָרא ֵרעַ נִקְָרא ֵרעַ . . . . ּכְַדאי הּוא לֹוּכְַדאי הּוא לֹוּכְַדאי הּוא לֹוּכְַדאי הּוא לֹו

 הַּמָקֹום  הַּמָקֹוםאֶת  הַּמָקֹוםאֶת  הַּמָקֹוםאֶת  הַּבְִרּיֹות, , , , אֶת  אֶת  הַּבְִרּיֹותאֹוהֵב  אֶת  הַּבְִרּיֹותאֹוהֵב  אֶת  הַּבְִרּיֹותאֹוהֵב  אֶת מְׂשַּמֵחַ מְׂשַּמֵחַ מְׂשַּמֵחַ מְׂשַּמֵחַ , , , , אֹוהֵב
 הַּמָקֹום  הַּמָקֹוםאֶת  הַּמָקֹוםאֶת  הַּמָקֹוםאֶת  הַּבְִרּיֹות, , , , אֶת  אֶת  הַּבְִרּיֹותמְׂשַּמֵחַ  אֶת  הַּבְִרּיֹותמְׂשַּמֵחַ  אֶת  הַּבְִרּיֹותמְׂשַּמֵחַ  אֶת , , , , מְׂשַּמֵחַ

 וְיְִראָה  עֲנָוָה  וְיְִראָהּומַלְּבַׁשְּתֹו  עֲנָוָה  וְיְִראָהּומַלְּבַׁשְּתֹו  עֲנָוָה  וְיְִראָהּומַלְּבַׁשְּתֹו  עֲנָוָה ּומַכְׁשְַרּתֹו ּומַכְׁשְַרּתֹו ּומַכְׁשְַרּתֹו ּומַכְׁשְַרּתֹו , , , , ּומַלְּבַׁשְּתֹו
 וְנֶאֱמָןלִהְילִהְילִהְילִהְי  יָׁשָר  חָסִיד  צַּדִיק  וְנֶאֱמָןֹות  יָׁשָר  חָסִיד  צַּדִיק  וְנֶאֱמָןֹות  יָׁשָר  חָסִיד  צַּדִיק  וְנֶאֱמָןֹות  יָׁשָר  חָסִיד  צַּדִיק , , , , ֹות

 הַחֵטְא  מִן  הַחֵטְאּומְַרחַקְּתֹו  מִן  הַחֵטְאּומְַרחַקְּתֹו  מִן  הַחֵטְאּומְַרחַקְּתֹו  מִן  לִיֵדי , , , , ּומְַרחַקְּתֹו  לִיֵדי ּומְקַָרבְּתֹו  לִיֵדי ּומְקַָרבְּתֹו  לִיֵדי ּומְקַָרבְּתֹו ּומְקַָרבְּתֹו
 ּבִינָה , , , , זְכּותזְכּותזְכּותזְכּות  וְתּוׁשִּיָה  ּבִינָה וְנֶהֱנִין מִּמֶּנּו עֵצָה  וְתּוׁשִּיָה  ּבִינָה וְנֶהֱנִין מִּמֶּנּו עֵצָה  וְתּוׁשִּיָה  ּבִינָה וְנֶהֱנִין מִּמֶּנּו עֵצָה  וְתּוׁשִּיָה וְנֶהֱנִין מִּמֶּנּו עֵצָה

 . . . . ּוגְבּוָרהּוגְבּוָרהּוגְבּוָרהּוגְבּוָרה  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ח((((ׁשֶּנֶאֱמַר  חמשלי  חמשלי  חמשלי  עֵצָה     ))))משלי  עֵצָה לִי  עֵצָה לִי  עֵצָה לִי לִי
 גְבּוָרה  לִי  בִינָה  אֲנִי  גְבּוָרהוְתּוׁשִּיָה  לִי  בִינָה  אֲנִי  גְבּוָרהוְתּוׁשִּיָה  לִי  בִינָה  אֲנִי  גְבּוָרהוְתּוׁשִּיָה  לִי  בִינָה  אֲנִי וְנֹותֶנֶת וְנֹותֶנֶת וְנֹותֶנֶת וְנֹותֶנֶת , , , , וְתּוׁשִּיָה

 ּדִין  וְחִּקּור  ּומֶמְׁשָלָה  מַלְכּות  ּדִיןלֹו  וְחִּקּור  ּומֶמְׁשָלָה  מַלְכּות  ּדִיןלֹו  וְחִּקּור  ּומֶמְׁשָלָה  מַלְכּות  ּדִיןלֹו  וְחִּקּור  ּומֶמְׁשָלָה  מַלְכּות , , , , לֹו
 תֹוָרה    ּומְגַּלִיןּומְגַּלִיןּומְגַּלִיןּומְגַּלִין  ָרזֵי  תֹוָרהלֹו  ָרזֵי  תֹוָרהלֹו  ָרזֵי  תֹוָרהלֹו  ָרזֵי  ּכְמַעְיָן , , , , לֹו  ּכְמַעְיָן וְנַעֲׂשֶה  ּכְמַעְיָן וְנַעֲׂשֶה  ּכְמַעְיָן וְנַעֲׂשֶה וְנַעֲׂשֶה

 ּפֹוסֵק  ׁשֶאֵינֹו  ּוכְנָהָר  ּפֹוסֵקהַּמִתְּגַּבֵר  ׁשֶאֵינֹו  ּוכְנָהָר  ּפֹוסֵקהַּמִתְּגַּבֵר  ׁשֶאֵינֹו  ּוכְנָהָר  ּפֹוסֵקהַּמִתְּגַּבֵר  ׁשֶאֵינֹו  ּוכְנָהָר וְהֱוֵי וְהֱוֵי וְהֱוֵי וְהֱוֵי , , , , הַּמִתְּגַּבֵר
 רּוחַ   וְאֶֶרךְ  רּוחַ צָנּועַ  וְאֶֶרךְ  רּוחַ צָנּועַ  וְאֶֶרךְ  רּוחַ צָנּועַ  וְאֶֶרךְ  עֶלְּבֹונֹו, , , , צָנּועַ  עַל  עֶלְּבֹונֹוּומֹוחֵל  עַל  עֶלְּבֹונֹוּומֹוחֵל  עַל  עֶלְּבֹונֹוּומֹוחֵל  עַל , , , , ּומֹוחֵל

        ::::ּומְגַּדַלְּתֹו ּומְרֹומַמְּתֹו עַל ּכָל הַּמַעֲׂשִים ּומְגַּדַלְּתֹו ּומְרֹומַמְּתֹו עַל ּכָל הַּמַעֲׂשִים ּומְגַּדַלְּתֹו ּומְרֹומַמְּתֹו עַל ּכָל הַּמַעֲׂשִים ּומְגַּדַלְּתֹו ּומְרֹומַמְּתֹו עַל ּכָל הַּמַעֲׂשִים 
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Anyone who occupies himself with Torah for its own sake is called by many 
positive appellations.    It is as if the whole world was created just for him.    
He is called a friend of God’s, beloved, lover of God, lover of Man, one who 
makes God happy, and makes people happy.    He is clothed in modesty and 
awe.    He is righteous in his thoughts and deeds.    He is honest, 
trustworthy, distant from sinning, and meritorious.    He is wise, intelligent 
and his counsel is bold.    Such a person will be rewarded with majesty and 
governance.    He will be able to judge.    The mysteries of the Torah will be 
revealed to him.    He will become like an ever-flowing spring and a vigorous 
river.    He will be humble, compassionate and forgiving.  This will make him 
great and exalted over all other people.    Torah is to be studied with a pure 
purpose.    Still, the upright man is preferred over the righteous one. 
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TW OTW OTW OTW O     
 

Rebbe Yehoshua ben Levi said, “Every Rebbe Yehoshua ben Levi said, “Every Rebbe Yehoshua ben Levi said, “Every Rebbe Yehoshua ben Levi said, “Every 
single day a Heavenly Voice goes out single day a Heavenly Voice goes out single day a Heavenly Voice goes out single day a Heavenly Voice goes out 
from Mount Horeb from Mount Horeb from Mount Horeb from Mount Horeb declaring ‘Oy to declaring ‘Oy to declaring ‘Oy to declaring ‘Oy to 
those who those who those who those who insult theinsult theinsult theinsult the    Torah.  For alTorah.  For alTorah.  For alTorah.  For all l l l 
those who do not those who do not those who do not those who do not engageengageengageengage    themselves in themselves in themselves in themselves in 
Torah are called Torah are called Torah are called Torah are called 'reprimanded''reprimanded''reprimanded''reprimanded', as it , as it , as it , as it 
says says says says (ibid. 11)(ibid. 11)(ibid. 11)(ibid. 11), “, “, “, “A A A A beautifulbeautifulbeautifulbeautiful, but tasteless,, but tasteless,, but tasteless,, but tasteless,    
woman woman woman woman who is who is who is who is like a ring in the nose of like a ring in the nose of like a ring in the nose of like a ring in the nose of 
a piga piga piga pig”.  And, ”.  And, ”.  And, ”.  And, (Exodus 32)(Exodus 32)(Exodus 32)(Exodus 32), “, “, “, “The The The The Tablets Tablets Tablets Tablets are are are are 
a work of God, and the script engraveda work of God, and the script engraveda work of God, and the script engraveda work of God, and the script engraved    
(Charus)    upon them is the script of upon them is the script of upon them is the script of upon them is the script of 
God.God.God.God.”  Do not read Charus ”  Do not read Charus ”  Do not read Charus ”  Do not read Charus (engraved)    
on the Tablets, on the Tablets, on the Tablets, on the Tablets, but Chbut Chbut Chbut Cheeeeirus irus irus irus (freedom)289289289289    
in order to teach you that there is no in order to teach you that there is no in order to teach you that there is no in order to teach you that there is no 
one freer than he who one freer than he who one freer than he who one freer than he who involvinvolvinvolvinvolves himself es himself es himself es himself 
in learning Torah.  Anyone who in learning Torah.  Anyone who in learning Torah.  Anyone who in learning Torah.  Anyone who 
engages in learning Torah becomes engages in learning Torah becomes engages in learning Torah becomes engages in learning Torah becomes 
eeeexxxxaaaallllted, ated, ated, ated, as it says, s it says, s it says, s it says, (Numbers 21)(Numbers 21)(Numbers 21)(Numbers 21), “, “, “, “And And And And 
from Matfrom Matfrom Matfrom Matttttana to Nachana to Nachana to Nachana to Nachaaaalielliellielliel290290290290    and from and from and from and from 
NachNachNachNachaaaaliel to Bomos.liel to Bomos.liel to Bomos.liel to Bomos.””””    
 
 
A Heavenly voice is heard every day saying: How ugly it is that a Jew fails to 
learn Torah!  What a waste!  It is like a woman who was given natural beauty, 
but lacks moral sense or grace.    The Torah frees Man from the temptations of 
physical lusts and desires.    The man of Torah controls his inclinations and he is 
now free to be virtuous without being enticed by his desires.    The angry man 
forgets his Torah. 

                                                 
289
 The freedom of Israel is dependent upon the Tablets. 

290
 Israel is called His Nachalah - inheritence. 

 לֵוִי        בבבב  ּבֶן  יְהֹוׁשֻעַ  ַרּבִי  לֵוִיאָמַר  ּבֶן  יְהֹוׁשֻעַ  ַרּבִי  לֵוִיאָמַר  ּבֶן  יְהֹוׁשֻעַ  ַרּבִי  לֵוִיאָמַר  ּבֶן  יְהֹוׁשֻעַ  ַרּבִי , , , , אָמַר
ּבְכָל יֹום וָיֹום ּבַת קֹול יֹוצֵאת ּבְכָל יֹום וָיֹום ּבַת קֹול יֹוצֵאת ּבְכָל יֹום וָיֹום ּבַת קֹול יֹוצֵאת ּבְכָל יֹום וָיֹום ּבַת קֹול יֹוצֵאת 

 ֶ  ּומַכְֶרז  חֹוֵרב ֶ מֵהַר  ּומַכְֶרז  חֹוֵרב ֶ מֵהַר  ּומַכְֶרז  חֹוֵרב ֶ מֵהַר  ּומַכְֶרז  חֹוֵרב  וְאֹומֶֶרת מֵהַר  וְאֹומֶֶרת ת  וְאֹומֶֶרת ת  וְאֹומֶֶרת ת ת
 מֵעֶלְּבֹונָּה   לַּבְִרּיֹות  לָהֶם  מֵעֶלְּבֹונָּה אֹוי  לַּבְִרּיֹות  לָהֶם  מֵעֶלְּבֹונָּה אֹוי  לַּבְִרּיֹות  לָהֶם  מֵעֶלְּבֹונָּה אֹוי  לַּבְִרּיֹות  לָהֶם אֹוי

 ּתֹוָרה  ּתֹוָרהׁשֶל  ּתֹוָרהׁשֶל  ּתֹוָרהׁשֶל  ׁשֶאֵינֹו . . . . ׁשֶל  מִי  ׁשֶאֵינֹו ׁשֶּכָל  מִי  ׁשֶאֵינֹו ׁשֶּכָל  מִי  ׁשֶאֵינֹו ׁשֶּכָל  מִי ׁשֶּכָל
 נָזּוף  נִקְָרא  ּבַּתֹוָרה  נָזּוףעֹוסֵק  נִקְָרא  ּבַּתֹוָרה  נָזּוףעֹוסֵק  נִקְָרא  ּבַּתֹוָרה  נָזּוףעֹוסֵק  נִקְָרא  ּבַּתֹוָרה , , , , עֹוסֵק

   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  יא((((ׁשֶּנֶאֱמַר  יאשם  יאשם  יאשם  ּבְאַף     ))))שם  זָהָב  ּבְאַף נֶזֶם  זָהָב  ּבְאַף נֶזֶם  זָהָב  ּבְאַף נֶזֶם  זָהָב נֶזֶם
 טָעַם  וְסַָרת  יָפָה  אִּׁשָה  טָעַםחֲזִיר  וְסַָרת  יָפָה  אִּׁשָה  טָעַםחֲזִיר  וְסַָרת  יָפָה  אִּׁשָה  טָעַםחֲזִיר  וְסַָרת  יָפָה  אִּׁשָה . . . . חֲזִיר

וְהַּלֻחֹת מַעֲׂשֵה וְהַּלֻחֹת מַעֲׂשֵה וְהַּלֻחֹת מַעֲׂשֵה וְהַּלֻחֹת מַעֲׂשֵה , , , , ))))שמות לבשמות לבשמות לבשמות לב((((וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר 
 מִכְּתַב   וְהַּמִכְּתָב  הֵּמָה  מִכְּתַב אֱלֹהִים  וְהַּמִכְּתָב  הֵּמָה  מִכְּתַב אֱלֹהִים  וְהַּמִכְּתָב  הֵּמָה  מִכְּתַב אֱלֹהִים  וְהַּמִכְּתָב  הֵּמָה אֱלֹהִים

 הּו  הּואֱלֹהִים  הּואֱלֹהִים  הּואֱלֹהִים  הַּלֻחֹתאֱלֹהִים  הַּלֻחֹתא חָרּות עַל  הַּלֻחֹתא חָרּות עַל  הַּלֻחֹתא חָרּות עַל , , , , א חָרּות עַל
 חֵרּות  אֶּלָא  חָרּות  ּתִקְָרא  חֵרּותאַל  אֶּלָא  חָרּות  ּתִקְָרא  חֵרּותאַל  אֶּלָא  חָרּות  ּתִקְָרא  חֵרּותאַל  אֶּלָא  חָרּות  ּתִקְָרא , , , , אַל

 מִי   אֶּלָא  חֹוִרין  ּבֶן  לְךָ  מִי ׁשֶאֵין  אֶּלָא  חֹוִרין  ּבֶן  לְךָ  מִי ׁשֶאֵין  אֶּלָא  חֹוִרין  ּבֶן  לְךָ  מִי ׁשֶאֵין  אֶּלָא  חֹוִרין  ּבֶן  לְךָ ׁשֶאֵין
וְכָל מִי וְכָל מִי וְכָל מִי וְכָל מִי . . . . ׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרהׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרהׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרהׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרה

ׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרה הֲֵרי זֶה ׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרה הֲֵרי זֶה ׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרה הֲֵרי זֶה ׁשֶעֹוסֵק ּבְתַלְמּוד ּתֹוָרה הֲֵרי זֶה 
 , , , , מִתְעַּלֶהמִתְעַּלֶהמִתְעַּלֶהמִתְעַּלֶה  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  כא((((ׁשֶּנֶאֱמַר  כאבמדבר  כאבמדבר  כאבמדבר     ))))במדבר

 ּומִּנַחֲלִיאֵל   נַחֲלִיאֵל  ּומִּנַחֲלִיאֵל ּומִּמַּתָנָה  נַחֲלִיאֵל  ּומִּנַחֲלִיאֵל ּומִּמַּתָנָה  נַחֲלִיאֵל  ּומִּנַחֲלִיאֵל ּומִּמַּתָנָה  נַחֲלִיאֵל ּומִּמַּתָנָה
        ::::ּבָמֹותּבָמֹותּבָמֹותּבָמֹות



PIRKEI AVOS - SYNTHESIZED 

  
119 

 

T H R E ET H R E ET H R E ET H R E E     
 

Anyone who learns even onAnyone who learns even onAnyone who learns even onAnyone who learns even oneeee    chapter or chapter or chapter or chapter or 
one Halacha or one verse or one saying one Halacha or one verse or one saying one Halacha or one verse or one saying one Halacha or one verse or one saying 
or even onor even onor even onor even oneeee    letter from his fletter from his fletter from his fletter from his fellowellowellowellow, must , must , must , must 
bestow upon him honor, since we bestow upon him honor, since we bestow upon him honor, since we bestow upon him honor, since we 
found that David, King of Israel, found that David, King of Israel, found that David, King of Israel, found that David, King of Israel, 
learned but two things from learned but two things from learned but two things from learned but two things from 
AchitophelAchitophelAchitophelAchitophel291291291291, and , and , and , and yetyetyetyet    called him ‘my called him ‘my called him ‘my called him ‘my 
master, my commander, my master, my commander, my master, my commander, my master, my commander, my confidantconfidantconfidantconfidant’, ’, ’, ’, 
as it says, as it says, as it says, as it says, (Psalms 55)(Psalms 55)(Psalms 55)(Psalms 55), “, “, “, “You You You You are are are are a a a a man man man man 
equal to meequal to meequal to meequal to me;;;;    you are you are you are you are my commander, my commander, my commander, my commander, 
my my my my confidantconfidantconfidantconfidant’.  This is ’.  This is ’.  This is ’.  This is a matter of a matter of a matter of a matter of 
inferenceinferenceinferenceinference.  What David, King of Israel, .  What David, King of Israel, .  What David, King of Israel, .  What David, King of Israel, 
who who who who learned but two things from learned but two things from learned but two things from learned but two things from 
Achitophel and still called him my Achitophel and still called him my Achitophel and still called him my Achitophel and still called him my 
mmmmaster, my commander, my aster, my commander, my aster, my commander, my aster, my commander, my confidantconfidantconfidantconfidant, , , , 
how much morehow much morehow much morehow much more    sosososo    anyoneanyoneanyoneanyone292292292292    who who who who 
learns even onlearns even onlearns even onlearns even oneeee    chapter, one Halacha, chapter, one Halacha, chapter, one Halacha, chapter, one Halacha, 
one verse, one saying or one letter must one verse, one saying or one letter must one verse, one saying or one letter must one verse, one saying or one letter must 
honor honor honor honor the one who taught him this....        
And there is no honor butAnd there is no honor butAnd there is no honor butAnd there is no honor but    forforforfor    TorahTorahTorahTorah293293293293, , , , 
as it says as it says as it says as it says (Proverbs (Proverbs (Proverbs (Proverbs 3333)))), “, “, “, “The wiseThe wiseThe wiseThe wise294294294294    shashashashallllllll    
inherit honorinherit honorinherit honorinherit honor” and ” and ” and ” and (ibid. 28)(ibid. 28)(ibid. 28)(ibid. 28), “, “, “, “The The The The 
perfectperfectperfectperfected onesed onesed onesed ones    shallshallshallshall    inherit goodinherit goodinherit goodinherit good”.  ”.  ”.  ”.  
There is noThere is noThere is noThere is nothing trulything trulything trulything truly    good but Torah, as it says, “good but Torah, as it says, “good but Torah, as it says, “good but Torah, as it says, “I have given them a good I have given them a good I have given them a good I have given them a good 
portion, my Torah; do not abandon it.portion, my Torah; do not abandon it.portion, my Torah; do not abandon it.portion, my Torah; do not abandon it.””””    
                                                 
291
 1) David wanted the Levites to transport the Ark via wagon (II Samuel 6:3-8), but Achitophel said that they should 

carry the Ark on their shoulders as Moses had instructed (Numbers 7:9), and 2) Achitophel taught David that it was 

permitted to write the Name of God on earthenware in order to silence the nether-waters (Succah 53b).  Tractate 

Kallah Rabbassi says that he taught him two different things: 1) that one should not learn Torah alone, but with a 

friend, and 2) one should go to synagogue with enthusiasm and not contritely. 
292
 A commoner surely must call his teacher 'rabbi'. 

293
 No one is worthy of honor except for the Torah he has learned. 

294
 The wise in Torah. 

 ּפֶֶרק    ג ג ג ג   מֵחֲבֵרֹו  ּפֶֶרקהַּלֹומֵד  מֵחֲבֵרֹו  ּפֶֶרקהַּלֹומֵד  מֵחֲבֵרֹו  ּפֶֶרקהַּלֹומֵד  מֵחֲבֵרֹו  אֹו     הַּלֹומֵד  אֹו אֶחָד  אֹו אֶחָד  אֹו אֶחָד אֶחָד
 אֹו   אֶחָד  ּפָסּוק  אֹו  אֶחָת  אֹו הֲלָכָה  אֶחָד  ּפָסּוק  אֹו  אֶחָת  אֹו הֲלָכָה  אֶחָד  ּפָסּוק  אֹו  אֶחָת  אֹו הֲלָכָה  אֶחָד  ּפָסּוק  אֹו  אֶחָת הֲלָכָה
 אֹות אֶחָת  אֲפִילּו  אֹו  אֹות אֶחָתִדּבּור אֶחָד  אֲפִילּו  אֹו  אֹות אֶחָתִדּבּור אֶחָד  אֲפִילּו  אֹו  אֹות אֶחָתִדּבּור אֶחָד  אֲפִילּו  אֹו , , , , ִדּבּור אֶחָד

 ּכָבֹוד  ּבֹו  לִנְהָג  ּכָבֹודצִָריךְ  ּבֹו  לִנְהָג  ּכָבֹודצִָריךְ  ּבֹו  לִנְהָג  ּכָבֹודצִָריךְ  ּבֹו  לִנְהָג  מָצִינּו , , , , צִָריךְ  מָצִינּו ׁשֶּכֵן  מָצִינּו ׁשֶּכֵן  מָצִינּו ׁשֶּכֵן ׁשֶּכֵן
 יִׂשְָראֵל  מֶלֶךְ  יִׂשְָראֵלּבְָדוִד  מֶלֶךְ  יִׂשְָראֵלּבְָדוִד  מֶלֶךְ  יִׂשְָראֵלּבְָדוִד  מֶלֶךְ  לָמַד , , , , ּבְָדוִד  לָמַד ׁשֶּלֹא  לָמַד ׁשֶּלֹא  לָמַד ׁשֶּלֹא ׁשֶּלֹא

 ְדבִָרים   ׁשְנֵי  אֶּלָא  ְדבִָרים מֵאֲחִיתֹופֶל  ׁשְנֵי  אֶּלָא  ְדבִָרים מֵאֲחִיתֹופֶל  ׁשְנֵי  אֶּלָא  ְדבִָרים מֵאֲחִיתֹופֶל  ׁשְנֵי  אֶּלָא מֵאֲחִיתֹופֶל
 ּומְיֻּדָעֹו, , , , ּבִלְבָדּבִלְבָדּבִלְבָדּבִלְבָד  ּומְיֻּדָעֹוקְָראֹו ַרּבֹו אַּלּופֹו  ּומְיֻּדָעֹוקְָראֹו ַרּבֹו אַּלּופֹו  ּומְיֻּדָעֹוקְָראֹו ַרּבֹו אַּלּופֹו , , , , קְָראֹו ַרּבֹו אַּלּופֹו

   ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  נה((((ׁשֶּנֶאֱמַר  נהתהלים  נהתהלים  נהתהלים אֱנֹוׁש אֱנֹוׁש אֱנֹוׁש אֱנֹוׁש     וְאַּתָהוְאַּתָהוְאַּתָהוְאַּתָה, , , , ))))תהלים
 ּומְיֻּדָעִי  אַּלּופִי  ּומְיֻּדָעִיּכְעְֶרּכִי  אַּלּופִי  ּומְיֻּדָעִיּכְעְֶרּכִי  אַּלּופִי  ּומְיֻּדָעִיּכְעְֶרּכִי  אַּלּופִי וַהֲלֹא וַהֲלֹא וַהֲלֹא וַהֲלֹא . . . . ּכְעְֶרּכִי

ּומַה ּדָוִד מֶלֶךְ ּומַה ּדָוִד מֶלֶךְ ּומַה ּדָוִד מֶלֶךְ ּומַה ּדָוִד מֶלֶךְ , , , , ְדבִָרים קַל וָחֹומֶרְדבִָרים קַל וָחֹומֶרְדבִָרים קַל וָחֹומֶרְדבִָרים קַל וָחֹומֶר
 מֵאֲחִיתֹופֶל   לָמַד  ׁשֶּלֹא  מֵאֲחִיתֹופֶל יִׂשְָראֵל  לָמַד  ׁשֶּלֹא  מֵאֲחִיתֹופֶל יִׂשְָראֵל  לָמַד  ׁשֶּלֹא  מֵאֲחִיתֹופֶל יִׂשְָראֵל  לָמַד  ׁשֶּלֹא יִׂשְָראֵל
 קְָראֹו   ּבִלְבָד  ְדבִָרים  ׁשְנֵי  קְָראֹו אֶּלָא  ּבִלְבָד  ְדבִָרים  ׁשְנֵי  קְָראֹו אֶּלָא  ּבִלְבָד  ְדבִָרים  ׁשְנֵי  קְָראֹו אֶּלָא  ּבִלְבָד  ְדבִָרים  ׁשְנֵי אֶּלָא

 ּומְיֻּדָעֹו  אַּלּופֹו  ּומְיֻּדָעֹוַרּבֹו  אַּלּופֹו  ּומְיֻּדָעֹוַרּבֹו  אַּלּופֹו  ּומְיֻּדָעֹוַרּבֹו  אַּלּופֹו הַּלֹומֵד הַּלֹומֵד הַּלֹומֵד הַּלֹומֵד , , , , ַרּבֹו
מֵחֲבֵרֹו ּפֶֶרק אֶחָד אֹו הֲלָכָה אֶחָת מֵחֲבֵרֹו ּפֶֶרק אֶחָד אֹו הֲלָכָה אֶחָת מֵחֲבֵרֹו ּפֶֶרק אֶחָד אֹו הֲלָכָה אֶחָת מֵחֲבֵרֹו ּפֶֶרק אֶחָד אֹו הֲלָכָה אֶחָת 
ֹו ֹו ֹו ֹו אֹו ּפָסּוק אֶחָד אֹו ִדּבּור אֶחָד אאֹו ּפָסּוק אֶחָד אֹו ִדּבּור אֶחָד אאֹו ּפָסּוק אֶחָד אֹו ִדּבּור אֶחָד אאֹו ּפָסּוק אֶחָד אֹו ִדּבּור אֶחָד א

 ּכַּמָה   אַחַת  עַל  אֶחָת  אֹות  ּכַּמָה אֲפִילּו  אַחַת  עַל  אֶחָת  אֹות  ּכַּמָה אֲפִילּו  אַחַת  עַל  אֶחָת  אֹות  ּכַּמָה אֲפִילּו  אַחַת  עַל  אֶחָת  אֹות אֲפִילּו
וְאֵין וְאֵין וְאֵין וְאֵין . . . . וְכַּמָה ׁשֶּצִָריךְ לִנְהָג ּבֹו ּכָבֹודוְכַּמָה ׁשֶּצִָריךְ לִנְהָג ּבֹו ּכָבֹודוְכַּמָה ׁשֶּצִָריךְ לִנְהָג ּבֹו ּכָבֹודוְכַּמָה ׁשֶּצִָריךְ לִנְהָג ּבֹו ּכָבֹוד

 ג((((ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , ּכָבֹוד אֶּלָא תֹוָרהּכָבֹוד אֶּלָא תֹוָרהּכָבֹוד אֶּלָא תֹוָרהּכָבֹוד אֶּלָא תֹוָרה , , , , ))))משלי גמשלי גמשלי גמשלי
 יִנְחָלּו  חֲכָמִים  יִנְחָלּוּכָבֹוד  חֲכָמִים  יִנְחָלּוּכָבֹוד  חֲכָמִים  יִנְחָלּוּכָבֹוד  חֲכָמִים  כח((((, , , , ּכָבֹוד  כחשם  כחשם  כחשם     ))))שם
 טֹוב  יִנְחֲלּו  טֹובּותְמִימִים  יִנְחֲלּו  טֹובּותְמִימִים  יִנְחֲלּו  טֹובּותְמִימִים  יִנְחֲלּו  טֹוב , , , , ּותְמִימִים  טֹוב וְאֵין  טֹוב וְאֵין  טֹוב וְאֵין וְאֵין

 טֹוב   לֶקַח  ּכִי  ׁשֶּנֶאֱמַר  תֹוָרה  טֹוב אֶּלָא  לֶקַח  ּכִי  ׁשֶּנֶאֱמַר  תֹוָרה  טֹוב אֶּלָא  לֶקַח  ּכִי  ׁשֶּנֶאֱמַר  תֹוָרה  טֹוב אֶּלָא  לֶקַח  ּכִי  ׁשֶּנֶאֱמַר  תֹוָרה אֶּלָא
        ::::ּוּוּוּונָתַּתִי לָכֶם ּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹבנָתַּתִי לָכֶם ּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹבנָתַּתִי לָכֶם ּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹבנָתַּתִי לָכֶם ּתֹוָרתִי אַל ּתַעֲזֹב
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Once a person learns any matter of Torah from someone else, even as simple as 
how to read one letter correctly, he must give reverence to that person.  He 
becomes his mentor and master.  This is all the more true if he learns a wise 
saying or a Scriptural verse or a Torah Law or a chapter.    Real honor is 
reserved for Torah scholars.    The true good is Torah.    The Torah holds our 
true human dignity and our true salvation. 
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F O U RF O U RF O U RF O U R     
 

So is the way of TorahSo is the way of TorahSo is the way of TorahSo is the way of Torah295295295295: You : You : You : You shallshallshallshall    eat eat eat eat 
bread with saltbread with saltbread with saltbread with salt,,,,    and and and and drink drink drink drink water in water in water in water in 
measured amountsmeasured amountsmeasured amountsmeasured amounts.  You .  You .  You .  You shallshallshallshall    sleep on sleep on sleep on sleep on 
the groundthe groundthe groundthe ground,,,,    and youand youand youand you    shallshallshallshall    suffer a life of suffer a life of suffer a life of suffer a life of 
hardshiphardshiphardshiphardship, , , , and and and and in Torah you in Torah you in Torah you in Torah you shallshallshallshall    toil.  If toil.  If toil.  If toil.  If 
you do so, you do so, you do so, you do so, (Psalms 128)(Psalms 128)(Psalms 128)(Psalms 128), “, “, “, “Happy Happy Happy Happy shall shall shall shall you you you you 
be, and goodbe, and goodbe, and goodbe, and good    will it bewill it bewill it bewill it be    for you.for you.for you.for you.”  ”  ”  ”  
Happy in this world and good for you Happy in this world and good for you Happy in this world and good for you Happy in this world and good for you 
in the World to Come.in the World to Come.in the World to Come.in the World to Come.    
 
 
In order to truly gain from Torah study, one must set aside worldly pleasures, 
such as good food and a comfortable bed, and greatly exert himself in Torah-
learning.    Content will such a person be in this world, and good he will have 
in the World to Come. 

                                                 
295
 The way to acquire the knowledge of Torah. 

 ּתֹוָרה        דדדד  הִיא ּדְַרּכָּה ׁשֶל  ּתֹוָרהּכַךְ  הִיא ּדְַרּכָּה ׁשֶל  ּתֹוָרהּכַךְ  הִיא ּדְַרּכָּה ׁשֶל  ּתֹוָרהּכַךְ  הִיא ּדְַרּכָּה ׁשֶל , , , , ּכַךְ
 ּומַיִם   ּתֹאכֵל  ּבַּמֶלַח  ּומַיִם ּפַת  ּתֹאכֵל  ּבַּמֶלַח  ּומַיִם ּפַת  ּתֹאכֵל  ּבַּמֶלַח  ּומַיִם ּפַת  ּתֹאכֵל  ּבַּמֶלַח ּפַת
 הָאֶָרץ   וְעַל  ּתִׁשְּתֶה  הָאֶָרץ ּבַּמְׂשּוָרה  וְעַל  ּתִׁשְּתֶה  הָאֶָרץ ּבַּמְׂשּוָרה  וְעַל  ּתִׁשְּתֶה  הָאֶָרץ ּבַּמְׂשּוָרה  וְעַל  ּתִׁשְּתֶה ּבַּמְׂשּוָרה
ּתִיׁשָן וְחַּיֵי צַעַר ּתִחְיֶה ּובַּתֹוָרה ּתִיׁשָן וְחַּיֵי צַעַר ּתִחְיֶה ּובַּתֹוָרה ּתִיׁשָן וְחַּיֵי צַעַר ּתִחְיֶה ּובַּתֹוָרה ּתִיׁשָן וְחַּיֵי צַעַר ּתִחְיֶה ּובַּתֹוָרה 

 עָמֵל  עָמֵלאַּתָה  עָמֵלאַּתָה  עָמֵלאַּתָה  ּכֵן, , , , אַּתָה  עֹׂשֶה  אַּתָה  ּכֵןאִם  עֹׂשֶה  אַּתָה  ּכֵןאִם  עֹׂשֶה  אַּתָה  ּכֵןאִם  עֹׂשֶה  אַּתָה , , , , אִם
 קכח((((  קכחתהלים  קכחתהלים  קכחתהלים  לָךְ     ))))תהלים  וְטֹוב  לָךְ אַׁשְֶריךָ  וְטֹוב  לָךְ אַׁשְֶריךָ  וְטֹוב  לָךְ אַׁשְֶריךָ  וְטֹוב . . . . אַׁשְֶריךָ

 לָךְ   וְטֹוב  הַּזֶה  ּבָעֹולָם  לָךְ אַׁשְֶריךָ  וְטֹוב  הַּזֶה  ּבָעֹולָם  לָךְ אַׁשְֶריךָ  וְטֹוב  הַּזֶה  ּבָעֹולָם  לָךְ אַׁשְֶריךָ  וְטֹוב  הַּזֶה  ּבָעֹולָם אַׁשְֶריךָ
        ::::לָעֹולָם הַּבָאלָעֹולָם הַּבָאלָעֹולָם הַּבָאלָעֹולָם הַּבָא
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F IV EF IV EF IV EF IV E     
 

Do not Do not Do not Do not seekseekseekseek    greatness for yourself nor greatness for yourself nor greatness for yourself nor greatness for yourself nor 
ccccovet honor.  More than your learning, ovet honor.  More than your learning, ovet honor.  More than your learning, ovet honor.  More than your learning, 
is your doingis your doingis your doingis your doing296296296296.  Do not envy the .  Do not envy the .  Do not envy the .  Do not envy the 
noblenoblenoblenoblemenmenmenmen’’’’ssss    tables, for your table is tables, for your table is tables, for your table is tables, for your table is 
greater than theirs and your crown is greater than theirs and your crown is greater than theirs and your crown is greater than theirs and your crown is 
greater than their crowns.  greater than their crowns.  greater than their crowns.  greater than their crowns.  Your Your Your Your 
EmployerEmployerEmployerEmployer    is is is is trustworthytrustworthytrustworthytrustworthy    and and and and shallshallshallshall    pay pay pay pay 
youyouyouyou    appropriatelyappropriatelyappropriatelyappropriately    for for for for youryouryouryour    work.work.work.work.    
 
 
Neither pursue governing over other people nor honor.    Do not allow yourself 
to become envious when others are honored while you stand aside unnoticed.    
Spend more time and effort in doing than in actual learning.    Don’t desire the 
table of kings.  For your table in the Next World is greater than is their table in 
this world.  Your crown there is greater than their crown here.  For there you 
shall sit among the righteous and God shall reward you for your good deeds. 

                                                 
296
 Your deeds should exceed your learning. 

 לְעַצְמְךָ         הההה  ּגְֻדּלָה  ּתְבַּקֵׁש  לְעַצְמְךָ אַל  ּגְֻדּלָה  ּתְבַּקֵׁש  לְעַצְמְךָ אַל  ּגְֻדּלָה  ּתְבַּקֵׁש  לְעַצְמְךָ אַל  ּגְֻדּלָה  ּתְבַּקֵׁש , , , , אַל
 ּכָבֹוד  ּתַחְמֹוד  ּכָבֹודוְאַל  ּתַחְמֹוד  ּכָבֹודוְאַל  ּתַחְמֹוד  ּכָבֹודוְאַל  ּתַחְמֹוד יֹותֵר יֹותֵר יֹותֵר יֹותֵר , , , , וְאַל

 עֲׂשֵה  עֲׂשֵהמִּלִּמּוֶדךָ  עֲׂשֵהמִּלִּמּוֶדךָ  עֲׂשֵהמִּלִּמּוֶדךָ  ּתִתְאַּוֶה , , , , מִּלִּמּוֶדךָ  ּתִתְאַּוֶה וְאַל  ּתִתְאַּוֶה וְאַל  ּתִתְאַּוֶה וְאַל וְאַל
 ׂשִָרים   ׁשֶל  ׂשִָרים לְׁשֻלְחָנָם  ׁשֶל  ׂשִָרים לְׁשֻלְחָנָם  ׁשֶל  ׂשִָרים לְׁשֻלְחָנָם  ׁשֶל ׁשֶּׁשֻלְחָנְךָ ׁשֶּׁשֻלְחָנְךָ ׁשֶּׁשֻלְחָנְךָ ׁשֶּׁשֻלְחָנְךָ , , , , לְׁשֻלְחָנָם

 ּגָדֹול   וְכִתְְרךָ  מִּׁשֻלְחָנָם  ּגָדֹול ּגָדֹול  וְכִתְְרךָ  מִּׁשֻלְחָנָם  ּגָדֹול ּגָדֹול  וְכִתְְרךָ  מִּׁשֻלְחָנָם  ּגָדֹול ּגָדֹול  וְכִתְְרךָ  מִּׁשֻלְחָנָם ּגָדֹול
 ּבַעַל , , , , מִּכִתְָרםמִּכִתְָרםמִּכִתְָרםמִּכִתְָרם  הּוא  ּבַעַל וְנֶאֱמָן  הּוא  ּבַעַל וְנֶאֱמָן  הּוא  ּבַעַל וְנֶאֱמָן  הּוא וְנֶאֱמָן

 ׂשְכַר   לְךָ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לְךָ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לְךָ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם  ׂשְכַר מְלַאכְּתְךָ  לְךָ  ׁשֶּיְׁשַּלֶם מְלַאכְּתְךָ
    ::::ּפְעֻּלָתֶךָ ּפְעֻּלָתֶךָ ּפְעֻּלָתֶךָ ּפְעֻּלָתֶךָ 
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SIXSIXSIXSIX     
 

The Torah is greater than thThe Torah is greater than thThe Torah is greater than thThe Torah is greater than the e e e 
priesthood and the priesthood and the priesthood and the priesthood and the kingshipkingshipkingshipkingship, for , for , for , for 
kingshipkingshipkingshipkingship297297297297    is acquired in this acquired in this acquired in this acquired in thirtyirtyirtyirty    ways, ways, ways, ways, 
the priesthood in twentythe priesthood in twentythe priesthood in twentythe priesthood in twenty----fourfourfourfour298298298298, but , but , but , but 
the Torah in fortythe Torah in fortythe Torah in fortythe Torah in forty----eight wayseight wayseight wayseight ways,,,,    which which which which 
are: are: are: are: studystudystudystudying, attentivenessing, attentivenessing, attentivenessing, attentiveness299299299299, , , , orderedorderedorderedordered    
speechspeechspeechspeech300300300300, understanding, understanding, understanding, understanding301301301301, awe,, awe,, awe,, awe,    fearfearfearfear302302302302, , , , 
humility,humility,humility,humility,    joy, purity, serving thejoy, purity, serving thejoy, purity, serving thejoy, purity, serving the    
wisewisewisewise303303303303, punctiliousness , punctiliousness , punctiliousness , punctiliousness ofofofof    colleaguescolleaguescolleaguescolleagues304304304304, , , , 
incisive talk withincisive talk withincisive talk withincisive talk with    studentsstudentsstudentsstudents305305305305, , , , stabilitystabilitystabilitystability306306306306, , , , 
knowledge of Scripture and Mishnaknowledge of Scripture and Mishnaknowledge of Scripture and Mishnaknowledge of Scripture and Mishna307307307307, , , , 
minimizing involvement with minimizing involvement with minimizing involvement with minimizing involvement with 
commercial activity and secular commercial activity and secular commercial activity and secular commercial activity and secular 
affairsaffairsaffairsaffairs308308308308, minimizing , minimizing , minimizing , minimizing pleasures pleasures pleasures pleasures in in in in sleep, sleep, sleep, sleep, 
in conversationin conversationin conversationin conversation, and , and , and , and in in in in levity, restrlevity, restrlevity, restrlevity, restraint, aint, aint, aint, 
goodgoodgoodgood----heartedness, trust in the heartedness, trust in the heartedness, trust in the heartedness, trust in the SagesSagesSagesSages309309309309, , , , 
acceptance of afflictionacceptance of afflictionacceptance of afflictionacceptance of affliction310310310310, knowing , knowing , knowing , knowing 
one’s placeone’s placeone’s placeone’s place311311311311, being content with one’s , being content with one’s , being content with one’s , being content with one’s 
portion, creating a fence around portion, creating a fence around portion, creating a fence around portion, creating a fence around oooone’s ne’s ne’s ne’s 
wordswordswordswords312312312312, not feeling that you are due , not feeling that you are due , not feeling that you are due , not feeling that you are due 

                                                 
297
 It has thirty grades. 

298
 Priestly gifts. 

299
 To one’s rabbi; this the Oral Law. 

300
 Organizing one’s learning and repeating it clearly. 

301
 Learning intelligently. 

302
 Of God.  Awe and fear are the same. 

303
 And learning from their actions. 

304
 Alternatively, בדיבוק – to bond with friends for the purpose of learning and being exacting in the words of Torah. 

305
 Engaging in sharp exchanges of give and take with students. 

306
 Of thought/opinion.  Some say it is ישיבה – sitting. 

307
 Reading Scriptures and learning Mishna. 

308
 Affairs of the world. 

309
 Believing in their words. 

310
 Not complaining to God about your condition. 

311
 One must know his value and place, and not force himself into a place he is not worthy of. 

312
 Careful, unambiguous speech. 

 ּת        וווו  ּתּגְדֹולָה  ּתּגְדֹולָה  ּתּגְדֹולָה  ּומִן ּגְדֹולָה  הַּכְהּוּנָה  מִן  יֹותֵר  ּומִן ֹוָרה  הַּכְהּוּנָה  מִן  יֹותֵר  ּומִן ֹוָרה  הַּכְהּוּנָה  מִן  יֹותֵר  ּומִן ֹוָרה  הַּכְהּוּנָה  מִן  יֹותֵר ֹוָרה
 מַעֲלֹות, , , , הַּמַלְכּותהַּמַלְכּותהַּמַלְכּותהַּמַלְכּות  ּבִׁשְלֹׁשִים  נִקְנֵית  מַעֲלֹותׁשֶהַּמַלְכּות  ּבִׁשְלֹׁשִים  נִקְנֵית  מַעֲלֹותׁשֶהַּמַלְכּות  ּבִׁשְלֹׁשִים  נִקְנֵית  מַעֲלֹותׁשֶהַּמַלְכּות  ּבִׁשְלֹׁשִים  נִקְנֵית , , , , ׁשֶהַּמַלְכּות

 וְאְַרּבַע  ּבְעֶׂשְִרים  וְאְַרּבַעוְהַּכְהֻּנָה  ּבְעֶׂשְִרים  וְאְַרּבַעוְהַּכְהֻּנָה  ּבְעֶׂשְִרים  וְאְַרּבַעוְהַּכְהֻּנָה  ּבְעֶׂשְִרים  נִקְנֵית , , , , וְהַּכְהֻּנָה  נִקְנֵית וְהַּתֹוָרה  נִקְנֵית וְהַּתֹוָרה  נִקְנֵית וְהַּתֹוָרה וְהַּתֹוָרה
 ְדבִָרים   ּוׁשְמֹונֶה  ְדבִָרים ּבְאְַרּבָעִים  ּוׁשְמֹונֶה  ְדבִָרים ּבְאְַרּבָעִים  ּוׁשְמֹונֶה  ְדבִָרים ּבְאְַרּבָעִים  ּוׁשְמֹונֶה  הֵן. . . . ּבְאְַרּבָעִים  הֵןוְאֵלּו  הֵןוְאֵלּו  הֵןוְאֵלּו , , , , ּבְתַלְמּודּבְתַלְמּודּבְתַלְמּודּבְתַלְמּוד, , , , וְאֵלּו

 הָאֹזֶן  הָאֹזֶןּבִׁשְמִיעַת  הָאֹזֶןּבִׁשְמִיעַת  הָאֹזֶןּבִׁשְמִיעַת  ׂשְפָתָיִם , , , , ּבִׁשְמִיעַת  ׂשְפָתָיִם ּבַעֲִריכַת  ׂשְפָתָיִם ּבַעֲִריכַת  ׂשְפָתָיִם ּבַעֲִריכַת  הַּלֵב, , , , ּבַעֲִריכַת  הַּלֵבּבְבִינַת  הַּלֵבּבְבִינַת  הַּלֵבּבְבִינַת , , , , ּבְבִינַת
ּבְׁשִּמּוׁש ּבְׁשִּמּוׁש ּבְׁשִּמּוׁש ּבְׁשִּמּוׁש , , , , ּבְטָהֳָרהּבְטָהֳָרהּבְטָהֳָרהּבְטָהֳָרה, , , , ּבְׂשִמְחָהּבְׂשִמְחָהּבְׂשִמְחָהּבְׂשִמְחָה, , , , ּבַעֲנָוָהּבַעֲנָוָהּבַעֲנָוָהּבַעֲנָוָה, , , , ּבְיְִראָהּבְיְִראָהּבְיְִראָהּבְיְִראָה, , , , ּבְאֵימָהּבְאֵימָהּבְאֵימָהּבְאֵימָה
, , , , ּבְפִלְּפּול הַּתַלְמִיִדים ּבְפִלְּפּול הַּתַלְמִיִדים ּבְפִלְּפּול הַּתַלְמִיִדים ּבְפִלְּפּול הַּתַלְמִיִדים , , , , ּבְִדקְּדּוק חֲבִֵרים ּבְִדקְּדּוק חֲבִֵרים ּבְִדקְּדּוק חֲבִֵרים ּבְִדקְּדּוק חֲבִֵרים , , , , חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים חֲכָמִים 
ּבְמִעּוט ּבְמִעּוט ּבְמִעּוט ּבְמִעּוט , , , , ּבְמִעּוט סְחֹוָרהּבְמִעּוט סְחֹוָרהּבְמִעּוט סְחֹוָרהּבְמִעּוט סְחֹוָרה, , , , ּבְמִׁשְנָהּבְמִׁשְנָהּבְמִׁשְנָהּבְמִׁשְנָה, , , , ּבְמִקְָראּבְמִקְָראּבְמִקְָראּבְמִקְָרא, , , , ּבְיִּׁשּובּבְיִּׁשּובּבְיִּׁשּובּבְיִּׁשּוב

 אֶֶרץ  אֶֶרץּדֶֶרךְ  אֶֶרץּדֶֶרךְ  אֶֶרץּדֶֶרךְ ּבְמִעּוט ּבְמִעּוט ּבְמִעּוט ּבְמִעּוט , , , , ּבְמִעּוט ׁשֵנָהּבְמִעּוט ׁשֵנָהּבְמִעּוט ׁשֵנָהּבְמִעּוט ׁשֵנָה, , , , ּבְמִעּוט ּתַעֲנּוגּבְמִעּוט ּתַעֲנּוגּבְמִעּוט ּתַעֲנּוגּבְמִעּוט ּתַעֲנּוג, , , , ּדֶֶרךְ
 ׂשְחֹוק, , , , ׂשִיחָהׂשִיחָהׂשִיחָהׂשִיחָה  ׂשְחֹוקּבְמִעּוט  ׂשְחֹוקּבְמִעּוט  ׂשְחֹוקּבְמִעּוט ִ , , , , ּבְמִעּוט  אַּפַי ִ ּבְאֶֶרךְ  אַּפַי ִ ּבְאֶֶרךְ  אַּפַי ִ ּבְאֶֶרךְ  אַּפַי  טֹוב, , , , ם ם ם ם ּבְאֶֶרךְ  טֹובּבְלֵב  טֹובּבְלֵב  טֹובּבְלֵב , , , , ּבְלֵב

 חֲכָמִים   חֲכָמִים ּבֶאֱמּונַת  חֲכָמִים ּבֶאֱמּונַת  חֲכָמִים ּבֶאֱמּונַת  הַּיִּסֹוִרין, , , , ּבֶאֱמּונַת  הַּיִּסֹוִריןּבְקַּבָלַת  הַּיִּסֹוִריןּבְקַּבָלַת  הַּיִּסֹוִריןּבְקַּבָלַת  אֶת , , , , ּבְקַּבָלַת  אֶת הַּמַּכִיר  אֶת הַּמַּכִיר  אֶת הַּמַּכִיר הַּמַּכִיר
 ּבְחֶלְקֹו, , , , מְקֹומֹומְקֹומֹומְקֹומֹומְקֹומֹו  ּבְחֶלְקֹווְהַּשָמֵחַ  ּבְחֶלְקֹווְהַּשָמֵחַ  ּבְחֶלְקֹווְהַּשָמֵחַ  לְִדבָָריו, , , , וְהַּשָמֵחַ  סְיָג  לְִדבָָריווְהָעֹוׂשֶה  סְיָג  לְִדבָָריווְהָעֹוׂשֶה  סְיָג  לְִדבָָריווְהָעֹוׂשֶה  סְיָג , , , , וְהָעֹוׂשֶה

 לְעַצְמֹו  טֹובָה  מַחֲזִיק  לְעַצְמֹווְאֵינֹו  טֹובָה  מַחֲזִיק  לְעַצְמֹווְאֵינֹו  טֹובָה  מַחֲזִיק  לְעַצְמֹווְאֵינֹו  טֹובָה  מַחֲזִיק  אֶת , , , , אָהּובאָהּובאָהּובאָהּוב, , , , וְאֵינֹו  אֶת אֹוהֵב  אֶת אֹוהֵב  אֶת אֹוהֵב אֹוהֵב
, , , , אֹוהֵב אֶת הַּצְָדקֹותאֹוהֵב אֶת הַּצְָדקֹותאֹוהֵב אֶת הַּצְָדקֹותאֹוהֵב אֶת הַּצְָדקֹות, , , , אֹוהֵב אֶת הַּבְִרּיֹותאֹוהֵב אֶת הַּבְִרּיֹותאֹוהֵב אֶת הַּבְִרּיֹותאֹוהֵב אֶת הַּבְִרּיֹות, , , , הַּמָקֹוםהַּמָקֹוםהַּמָקֹוםהַּמָקֹום

 הַּמֵיׁשִָרים   אֶת  הַּמֵיׁשִָרים אֹוהֵב  אֶת  הַּמֵיׁשִָרים אֹוהֵב  אֶת  הַּמֵיׁשִָרים אֹוהֵב  אֶת  הַּתֹוכָחֹות    אֹוהֵבאֹוהֵבאֹוהֵבאֹוהֵב, , , , אֹוהֵב  הַּתֹוכָחֹותאֶת  הַּתֹוכָחֹותאֶת  הַּתֹוכָחֹותאֶת , , , , אֶת
, , , , וְלֹא מֵגִיס לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹווְלֹא מֵגִיס לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹווְלֹא מֵגִיס לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹווְלֹא מֵגִיס לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹו, , , , ּומִתְַרחֵק מִן הַּכָבֹודּומִתְַרחֵק מִן הַּכָבֹודּומִתְַרחֵק מִן הַּכָבֹודּומִתְַרחֵק מִן הַּכָבֹוד

 ּבְהֹוָראָה  ׂשָמֵחַ  ּבְהֹוָראָהוְאֵינֹו  ׂשָמֵחַ  ּבְהֹוָראָהוְאֵינֹו  ׂשָמֵחַ  ּבְהֹוָראָהוְאֵינֹו  ׂשָמֵחַ  חֲבֵרֹו, , , , וְאֵינֹו  עִם  בְעֹל  חֲבֵרֹונֹוׂשֵא  עִם  בְעֹל  חֲבֵרֹונֹוׂשֵא  עִם  בְעֹל  חֲבֵרֹונֹוׂשֵא  עִם  בְעֹל , , , , נֹוׂשֵא
 זְכּות  לְכַף  זְכּותּומַכְִריעֹו  לְכַף  זְכּותּומַכְִריעֹו  לְכַף  זְכּותּומַכְִריעֹו  לְכַף  הָאֱמֶת, , , , ּומַכְִריעֹו  עַל  הָאֱמֶתּומַעֲמִידֹו  עַל  הָאֱמֶתּומַעֲמִידֹו  עַל  הָאֱמֶתּומַעֲמִידֹו  עַל , , , , ּומַעֲמִידֹו
    ,,,,ּומִתְיַּׁשֵב לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹוּומִתְיַּׁשֵב לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹוּומִתְיַּׁשֵב לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹוּומִתְיַּׁשֵב לִּבֹו ּבְתַלְמּודֹו, , , , ּומַעֲמִידֹו עַל הַּׁשָלֹוםּומַעֲמִידֹו עַל הַּׁשָלֹוםּומַעֲמִידֹו עַל הַּׁשָלֹוםּומַעֲמִידֹו עַל הַּׁשָלֹום

 ּומֹוסִיף  ׁשֹומֵעַ  ּומֵׁשִיב  ּומֹוסִיףׁשֹואֵל  ׁשֹומֵעַ  ּומֵׁשִיב  ּומֹוסִיףׁשֹואֵל  ׁשֹומֵעַ  ּומֵׁשִיב  ּומֹוסִיףׁשֹואֵל  ׁשֹומֵעַ  ּומֵׁשִיב  מְנָת הַּלֹומֵ הַּלֹומֵ הַּלֹומֵ הַּלֹומֵ , , , , ׁשֹואֵל  עַל  מְנָת ד  עַל  מְנָת ד  עַל  מְנָת ד  עַל ד
 לַעֲׂשֹות  מְנָת  וְהַּלֹומֵד עַל  לַעֲׂשֹותלְלַּמֵד  מְנָת  וְהַּלֹומֵד עַל  לַעֲׂשֹותלְלַּמֵד  מְנָת  וְהַּלֹומֵד עַל  לַעֲׂשֹותלְלַּמֵד  מְנָת  וְהַּלֹומֵד עַל  אֶת , , , , לְלַּמֵד  אֶת הַּמַחְּכִים  אֶת הַּמַחְּכִים  אֶת הַּמַחְּכִים הַּמַחְּכִים

 ׁשְמּועָתֹו, , , , ַרּבֹוַרּבֹוַרּבֹוַרּבֹו  אֶת  ׁשְמּועָתֹווְהַמְכַּוֵן  אֶת  ׁשְמּועָתֹווְהַמְכַּוֵן  אֶת  ׁשְמּועָתֹווְהַמְכַּוֵן  אֶת  ּבְׁשֵם , , , , וְהַמְכַּוֵן  ּדָבָר  ּבְׁשֵם וְהָאֹומֵר  ּדָבָר  ּבְׁשֵם וְהָאֹומֵר  ּדָבָר  ּבְׁשֵם וְהָאֹומֵר  ּדָבָר וְהָאֹומֵר
 ּבְׁשֵם , , , , אֹומְרֹואֹומְרֹואֹומְרֹואֹומְרֹו  ּדָבָר  הָאֹומֵר  ּכָל  לָמְַדּתָ  ּבְׁשֵם הָא  ּדָבָר  הָאֹומֵר  ּכָל  לָמְַדּתָ  ּבְׁשֵם הָא  ּדָבָר  הָאֹומֵר  ּכָל  לָמְַדּתָ  ּבְׁשֵם הָא  ּדָבָר  הָאֹומֵר  ּכָל  לָמְַדּתָ הָא

 לָעֹולָם  גְאֻּלָה  מֵבִיא  לָעֹולָםאֹומְרֹו  גְאֻּלָה  מֵבִיא  לָעֹולָםאֹומְרֹו  גְאֻּלָה  מֵבִיא  לָעֹולָםאֹומְרֹו  גְאֻּלָה  מֵבִיא  , , , , אֹומְרֹו  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ב((((ׁשֶּנֶאֱמַר  באסתר  באסתר  באסתר , , , , ))))אסתר
    ::::מְָרּדְכָימְָרּדְכָימְָרּדְכָימְָרּדְכָיוַּתֹאמֶר אֶסְּתֵר לַּמֶלֶךְ ּבְׁשֵם וַּתֹאמֶר אֶסְּתֵר לַּמֶלֶךְ ּבְׁשֵם וַּתֹאמֶר אֶסְּתֵר לַּמֶלֶךְ ּבְׁשֵם וַּתֹאמֶר אֶסְּתֵר לַּמֶלֶךְ ּבְׁשֵם 

  



PIRKEI AVOS - SYNTHESIZED 

  
124 

goodgoodgoodgood313313313313, , , , bebebebelovedlovedlovedloved314314314314, loves God, loves mankind, loves righteousnes, loves God, loves mankind, loves righteousnes, loves God, loves mankind, loves righteousnes, loves God, loves mankind, loves righteousnesssss315315315315, loves , loves , loves , loves 
integrityintegrityintegrityintegrity316316316316, loves reproof, distances , loves reproof, distances , loves reproof, distances , loves reproof, distances himhimhimhimself frself frself frself fromomomom    honor, does not honor, does not honor, does not honor, does not belittle his belittle his belittle his belittle his 
learninglearninglearninglearning317317317317    (alt. is not conceited because of his learning - Hirsch), takes no joy , takes no joy , takes no joy , takes no joy 
in in in in ordering others aroundordering others aroundordering others aroundordering others around, , , , sharessharessharesshares    the burden the burden the burden the burden ofofofof    his fellow men, his fellow men, his fellow men, his fellow men, prodsprodsprodsprods    his his his his 
fellow tofellow tofellow tofellow towarwarwarwardsdsdsds    innoceninnoceninnoceninnocencececece318318318318, draws him to the truth,, draws him to the truth,, draws him to the truth,, draws him to the truth,    ddddraws him to peace, raws him to peace, raws him to peace, raws him to peace, 
comes to terms with his learningcomes to terms with his learningcomes to terms with his learningcomes to terms with his learning    (engages in mature reflection when studying 
– Hirsch), asks and responds, listens and adds, asks and responds, listens and adds, asks and responds, listens and adds, asks and responds, listens and adds319319319319, learns in order to teach, learns , learns in order to teach, learns , learns in order to teach, learns , learns in order to teach, learns 
in order to do, in order to do, in order to do, in order to do, make make make make his masterhis masterhis masterhis master    wisewisewisewise320320320320,,,,    orders his lessonsorders his lessonsorders his lessonsorders his lessons321321321321    (retains accurately 
what has been handed down to him by transmission – Hirsch), attributes what , attributes what , attributes what , attributes what 
he he he he quotequotequotequotessss    to the one from whom he heard itto the one from whom he heard itto the one from whom he heard itto the one from whom he heard it.  For everyone who identifies his .  For everyone who identifies his .  For everyone who identifies his .  For everyone who identifies his 
sources brings redemption to the worldsources brings redemption to the worldsources brings redemption to the worldsources brings redemption to the world,,,,    as it says as it says as it says as it says (Esther 2)(Esther 2)(Esther 2)(Esther 2),,,,    ““““Esther spoke to the Esther spoke to the Esther spoke to the Esther spoke to the 
king in the name of Mordechaiking in the name of Mordechaiking in the name of Mordechaiking in the name of Mordechai322322322322.”.”.”.”    
 
 
Torah is greater than the priesthood and kingship.  Kingship is acquired in 
thirty ways, the priesthood in twenty-four, but the Torah in forty-eight.    These 
are the moral and spiritual virtues which he who strives after the crown of the Torah 
must acquire and employ through diligent labor upon his own personality before he can 
attain the goal of Torah. 
 
The thirty ways which kingship is acquired are by his: 

 

1. Ruling over others. 
2. Recruiting male soldiers. 
3. Commanding the army. 
4. Controlling military resources. 
5. Setting military doctrine and being the chief military 

strategist. 
6. Commanding the high officers. 
7. Commanding the low-rank officers. 
8. Controlling the nation’s real-estate. 

                                                 
313
 Because of the Torah you learned or your good deeds. 

314
 By people. 

315
 Loves doing acts of righteousness. 

316
 Honesty, straightforwardness. 

317
 Does not equate the value of his (Torah) learning with secular learning. 

318
 He encourages his friend to do the right things. 

319
 To his learning. 

320
 By asking intelligent questions. 

321
 Is precise in the Laws he heard and orders them one with another. 

322
 And redemption then came to Israel. 
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9. Controlling the nation’s harvest and GNP, i.e. the 
economy. 

10. Controlling the weapons industry. 
11. Controlling the military vehicle industry. 
12. Enlisting the females. 
13. Making the girls into pharmacists or perfumers. 
14. Making them into cooks. 
15. Making them into bakers. 
16. Seizing private fields. 
17. Seizing vineyards. 
18. Seizing olives. 
19. Giving them to his servants. 
20. Taking private fields. 
21. Taking vineyards, which he will tithe for his- 
22. Courtesans, and 
23. Servants. 
24. Taking people’s male-servants. 
25. Taking their maidservants. 
26. Taking the best of their youth. 
27. Taking their teachers; all of which he will- 
28. Use for his own needs. 
29. He will tithe the people’s flocks. 
30. The populace will be his slaves. 

 
Correspondingly, the king has thirty privileges: 

 

1. The king does not judge, and 
2. We don’t judge him. 
3. He does not give testimony, and 
4. We can’t give testimony about him. 
5. He does not do Chalitza, and 
6. His wife does not have Chalitza done with her. 
7. He does not perform Levirite marriage, and 
8. His wife does not have Levirite marriage done with her. 
9. No one can marry his widow. 
10. He does not exit his palace for the funeral of a relative. 
11. The people sit on the ground when consoling him, and 

he sits on an ottoman. 
12. He sends soldiers out to a discretionary war. 
13. He can confiscate land for his own needs such as 

building roads, which 
14. He can build as wide as he likes. 
15. He receives all the booty from the people, and 
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16. He takes his portion first. 
17. He may have up to eighteen wives, and 
18. He may accumulate only as much money as he needs for 

supplies and provisions. 
19. He may accumulate as many horses as he needs for his 

chariots. 
20. A Sefer Torah is written for him, which 
21. He carries with him to war, and 
22. When he comes back from war or 
23. When he is sitting in judgment or 
24. When he is eating. 
25. No one may ride his horse. 
26. No one may sit on his chair. 
27. No one may use his scepter. 
28. No one may see him when he is naked. 
29. No one may see him while he is having his hair cut. 
30. No one may see him while he is in the bathhouse. 

 
The Kohanim acquire their priesthood by receiving twenty-four gifts: ten in the 
Sanctuary and fourteen outside the Sanctuary. 
 
The ten in the Sanctuary comprise: 

 

1. The animal sin-offering. 
2. The bird sin-offering. 
3. Certain guilt-offerings. 
4. Doubtful guilt-offerings. 
5. Public peace-offerings. 
6. The leper’s oil. 
7. Remnants of the Omer. 
8. The two loaves. 
9. The showbread. 
10. Remnants of the meal-offering. 

 
 

The second group outside the Sanctuary comprises four in Jerusalem which are: 
 

1. The first-born and first-fruits. 
2. Portions of the Thanksgiving-offering. 
3. Portions of the Nazirite’s offering. 
4. Consecrated hides. 
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This second group also comprises ten outside of Jerusalem which are: 

 

1. The priest’s due. 
2. The priest’s due from the Levite. 
3. The Challah. 
4. The first shearing. 
5. The foreleg, jaw and stomach. 
6. The first-born son. 
7. The first-born donkey. 
8. The homestead field. 
9. The “Sdei Cherem” or “Sdei Achuza” (see Erchin 

Chapters 7 and 8). 
10. Returned property stolen from a now-deceased convert 

who has no heirs. 
 
The Gra has a slightly different list.  He says that corresponding to these the 
Kohen Godol has twenty-four privileges (see Biurei HaGra). 
 
The Torah is acquired in forty-eight ways: 

 

1. By paying close attention and listening carefully to one’s 
rabbi; and by learning from everyone.    Even though the 
Oral Tradition has been put down in writing, it still cannot be 
passed on properly without also being taught by the written 
word. 

2. By repeating many times the lesson to himself verbally, 
until he grasps the learning.    Proper accurate and logical 
enunciation and verbalization serves not only as a test of the 
thought, but also as a means for impressing and retaining in 
the mind the subject matter. 

3. By deep contemplation. 
4. By developing awe of Heaven and of his rabbi. 
5. By having fear of Heaven.    The student must become 

aware of the sacred nature and Divine source of the subject.  
He must not come to violate the dignity of the sacred subject 
and its bearers. 

6. By being humble.    Modesty is the loftiest of virtues 
which faithfully guards and protects against any misstep or 
error on the path to wisdom and practical observance. 

7. By being joyous, and having purity of heart and 
intention.    There is no greater means for spiritual progress 
and elevation than that serenity and joy of the spirit which will 
cause a man to rejoice in life with all its tasks and burdens. 
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8. By serving Torah scholars, which is greater than 
studying with them. 

9. By adhering to those committed to Torah.    Isolation is 
incompatible with Jewish knowledge.  It is only by association 
with living sages, close communion with associates and 
teaching disciples, that knowledge of Torah can be nurtured 
and promoted. 

10. By engaging in profound discourse with other students.  
  Calm and prudent learning is the mother of true and 

thorough knowledge. 
11. By establishing set times for learning Torah and Mishna, 

which are the foundations for all Torah study. 
12. By minimizing his business activities.    The Torah seeks 

to teach us to view and arrange all human affairs on earth in 
the light of the Teaching of   God.  Active participation in 
civic and communal endeavors is a duty, but moderation is 
essential for there to be the time, mental clarity and emotional 
calm necessary for the cultivation of Torah wisdom. 

13. By minimizing involvement in mundane affairs. 
14. By minimizing pleasure. 
15. By minimizing sleep. 
16. By minimizing idle talk. 
17. By minimizing humor. 
18. By not angering. 
19. By being kindhearted.    The search for knowledge is 

obscured by jealousy and hatred.  Because of his envy, he 
cannot acknowledge facts of truth and right discovered and 
uttered by others. 

20. By trusting the authenticity of the rabbinic tradition.  
This means believing that everything our Sages and 
rabbis have said came directly from Heaven via Moses. 

21. By accepting one’s afflictions.    Suffering trains both 
mind and spirit. 

22. By accepting one’s limitations and restricted capacity to 
learn. 

23. By accepting one’s lot in life, and not pursue riches.  
This also means that everyone must recognize that his 
real place is in the World to Come.    God evaluates our 
achievements solely in terms of the extent to which we have 
made good use of the faculties with which He has endowed 
us. 

24. By safeguarding one’s tongue from leading him to sin.    
Do not force your views on others; restrain yourself from 
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voicing your convictions unless outspokenness is fitting and 
proper; and qualify all your utterances with the reservation 
that they are true only to the best of your knowledge. 

25. By not using one’s achievements in learning for his own 
benefit nor take credit for his Torah accomplishments.  

  All our attainments are due to Divine Providence and with 
God’s help.  Knowing this, we must view our achievements 
with no other emotion but humility. 

26. By being loved. 
27. By loving God. 
28. By loving people, which will result in his being able to 

bring them close to Torah. 
29. By doing righteousness. 
30. By loving honesty and integrity.    A true disciple of 

Torah study loves right, duty and fairness and will defend 
them wherever he may go. 

31. By loving rebuke.  For we should understand that 
reproach makes us better people. 

32. By distancing oneself from honor and public recognition. 
33. By taking no pride in your accomplishments in learning. 
34. By having no enjoyment in ruling over others. 
35. By carrying your weight in communal needs. 
36. By judging everyone favorably. 
37. By inspiring honesty and decency in others. 
38. By inspiring others to pursue peace. 
39. By learning with a reasoned mind.  One should be 

levelheaded. 
40. By not being afraid to ask when you do not know the 

answer. 
41. By responding to inquiries when you do know the 

answer. 
42. By being attentive. 
43. By responding wisely and adding pertinent insights. 
44. By learning in order to teach others. 
45. By learning in order to do. 
46. By sharpening his teacher with good questions. 
47. By having a desire to learn. 
48. By quoting his sources; otherwise it is like plagiarism.  It 

is this quality which brings redemption to this world. 
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SE V E NSE V E NSE V E NSE V E N     
 

Great is Great is Great is Great is the the the the Torah Torah Torah Torah asasasas    it gives lifeit gives lifeit gives lifeit gives life,,,,    both both both both 
in thiin thiin thiin this world and the World to Come, s world and the World to Come, s world and the World to Come, s world and the World to Come, 
to those who put it into practiceto those who put it into practiceto those who put it into practiceto those who put it into practice,,,,    as it as it as it as it 
says says says says (Proverbs 4)(Proverbs 4)(Proverbs 4)(Proverbs 4), “, “, “, “Life is for those Life is for those Life is for those Life is for those who who who who 
find itfind itfind itfind it,,,,    and and and and it it it it heals all fleshheals all fleshheals all fleshheals all flesh”, and ”, and ”, and ”, and (ibid. 3)(ibid. 3)(ibid. 3)(ibid. 3), , , , 
““““It It It It shallshallshallshall    be hbe hbe hbe healing ealing ealing ealing forforforfor    your bodyyour bodyyour bodyyour body,,,,    and and and and 
marrow for your bonesmarrow for your bonesmarrow for your bonesmarrow for your bones””””,,,,    and and and and (ibid.)(ibid.)(ibid.)(ibid.), “, “, “, “It is It is It is It is 
aaaa    tree oftree oftree oftree of    life for those who grasp life for those who grasp life for those who grasp life for those who grasp hold of hold of hold of hold of 
it; those who support it it; those who support it it; those who support it it; those who support it shallshallshallshall    be be be be 
contentcontentcontentcontent”, and ”, and ”, and ”, and (ibid. 1)(ibid. 1)(ibid. 1)(ibid. 1), “, “, “, “It is aIt is aIt is aIt is a    graceful graceful graceful graceful 
garlandgarlandgarlandgarland    uponuponuponupon    your headyour headyour headyour head,,,,    and and and and necklacesnecklacesnecklacesnecklaces    
around your throataround your throataround your throataround your throat””””,,,,    and and and and (ibid. 4)(ibid. 4)(ibid. 4)(ibid. 4), “, “, “, “ItItItIt    
shall shall shall shall ggggive your head ive your head ive your head ive your head aaaa    graceful garland, graceful garland, graceful garland, graceful garland, 
and a and a and a and a crown crown crown crown of gloryof gloryof gloryof glory””””, , , , andandandand    (ibid. 9)(ibid. 9)(ibid. 9)(ibid. 9), , , , 
““““With MeWith MeWith MeWith Me,,,,    your your your your daysdaysdaysdays    shashashashall increasell increasell increasell increase,,,,    and and and and 
years shall be added to your lifeyears shall be added to your lifeyears shall be added to your lifeyears shall be added to your life”, and ”, and ”, and ”, and 
(ibid. 3)(ibid. 3)(ibid. 3)(ibid. 3), “, “, “, “LLLLongevity is in its right ongevity is in its right ongevity is in its right ongevity is in its right hand hand hand hand 
andandandand    richness and honorrichness and honorrichness and honorrichness and honor    in its leftin its leftin its leftin its left”, and ”, and ”, and ”, and 
(ibid.)(ibid.)(ibid.)(ibid.)    ““““For many days and years of life For many days and years of life For many days and years of life For many days and years of life 
and peace shall be added to youand peace shall be added to youand peace shall be added to youand peace shall be added to you”, and ”, and ”, and ”, and 
((((ibid.)ibid.)ibid.)ibid.), “, “, “, “Its ways are pleasant, and its Its ways are pleasant, and its Its ways are pleasant, and its Its ways are pleasant, and its 
paths are peace.paths are peace.paths are peace.paths are peace.””””323323323323    
 
 
Torah is great.  It gives life to those who observe it in this world, and life in the 
World to Come.    The Torah’s mandates enable every aspect of Man’s nature to 
achieve that growth and activation which is his destiny. 

                                                 
323
 [This last verse is absent in some editions – RB]. 

 נֹותֶנֶת         זזזז  ׁשֶהִיא  ּתֹוָרה  נֹותֶנֶת ּגְדֹולָה  ׁשֶהִיא  ּתֹוָרה  נֹותֶנֶת ּגְדֹולָה  ׁשֶהִיא  ּתֹוָרה  נֹותֶנֶת ּגְדֹולָה  ׁשֶהִיא  ּתֹוָרה ּגְדֹולָה
 הַּזֶה   ּבָעֹולָם  לְעֹׂשֶיהָ  הַּזֶה חַּיִים  ּבָעֹולָם  לְעֹׂשֶיהָ  הַּזֶה חַּיִים  ּבָעֹולָם  לְעֹׂשֶיהָ  הַּזֶה חַּיִים  ּבָעֹולָם  לְעֹׂשֶיהָ חַּיִים

 הַּבָא  הַּבָאּובָעֹולָם  הַּבָאּובָעֹולָם  הַּבָאּובָעֹולָם  , , , , ּובָעֹולָם  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ד((((ׁשֶּנֶאֱמַר  דמשלי  דמשלי  דמשלי , , , , ))))משלי
ּכִי חַּיִים הֵם לְמֹוצָאֵיהֶם ּולְכָל ּכִי חַּיִים הֵם לְמֹוצָאֵיהֶם ּולְכָל ּכִי חַּיִים הֵם לְמֹוצָאֵיהֶם ּולְכָל ּכִי חַּיִים הֵם לְמֹוצָאֵיהֶם ּולְכָל 

 מְַרּפֵא  מְַרּפֵאּבְׂשָרֹו  מְַרּפֵאּבְׂשָרֹו  מְַרּפֵאּבְׂשָרֹו  , , , , ּבְׂשָרֹו  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  ג((((וְאֹומֵר  גשם  גשם  גשם , , , , ))))שם
 וְׁשִּקּוי   לְׁשֶָרךָ  ּתְהִי  וְׁשִּקּוי ִרפְאּות  לְׁשֶָרךָ  ּתְהִי  וְׁשִּקּוי ִרפְאּות  לְׁשֶָרךָ  ּתְהִי  וְׁשִּקּוי ִרפְאּות  לְׁשֶָרךָ  ּתְהִי ִרפְאּות

 . . . . לְעַצְמֹותֶיךָ לְעַצְמֹותֶיךָ לְעַצְמֹותֶיךָ לְעַצְמֹותֶיךָ   וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר עֵץ עֵץ עֵץ עֵץ , , , , ))))שםשםשםשם((((וְאֹומֵר
 לַּמַחֲזִיקִ  הִיא  לַּמַחֲזִיקִחַּיִים  הִיא  לַּמַחֲזִיקִחַּיִים  הִיא  לַּמַחֲזִיקִחַּיִים  הִיא  ּבָּה חַּיִים  ּבָּה ים  ּבָּה ים  ּבָּה ים ים

 מְאֻּׁשָר  מְאֻּׁשָרוְתֹומְכֶיהָ  מְאֻּׁשָרוְתֹומְכֶיהָ  מְאֻּׁשָרוְתֹומְכֶיהָ  . . . . וְתֹומְכֶיהָ  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  א((((וְאֹומֵר  אשם  אשם  אשם , , , , ))))שם
 לְרֹאׁשֶךָ   הֵם  חֵן  לִוְיַת  לְרֹאׁשֶךָ ּכִי  הֵם  חֵן  לִוְיַת  לְרֹאׁשֶךָ ּכִי  הֵם  חֵן  לִוְיַת  לְרֹאׁשֶךָ ּכִי  הֵם  חֵן  לִוְיַת ּכִי

 לְגְַרּגְרֹתֶיךָ   לְגְַרּגְרֹתֶיךָ וַעֲנָקִים  לְגְַרּגְרֹתֶיךָ וַעֲנָקִים  לְגְַרּגְרֹתֶיךָ וַעֲנָקִים  . . . . וַעֲנָקִים  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר שם שם שם שם ((((וְאֹומֵר

 חֵן , , , , ))))דדדד  לִוְיַת  לְרֹאׁשְךָ  חֵן ּתִּתֵן  לִוְיַת  לְרֹאׁשְךָ  חֵן ּתִּתֵן  לִוְיַת  לְרֹאׁשְךָ  חֵן ּתִּתֵן  לִוְיַת  לְרֹאׁשְךָ ּתִּתֵן
 ּתְמַּגְנֶךָ   ּתִפְאֶֶרת  ּתְמַּגְנֶךָ עֲטֶֶרת  ּתִפְאֶֶרת  ּתְמַּגְנֶךָ עֲטֶֶרת  ּתִפְאֶֶרת  ּתְמַּגְנֶךָ עֲטֶֶרת  ּתִפְאֶֶרת וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר . . . . עֲטֶֶרת

 ט((((  טשם  טשם  טשם  יָמֶיךָ , , , , ))))שם  יְִרּבּו  בִי  יָמֶיךָ ּכִי  יְִרּבּו  בִי  יָמֶיךָ ּכִי  יְִרּבּו  בִי  יָמֶיךָ ּכִי  יְִרּבּו  בִי ּכִי
וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר . . . . וְיֹוסִיפּו לְךָ ׁשְנֹות חַּיִים וְיֹוסִיפּו לְךָ ׁשְנֹות חַּיִים וְיֹוסִיפּו לְךָ ׁשְנֹות חַּיִים וְיֹוסִיפּו לְךָ ׁשְנֹות חַּיִים 

 ּבִימִינָּה , , , , ))))גגגג    שםשםשםשם((((  יָמִים  ּבִימִינָּה אֶֹרךְ  יָמִים  ּבִימִינָּה אֶֹרךְ  יָמִים  ּבִימִינָּה אֶֹרךְ  יָמִים אֶֹרךְ
 וְכָבֹוד  עֹׁשֶר  וְכָבֹודבִׂשְמֹאולָּה  עֹׁשֶר  וְכָבֹודבִׂשְמֹאולָּה  עֹׁשֶר  וְכָבֹודבִׂשְמֹאולָּה  עֹׁשֶר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר , , , , בִׂשְמֹאולָּה

ּכִי אֶֹרךְ יָמִים ּוׁשְנֹות חַּיִים ּכִי אֶֹרךְ יָמִים ּוׁשְנֹות חַּיִים ּכִי אֶֹרךְ יָמִים ּוׁשְנֹות חַּיִים ּכִי אֶֹרךְ יָמִים ּוׁשְנֹות חַּיִים , , , , ))))שםשםשםשם((((
 וְאֹומֵר   וְאֹומֵר וְׁשָלֹום יֹוסִיפּו לָךְ  וְאֹומֵר וְׁשָלֹום יֹוסִיפּו לָךְ  וְאֹומֵר וְׁשָלֹום יֹוסִיפּו לָךְ , , , , ))))שםשםשםשם((((וְׁשָלֹום יֹוסִיפּו לָךְ

 וְכָל   נֹועַם  ּדְַרכֵי  וְכָל ּדְָרכֶיהָ  נֹועַם  ּדְַרכֵי  וְכָל ּדְָרכֶיהָ  נֹועַם  ּדְַרכֵי  וְכָל ּדְָרכֶיהָ  נֹועַם  ּדְַרכֵי ּדְָרכֶיהָ
        ::::נְתִיבֹותֶיהָ ׁשָלֹוםנְתִיבֹותֶיהָ ׁשָלֹוםנְתִיבֹותֶיהָ ׁשָלֹוםנְתִיבֹותֶיהָ ׁשָלֹום
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Rebbe Shimon ben Yehuda in the Rebbe Shimon ben Yehuda in the Rebbe Shimon ben Yehuda in the Rebbe Shimon ben Yehuda in the 
name of Rebbe Shimon ben Yochai name of Rebbe Shimon ben Yochai name of Rebbe Shimon ben Yochai name of Rebbe Shimon ben Yochai 
said, “said, “said, “said, “AAAAdornments, power, wealth, dornments, power, wealth, dornments, power, wealth, dornments, power, wealth, 
honor, honor, honor, honor, wisdom, old age, hoariness and wisdom, old age, hoariness and wisdom, old age, hoariness and wisdom, old age, hoariness and 
children are pleaschildren are pleaschildren are pleaschildren are pleasinginginging    for the righteous for the righteous for the righteous for the righteous 
ones and pleasones and pleasones and pleasones and pleasinginginging    for the world, as it for the world, as it for the world, as it for the world, as it 
says says says says (ibid. 16)(ibid. 16)(ibid. 16)(ibid. 16), “, “, “, “AAAA    hoary head is a hoary head is a hoary head is a hoary head is a glorious glorious glorious glorious 
crowncrowncrowncrown; it is found in the way of ; it is found in the way of ; it is found in the way of ; it is found in the way of 
righteousnessrighteousnessrighteousnessrighteousness””””,,,,    and, and, and, and, (ibid. 20)(ibid. 20)(ibid. 20)(ibid. 20), “, “, “, “The The The The 
ornament of young men is their ornament of young men is their ornament of young men is their ornament of young men is their 
strengstrengstrengstrengtttth, and the glory of the hoaryh, and the glory of the hoaryh, and the glory of the hoaryh, and the glory of the hoary----
headheadheadheadedededed    ones is old ageones is old ageones is old ageones is old age”, and ”, and ”, and ”, and (ibid. 20)(ibid. 20)(ibid. 20)(ibid. 20), , , , 
““““The crown of the The crown of the The crown of the The crown of the elderselderselderselders    is their is their is their is their 
ririririchescheschesches”, and ”, and ”, and ”, and (ibid. 1(ibid. 1(ibid. 1(ibid. 17777)))), “, “, “, “Grandchildren are Grandchildren are Grandchildren are Grandchildren are 
the crown of the oldthe crown of the oldthe crown of the oldthe crown of the old,,,,    and the glory of and the glory of and the glory of and the glory of 
the children is their parentsthe children is their parentsthe children is their parentsthe children is their parents””””,,,,    and and and and ((((IsaiahIsaiahIsaiahIsaiah    

24)24)24)24), “, “, “, “The Moon shall The Moon shall The Moon shall The Moon shall be humiliatedbe humiliatedbe humiliatedbe humiliated    and and and and 
the Sun ashamed the Sun ashamed the Sun ashamed the Sun ashamed whenwhenwhenwhen    the Lord of the Lord of the Lord of the Lord of 
Hosts reigns on Mount Zion and in Hosts reigns on Mount Zion and in Hosts reigns on Mount Zion and in Hosts reigns on Mount Zion and in 
Jerusalem, and Jerusalem, and Jerusalem, and Jerusalem, and there shalthere shalthere shalthere shall be hl be hl be hl be honor onor onor onor forforforfor    
His eldersHis eldersHis eldersHis elders””””.  Rebbe Shimon ben .  Rebbe Shimon ben .  Rebbe Shimon ben .  Rebbe Shimon ben 
MenasyMenasyMenasyMenasyaaaa    said, “These are the seven characteristics which the Sages counted said, “These are the seven characteristics which the Sages counted said, “These are the seven characteristics which the Sages counted said, “These are the seven characteristics which the Sages counted forforforfor    
the righteous, and all were the righteous, and all were the righteous, and all were the righteous, and all were presentpresentpresentpresent    in Rebbe and his sons.in Rebbe and his sons.in Rebbe and his sons.in Rebbe and his sons.    
 
 
Energy, wealth, honor, wisdom, advanced age, seniority, and children are 
pleasant for the righteous and for the world.  Rabbi Shimon ben Menasya said 
that Rabbi Yehuda Hanassi and his children had all seven of these blessings.    
Honest, decent grandchildren are the rewarding climax of their grandparents’ lives. 

 יְהּוָדה         חחחח  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  יְהּוָדה ַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  יְהּוָדה ַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  יְהּוָדה ַרּבִי  ּבֶן  ׁשִמְעֹון ַרּבִי
 יֹוחָאִי   ּבֶן  ׁשִמְעֹון  ַרּבִי  יֹוחָאִי מִּׁשּום  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  ַרּבִי  יֹוחָאִי מִּׁשּום  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  ַרּבִי  יֹוחָאִי מִּׁשּום  ּבֶן  ׁשִמְעֹון  ַרּבִי מִּׁשּום

 וְהָעֹוׁשֶר     ,,,,אֹומֵראֹומֵראֹומֵראֹומֵר  וְהַּכֹחַ  וְהָעֹוׁשֶר הַּנֹוי  וְהַּכֹחַ  וְהָעֹוׁשֶר הַּנֹוי  וְהַּכֹחַ  וְהָעֹוׁשֶר הַּנֹוי  וְהַּכֹחַ הַּנֹוי
 וְהַּזִקְנָה   וְהַחָכְמָה  וְהַּזִקְנָה וְהַּכָבֹוד  וְהַחָכְמָה  וְהַּזִקְנָה וְהַּכָבֹוד  וְהַחָכְמָה  וְהַּזִקְנָה וְהַּכָבֹוד  וְהַחָכְמָה וְהַּכָבֹוד

נָאֶה לַּצַּדִיקִים נָאֶה לַּצַּדִיקִים נָאֶה לַּצַּדִיקִים נָאֶה לַּצַּדִיקִים , , , , וְהַּשֵיבָה וְהַּבָנִים וְהַּשֵיבָה וְהַּבָנִים וְהַּשֵיבָה וְהַּבָנִים וְהַּשֵיבָה וְהַּבָנִים 
 לָעֹולָם  לָעֹולָםוְנָאֶה  לָעֹולָםוְנָאֶה  לָעֹולָםוְנָאֶה  , , , , וְנָאֶה  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  טז((((ׁשֶּנֶאֱמַר  טזשם  טזשם  טזשם , , , , ))))שם

 ּבְֶדֶרךְ   ׂשֵיבָה  ּתִפְאֶֶרת  ּבְֶדֶרךְ עֲטֶֶרת  ׂשֵיבָה  ּתִפְאֶֶרת  ּבְֶדֶרךְ עֲטֶֶרת  ׂשֵיבָה  ּתִפְאֶֶרת  ּבְֶדֶרךְ עֲטֶֶרת  ׂשֵיבָה  ּתִפְאֶֶרת עֲטֶֶרת
 ּתִּמָצֵא  ּתִּמָצֵאצְָדקָה  ּתִּמָצֵאצְָדקָה  ּתִּמָצֵאצְָדקָה  . . . . צְָדקָה  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  כ((((וְאֹומֵר  כשם  כשם  כשם , , , , ))))שם

 וַהֲַדר   ּכֹוחָם  ּבַחּוִרים  וַהֲַדר ּתִפְאֶֶרת  ּכֹוחָם  ּבַחּוִרים  וַהֲַדר ּתִפְאֶֶרת  ּכֹוחָם  ּבַחּוִרים  וַהֲַדר ּתִפְאֶֶרת  ּכֹוחָם  ּבַחּוִרים ּתִפְאֶֶרת
 ׂשֵיבָה  ׂשֵיבָהזְקֵנִים  ׂשֵיבָהזְקֵנִים  ׂשֵיבָהזְקֵנִים  וְ וְ וְ וְ . . . . זְקֵנִים  אֹומֵר  אֹומֵר  אֹומֵר  יד((((אֹומֵר  ידשם  ידשם  ידשם , , , , ))))שם

 עָׂשְָרם  חֲכָמִים  עָׂשְָרםעֲטֶֶרת  חֲכָמִים  עָׂשְָרםעֲטֶֶרת  חֲכָמִים  עָׂשְָרםעֲטֶֶרת  חֲכָמִים וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר . . . . עֲטֶֶרת
 יז((((  יזשם  יזשם  יזשם  ּבָנִים , , , , ))))שם  ּבְנֵי  ּבָנִים עֲטֶֶרת זְקֵנִים  ּבְנֵי  ּבָנִים עֲטֶֶרת זְקֵנִים  ּבְנֵי  ּבָנִים עֲטֶֶרת זְקֵנִים  ּבְנֵי עֲטֶֶרת זְקֵנִים

 אֲבֹותָם  ּבָנִים  אֲבֹותָםוְתִפְאֶֶרת  ּבָנִים  אֲבֹותָםוְתִפְאֶֶרת  ּבָנִים  אֲבֹותָםוְתִפְאֶֶרת  ּבָנִים וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר . . . . וְתִפְאֶֶרת
 כד((((  כדישעיה  כדישעיה  כדישעיה  הַּלְבָנָה , , , , ))))ישעיה  הַּלְבָנָה וְחָפְָרה  הַּלְבָנָה וְחָפְָרה  הַּלְבָנָה וְחָפְָרה וְחָפְָרה

 הַחַּמָה  הַחַּמָהּובֹוׁשָה  הַחַּמָהּובֹוׁשָה  הַחַּמָהּובֹוׁשָה  יְהֹוָה , , , , ּובֹוׁשָה  מָלַךְ  יְהֹוָה ּכִי  מָלַךְ  יְהֹוָה ּכִי  מָלַךְ  יְהֹוָה ּכִי  מָלַךְ ּכִי
 ּובִירוׁשָלַיִם   צִּיֹון  ּבְהַר  ּובִירוׁשָלַיִם צְבָאֹות  צִּיֹון  ּבְהַר  ּובִירוׁשָלַיִם צְבָאֹות  צִּיֹון  ּבְהַר  ּובִירוׁשָלַיִם צְבָאֹות  צִּיֹון  ּבְהַר צְבָאֹות

 ּכָבֹוד  זְקֵנָיו  ּכָבֹודוְנֶגֶד  זְקֵנָיו  ּכָבֹודוְנֶגֶד  זְקֵנָיו  ּכָבֹודוְנֶגֶד  זְקֵנָיו  ׁשִ. . . . וְנֶגֶד  ׁשִַרּבִי  ׁשִַרּבִי  ׁשִַרּבִי מְעֹון מְעֹון מְעֹון מְעֹון ַרּבִי
 אֹומֵר  מְנַסְיָא  אֹומֵרּבֶן  מְנַסְיָא  אֹומֵרּבֶן  מְנַסְיָא  אֹומֵרּבֶן  מְנַסְיָא  ׁשֶבַע , , , , ּבֶן  ׁשֶבַע אֵּלּו  ׁשֶבַע אֵּלּו  ׁשֶבַע אֵּלּו אֵּלּו

 לַּצַּדִיקִים   חֲכָמִים  ׁשֶּמָנּו  לַּצַּדִיקִים מִּדֹות  חֲכָמִים  ׁשֶּמָנּו  לַּצַּדִיקִים מִּדֹות  חֲכָמִים  ׁשֶּמָנּו  לַּצַּדִיקִים מִּדֹות  חֲכָמִים  ׁשֶּמָנּו , , , , מִּדֹות
        ::::ּכֻּלָם נִתְקַּיְמּו ּבְַרּבִי ּובְבָנָיוּכֻּלָם נִתְקַּיְמּו ּבְַרּבִי ּובְבָנָיוּכֻּלָם נִתְקַּיְמּו ּבְַרּבִי ּובְבָנָיוּכֻּלָם נִתְקַּיְמּו ּבְַרּבִי ּובְבָנָיו
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ReReReRebbe Yosbbe Yosbbe Yosbbe Yossssse ben Kisme ben Kisme ben Kisme ben Kismaaaa    said, “I was said, “I was said, “I was said, “I was 
once walking on the way once walking on the way once walking on the way once walking on the way whenwhenwhenwhen    I came I came I came I came 
across a person across a person across a person across a person who greeted me with who greeted me with who greeted me with who greeted me with 
‘Shalom’, and ‘Shalom’, and ‘Shalom’, and ‘Shalom’, and so so so so I returned with I returned with I returned with I returned with 
‘Shalom’‘Shalom’‘Shalom’‘Shalom’....        HeHeHeHe    then then then then asked, ‘Rebbe.  asked, ‘Rebbe.  asked, ‘Rebbe.  asked, ‘Rebbe.  
From From From From wwwwhere here here here dodododo    you you you you comcomcomcomeeee?’  I told him ?’  I told him ?’  I told him ?’  I told him 
that I that I that I that I comcomcomcomeeee    from a large city filled with from a large city filled with from a large city filled with from a large city filled with 
wwwwise men and scholars.  He then asked, ise men and scholars.  He then asked, ise men and scholars.  He then asked, ise men and scholars.  He then asked, 
‘Rebbe.  ‘Rebbe.  ‘Rebbe.  ‘Rebbe.  Were youWere youWere youWere you    to live among us, in to live among us, in to live among us, in to live among us, in 
our place, I wour place, I wour place, I wour place, I wouldouldouldould    give you give you give you give you a milliona milliona milliona million    
gold pieces, expensive gold pieces, expensive gold pieces, expensive gold pieces, expensive gemsgemsgemsgems    and and and and 
jeweljeweljeweljewelssss.’  I responded to him thus, ‘Even .’  I responded to him thus, ‘Even .’  I responded to him thus, ‘Even .’  I responded to him thus, ‘Even 
if if if if youyouyouyou    wwwwereereereere    to give me all the silver and to give me all the silver and to give me all the silver and to give me all the silver and 
gold and precious gold and precious gold and precious gold and precious gemgemgemgems and s and s and s and jejejejewelwelwelwels in s in s in s in 
the entire world, I would not live in the entire world, I would not live in the entire world, I would not live in the entire world, I would not live in 
aaaanynynyny    place except one of Torah, as it says place except one of Torah, as it says place except one of Torah, as it says place except one of Torah, as it says 
in the David, King of Israel’s Book of in the David, King of Israel’s Book of in the David, King of Israel’s Book of in the David, King of Israel’s Book of 
Psalms, “Psalms, “Psalms, “Psalms, “The Torah from The Torah from The Torah from The Torah from Your Your Your Your mouth mouth mouth mouth 
is better than thousandis better than thousandis better than thousandis better than thousands ins ins ins in    gold and gold and gold and gold and 
silver.silver.silver.silver.”  And not only that, but ”  And not only that, but ”  And not only that, but ”  And not only that, but when a when a when a when a 
person dies, nothperson dies, nothperson dies, nothperson dies, nothing accompanies himing accompanies himing accompanies himing accompanies him    
furtherfurtherfurtherfurther, not silver, not gold, not , not silver, not gold, not , not silver, not gold, not , not silver, not gold, not 
precious stones and jewels, only Torah precious stones and jewels, only Torah precious stones and jewels, only Torah precious stones and jewels, only Torah 
and good deeds, as it says and good deeds, as it says and good deeds, as it says and good deeds, as it says (Proverbs 6)(Proverbs 6)(Proverbs 6)(Proverbs 6), , , , 
““““When you walk, it shall lead you; When you walk, it shall lead you; When you walk, it shall lead you; When you walk, it shall lead you; 
when you lie down it shall watch over when you lie down it shall watch over when you lie down it shall watch over when you lie down it shall watch over 
you and when you awaken it shall you and when you awaken it shall you and when you awaken it shall you and when you awaken it shall 
address youaddress youaddress youaddress you””””....        “When you lie down”“When you lie down”“When you lie down”“When you lie down”    ----    
in this world; in this world; in this world; in this world; ““““when you when you when you when you lielielielie    dodododowwwwnnnn,,,,    it it it it 
shallshallshallshall    watch over youwatch over youwatch over youwatch over you””””    ––––    in the grave; in the grave; in the grave; in the grave; 
““““when you get upwhen you get upwhen you get upwhen you get up,,,,    it it it it shallshallshallshall    address you”address you”address you”address you”    
––––    in the World to Comein the World to Comein the World to Comein the World to Come,,,,    and and and and (Chaggai 2)(Chaggai 2)(Chaggai 2)(Chaggai 2), “, “, “, “AllAllAllAll    silver is mine, silver is mine, silver is mine, silver is mine, allallallall    gold is mine, so gold is mine, so gold is mine, so gold is mine, so 
says the God of hosts.says the God of hosts.says the God of hosts.says the God of hosts.””””’’’’    

 קִסְמָא        טטטט  ּבֶן  יֹוסֵי  ַרּבִי  קִסְמָאאָמַר  ּבֶן  יֹוסֵי  ַרּבִי  קִסְמָאאָמַר  ּבֶן  יֹוסֵי  ַרּבִי  קִסְמָאאָמַר  ּבֶן  יֹוסֵי  ַרּבִי , , , , אָמַר
ּפַעַם אַחַת הָיִיתִי מְהַּלֵךְ ּבַּדֶֶרךְ ּפַעַם אַחַת הָיִיתִי מְהַּלֵךְ ּבַּדֶֶרךְ ּפַעַם אַחַת הָיִיתִי מְהַּלֵךְ ּבַּדֶֶרךְ ּפַעַם אַחַת הָיִיתִי מְהַּלֵךְ ּבַּדֶֶרךְ 

 אֶחָד  אָָדם  ּבִי  אֶחָדּוּפָגַע  אָָדם  ּבִי  אֶחָדּוּפָגַע  אָָדם  ּבִי  אֶחָדּוּפָגַע  אָָדם  ּבִי  לִי , , , , ּוּפָגַע  לִי וְנָתַן  לִי וְנָתַן  לִי וְנָתַן וְנָתַן
ר ר ר ר אָמַאָמַאָמַאָמַ, , , , וְהֶחֱזְַרּתִי לֹו ׁשָלֹוםוְהֶחֱזְַרּתִי לֹו ׁשָלֹוםוְהֶחֱזְַרּתִי לֹו ׁשָלֹוםוְהֶחֱזְַרּתִי לֹו ׁשָלֹום, , , , ׁשָלֹוםׁשָלֹוםׁשָלֹוםׁשָלֹום

 אָּתָה, , , , ַרּבִיַרּבִיַרּבִיַרּבִי, , , , לִילִילִילִי  מָקֹום  אָּתָהמֵאֵיזֶה  מָקֹום  אָּתָהמֵאֵיזֶה  מָקֹום  אָּתָהמֵאֵיזֶה  מָקֹום , , , , מֵאֵיזֶה
 לֹו  לֹואָמְַרּתִי  לֹואָמְַרּתִי  לֹואָמְַרּתִי  ׁשֶל , , , , אָמְַרּתִי  ּגְדֹולָה  ׁשֶל מֵעִיר  ּגְדֹולָה  ׁשֶל מֵעִיר  ּגְדֹולָה  ׁשֶל מֵעִיר  ּגְדֹולָה מֵעִיר

אָמַר אָמַר אָמַר אָמַר , , , , חֲכָמִים וְׁשֶל סֹופְִרים אָנִיחֲכָמִים וְׁשֶל סֹופְִרים אָנִיחֲכָמִים וְׁשֶל סֹופְִרים אָנִיחֲכָמִים וְׁשֶל סֹופְִרים אָנִי
 עִּמָנּו , , , , לִילִילִילִי  ׁשֶתָדּור  ְרצֹונְךָ  עִּמָנּו ַרּבִי  ׁשֶתָדּור  ְרצֹונְךָ  עִּמָנּו ַרּבִי  ׁשֶתָדּור  ְרצֹונְךָ  עִּמָנּו ַרּבִי  ׁשֶתָדּור  ְרצֹונְךָ ַרּבִי

 אֶלֶף   לְךָ  אֶּתֵן  וַאֲנִי  אֶלֶף ּבִמְקֹומֵנּו  לְךָ  אֶּתֵן  וַאֲנִי  אֶלֶף ּבִמְקֹומֵנּו  לְךָ  אֶּתֵן  וַאֲנִי  אֶלֶף ּבִמְקֹומֵנּו  לְךָ  אֶּתֵן  וַאֲנִי ּבִמְקֹומֵנּו
 וַאֲבָנִים   זָהָב  ּדִנְֵרי  וַאֲבָנִים אֲלָפִים  זָהָב  ּדִנְֵרי  וַאֲבָנִים אֲלָפִים  זָהָב  ּדִנְֵרי  וַאֲבָנִים אֲלָפִים  זָהָב  ּדִנְֵרי אֲלָפִים

 ּומְַרּגָלִּיֹות  ּומְַרּגָלִּיֹותטֹובֹות  ּומְַרּגָלִּיֹותטֹובֹות  ּומְַרּגָלִּיֹותטֹובֹות  לֹו , , , , טֹובֹות  לֹו אָמְַרּתִי  לֹו אָמְַרּתִי  לֹו אָמְַרּתִי אָמְַרּתִי
 נֹו  אַּתָה  נֹואִם  אַּתָה  נֹואִם  אַּתָה  נֹואִם  אַּתָה  ּכֶסֶף אִם  ּכָל  לִי  ּכֶסֶף תֵן  ּכָל  לִי  ּכֶסֶף תֵן  ּכָל  לִי  ּכֶסֶף תֵן  ּכָל  לִי תֵן

וְזָהָב וַאֲבָנִים טֹובֹות ּומְַרּגָלִּיֹות וְזָהָב וַאֲבָנִים טֹובֹות ּומְַרּגָלִּיֹות וְזָהָב וַאֲבָנִים טֹובֹות ּומְַרּגָלִּיֹות וְזָהָב וַאֲבָנִים טֹובֹות ּומְַרּגָלִּיֹות 
אֵינִי ָדר אֶּלָא ּבִמְקֹום אֵינִי ָדר אֶּלָא ּבִמְקֹום אֵינִי ָדר אֶּלָא ּבִמְקֹום אֵינִי ָדר אֶּלָא ּבִמְקֹום , , , , ׁשֶּבָעֹולָםׁשֶּבָעֹולָםׁשֶּבָעֹולָםׁשֶּבָעֹולָם

וְכֵן ּכָתּוב ּבְסֵפֶר ּתְהִּלִים וְכֵן ּכָתּוב ּבְסֵפֶר ּתְהִּלִים וְכֵן ּכָתּוב ּבְסֵפֶר ּתְהִּלִים וְכֵן ּכָתּוב ּבְסֵפֶר ּתְהִּלִים , , , , ּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרהּתֹוָרה
טֹוב טֹוב טֹוב טֹוב , , , , עַל יְֵדי ָדוִד מֶלֶךְ יִׂשְָראֵלעַל יְֵדי ָדוִד מֶלֶךְ יִׂשְָראֵלעַל יְֵדי ָדוִד מֶלֶךְ יִׂשְָראֵלעַל יְֵדי ָדוִד מֶלֶךְ יִׂשְָראֵל

 זָהָב   מֵאַלְפֵי  ּפִיךָ  ּתֹוַרת  זָהָב לִי  מֵאַלְפֵי  ּפִיךָ  ּתֹוַרת  זָהָב לִי  מֵאַלְפֵי  ּפִיךָ  ּתֹוַרת  זָהָב לִי  מֵאַלְפֵי  ּפִיךָ  ּתֹוַרת לִי
 עֹוד. . . . וָכָסֶףוָכָסֶףוָכָסֶףוָכָסֶף  עֹודוְלֹא  עֹודוְלֹא  עֹודוְלֹא  ׁשֶּבִׁשְעַת , , , , וְלֹא  ׁשֶּבִׁשְעַת אֶּלָא  ׁשֶּבִׁשְעַת אֶּלָא  ׁשֶּבִׁשְעַת אֶּלָא אֶּלָא

 אֵ   אָָדם  ׁשֶל  אֵ ּפְטִיָרתֹו  אָָדם  ׁשֶל  אֵ ּפְטִיָרתֹו  אָָדם  ׁשֶל  אֵ ּפְטִיָרתֹו  אָָדם  ׁשֶל  מְלַוִין ּפְטִיָרתֹו  מְלַוִין ין  מְלַוִין ין  מְלַוִין ין ין
 זָהָב   וְלֹא  כֶסֶף  לֹא  לְאָָדם  זָהָב לֹו  וְלֹא  כֶסֶף  לֹא  לְאָָדם  זָהָב לֹו  וְלֹא  כֶסֶף  לֹא  לְאָָדם  זָהָב לֹו  וְלֹא  כֶסֶף  לֹא  לְאָָדם לֹו
 ּומְַרּגָלִּיֹות  טֹובֹות  אֲבָנִים  ּומְַרּגָלִּיֹותוְלֹא  טֹובֹות  אֲבָנִים  ּומְַרּגָלִּיֹותוְלֹא  טֹובֹות  אֲבָנִים  ּומְַרּגָלִּיֹותוְלֹא  טֹובֹות  אֲבָנִים , , , , וְלֹא

 טֹובִים   ּומַעֲׂשִים  ּתֹוָרה  טֹובִים אֶּלָא  ּומַעֲׂשִים  ּתֹוָרה  טֹובִים אֶּלָא  ּומַעֲׂשִים  ּתֹוָרה  טֹובִים אֶּלָא  ּומַעֲׂשִים  ּתֹוָרה אֶּלָא
 , , , , ּבִלְבָדּבִלְבָדּבִלְבָדּבִלְבָד  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ׁשֶּנֶאֱמַר  ו((((ׁשֶּנֶאֱמַר  ומשלי  ומשלי  ומשלי , , , , ))))משלי

 אֹותָךְ   ּתַנְחֶה  אֹותָךְ ּבְהִתְהַּלֶכְךָ  ּתַנְחֶה  אֹותָךְ ּבְהִתְהַּלֶכְךָ  ּתַנְחֶה  אֹותָךְ ּבְהִתְהַּלֶכְךָ  ּתַנְחֶה ּבְהִתְהַּלֶכְךָ
 עָלֶיךָ   ּתִׁשְמֹור  עָלֶיךָ ּבְׁשָכְּבְךָ  ּתִׁשְמֹור  עָלֶיךָ ּבְׁשָכְּבְךָ  ּתִׁשְמֹור  עָלֶיךָ ּבְׁשָכְּבְךָ  ּתִׁשְמֹור ּבְׁשָכְּבְךָ
 תְׂשִיחֶךָ   הִיא  תְׂשִיחֶךָ וַהֲקִיצֹותָ  הִיא  תְׂשִיחֶךָ וַהֲקִיצֹותָ  הִיא  תְׂשִיחֶךָ וַהֲקִיצֹותָ  הִיא , , , , וַהֲקִיצֹותָ

 אֹתָךְ   ּתַנְחֶה  אֹתָךְ ּבְהִתְהַּלֶכְךָ  ּתַנְחֶה  אֹתָךְ ּבְהִתְהַּלֶכְךָ  ּתַנְחֶה  אֹתָךְ ּבְהִתְהַּלֶכְךָ  ּתַנְחֶה עֹולָם עֹולָם עֹולָם עֹולָם ּבָּבָּבָּבָ, , , , ּבְהִתְהַּלֶכְךָ
 עָלֶיךָ . . . . הַּזֶההַּזֶההַּזֶההַּזֶה  ּתִׁשְמֹור  עָלֶיךָ ּבְׁשָכְּבְךָ  ּתִׁשְמֹור  עָלֶיךָ ּבְׁשָכְּבְךָ  ּתִׁשְמֹור  עָלֶיךָ ּבְׁשָכְּבְךָ  ּתִׁשְמֹור , , , , ּבְׁשָכְּבְךָ

 תְׂשִיחֶךָ . . . . ּבַּקָבֶרּבַּקָבֶרּבַּקָבֶרּבַּקָבֶר  הִיא  תְׂשִיחֶךָ וַהֲקִיצֹותָ  הִיא  תְׂשִיחֶךָ וַהֲקִיצֹותָ  הִיא  תְׂשִיחֶךָ וַהֲקִיצֹותָ  הִיא וַהֲקִיצֹותָ
 הַּבָא  הַּבָאלָעֹולָם  הַּבָאלָעֹולָם  הַּבָאלָעֹולָם  . . . . לָעֹולָם  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  ב((((וְאֹומֵר  בחגי  בחגי  בחגי לִי לִי לִי לִי , , , , ))))חגי

 יְהֹוָה   נְאֻם  הַּזָהָב  וְלִי  יְהֹוָה הַּכֶסֶף  נְאֻם  הַּזָהָב  וְלִי  יְהֹוָה הַּכֶסֶף  נְאֻם  הַּזָהָב  וְלִי  יְהֹוָה הַּכֶסֶף  נְאֻם  הַּזָהָב  וְלִי הַּכֶסֶף
        ::::צְבָאֹותצְבָאֹותצְבָאֹותצְבָאֹות
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Once on a journey he met someone who offered him much gold and jewels to 
move to his town, for Rabbi Yosse ben Kisma was a scholar and the man’s town 
lacked a scholar.  Rabbi Yosse ben Kisma refused saying that all the gold and 
jewels in the world would never get him to live in a city without Torah.  Not only 
that but, he said, it isn’t one’s gold and jewels which accompany him after he 
dies.  Rather it is his Torah and good deeds. 
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חֲמִׁשָה קִנְיָנִים קָנָה לֹו הַּקָדֹוׁש חֲמִׁשָה קִנְיָנִים קָנָה לֹו הַּקָדֹוׁש חֲמִׁשָה קִנְיָנִים קָנָה לֹו הַּקָדֹוׁש חֲמִׁשָה קִנְיָנִים קָנָה לֹו הַּקָדֹוׁש     י י י י 
 ּבָעֹולָמֹו  הּוא  ּבָעֹולָמֹוּבָרּוךְ  הּוא  ּבָעֹולָמֹוּבָרּוךְ  הּוא  ּבָעֹולָמֹוּבָרּוךְ  הּוא  הֵן, , , , ּבָרּוךְ  הֵןוְאֵּלּו  הֵןוְאֵּלּו  הֵןוְאֵּלּו , , , , וְאֵּלּו

יִם וָאֶָרץ קִנְיָן יִם וָאֶָרץ קִנְיָן יִם וָאֶָרץ קִנְיָן יִם וָאֶָרץ קִנְיָן ׁשָמַ ׁשָמַ ׁשָמַ ׁשָמַ , , , , ּתֹוָרה קִנְיָן אֶחָדּתֹוָרה קִנְיָן אֶחָדּתֹוָרה קִנְיָן אֶחָדּתֹוָרה קִנְיָן אֶחָד
 אֶחָד, , , , אֶחָדאֶחָדאֶחָדאֶחָד  קִנְיָן  אֶחָדאַבְָרהָם  קִנְיָן  אֶחָדאַבְָרהָם  קִנְיָן  אֶחָדאַבְָרהָם  קִנְיָן יִׂשְָראֵל יִׂשְָראֵל יִׂשְָראֵל יִׂשְָראֵל , , , , אַבְָרהָם

. . . . ּבֵית הַּמִקְּדָׁש קִנְיָן אֶחָדּבֵית הַּמִקְּדָׁש קִנְיָן אֶחָדּבֵית הַּמִקְּדָׁש קִנְיָן אֶחָדּבֵית הַּמִקְּדָׁש קִנְיָן אֶחָד, , , , קִנְיָן אֶחָדקִנְיָן אֶחָדקִנְיָן אֶחָדקִנְיָן אֶחָד
 מִּנַיִן  מִּנַיִןּתֹוָרה  מִּנַיִןּתֹוָרה  מִּנַיִןּתֹוָרה  , , , , ּתֹוָרה  ּדִכְתִיב  ּדִכְתִיב  ּדִכְתִיב  ח((((ּדִכְתִיב  חמשלי  חמשלי  חמשלי יְהֹוָה יְהֹוָה יְהֹוָה יְהֹוָה , , , , ))))משלי

 מִפְעָלָיו   קֶֶדם  ּדְַרּכֹו  ֵראׁשִית  מִפְעָלָיו קָנָנִי  קֶֶדם  ּדְַרּכֹו  ֵראׁשִית  מִפְעָלָיו קָנָנִי  קֶֶדם  ּדְַרּכֹו  ֵראׁשִית  מִפְעָלָיו קָנָנִי  קֶֶדם  ּדְַרּכֹו  ֵראׁשִית קָנָנִי
 מִּנַיִן. . . . מֵאָזמֵאָזמֵאָזמֵאָז  וָאֶָרץ  מִּנַיִןׁשָמַיִם  וָאֶָרץ  מִּנַיִןׁשָמַיִם  וָאֶָרץ  מִּנַיִןׁשָמַיִם  וָאֶָרץ ּדִכְתִיב ּדִכְתִיב ּדִכְתִיב ּדִכְתִיב , , , , ׁשָמַיִם

 סו((((  סוישעיה  סוישעיה  סוישעיה  יְהֹ , , , , ))))ישעיה  אָמַר  יְהֹ ּכֹה  אָמַר  יְהֹ ּכֹה  אָמַר  יְהֹ ּכֹה  אָמַר  הַּׁשָמַיִם ּכֹה  הַּׁשָמַיִם וָה  הַּׁשָמַיִם וָה  הַּׁשָמַיִם וָה וָה
 זֶה   אֵי  ַרגְלָי  הֲדֹם  וְהָאֶָרץ  זֶה ּכִסְאִי  אֵי  ַרגְלָי  הֲדֹם  וְהָאֶָרץ  זֶה ּכִסְאִי  אֵי  ַרגְלָי  הֲדֹם  וְהָאֶָרץ  זֶה ּכִסְאִי  אֵי  ַרגְלָי  הֲדֹם  וְהָאֶָרץ ּכִסְאִי
 זֶה מָקֹום   וְאֵי  זֶה מָקֹום בַיִת אֲׁשֶר ּתִבְנּו לִי  וְאֵי  זֶה מָקֹום בַיִת אֲׁשֶר ּתִבְנּו לִי  וְאֵי  זֶה מָקֹום בַיִת אֲׁשֶר ּתִבְנּו לִי  וְאֵי בַיִת אֲׁשֶר ּתִבְנּו לִי

מָה ַרּבּו מָה ַרּבּו מָה ַרּבּו מָה ַרּבּו , , , , ))))תהלים קדתהלים קדתהלים קדתהלים קד((((וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר וְאֹומֵר . . . . מְנּוחָתִימְנּוחָתִימְנּוחָתִימְנּוחָתִי
 עָׂשִיתָ   ּבְחָכְמָה  ּכֻּלָם  יְהֹוָה  עָׂשִיתָ מַעֲׂשֶיךָ  ּבְחָכְמָה  ּכֻּלָם  יְהֹוָה  עָׂשִיתָ מַעֲׂשֶיךָ  ּבְחָכְמָה  ּכֻּלָם  יְהֹוָה  עָׂשִיתָ מַעֲׂשֶיךָ  ּבְחָכְמָה  ּכֻּלָם  יְהֹוָה מַעֲׂשֶיךָ

, , , , אַבְָרהָם מִּנַיִןאַבְָרהָם מִּנַיִןאַבְָרהָם מִּנַיִןאַבְָרהָם מִּנַיִן. . . . מָלְאָה הָאֶָרץ קִנְיָנֶךָ מָלְאָה הָאֶָרץ קִנְיָנֶךָ מָלְאָה הָאֶָרץ קִנְיָנֶךָ מָלְאָה הָאֶָרץ קִנְיָנֶךָ 
   ּדִכְתִיב  ּדִכְתִיב  ּדִכְתִיב  יד((((ּדִכְתִיב  ידבראשית  ידבראשית  ידבראשית ּו ּו ּו ּו וַיְבְָרכֵהוַיְבְָרכֵהוַיְבְָרכֵהוַיְבְָרכֵה, , , , ))))בראשית

 עֶלְיֹון   לְאֵל  אַבְָרם  ּבָרּוךְ  עֶלְיֹון וַּיֹאמַר  לְאֵל  אַבְָרם  ּבָרּוךְ  עֶלְיֹון וַּיֹאמַר  לְאֵל  אַבְָרם  ּבָרּוךְ  עֶלְיֹון וַּיֹאמַר  לְאֵל  אַבְָרם  ּבָרּוךְ וַּיֹאמַר
 וָאֶָרץ  ׁשָמַיִם  וָאֶָרץקֹונֵה  ׁשָמַיִם  וָאֶָרץקֹונֵה  ׁשָמַיִם  וָאֶָרץקֹונֵה  ׁשָמַיִם  מִּנַיִן. . . . קֹונֵה  מִּנַיִןיִׂשְָראֵל  מִּנַיִןיִׂשְָראֵל  מִּנַיִןיִׂשְָראֵל , , , , יִׂשְָראֵל

   ּדִכְתִיב  ּדִכְתִיב  ּדִכְתִיב  טו((((ּדִכְתִיב  טושמות  טושמות  טושמות  עַּמְךָ , , , , ))))שמות  יַעֲבֹור  עַּמְךָ עַד  יַעֲבֹור  עַּמְךָ עַד  יַעֲבֹור  עַּמְךָ עַד  יַעֲבֹור עַד
 קָנִיתָ   זּו  עַם  יַעֲבֹור  עַד  קָנִיתָ יְהֹוָה  זּו  עַם  יַעֲבֹור  עַד  קָנִיתָ יְהֹוָה  זּו  עַם  יַעֲבֹור  עַד  קָנִיתָ יְהֹוָה  זּו  עַם  יַעֲבֹור  עַד , , , , יְהֹוָה

   וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  טז((((וְאֹומֵר  טזתהלים  טזתהלים  טזתהלים  אֲׁשֶר , , , , ))))תהלים  אֲׁשֶר לִקְדֹוׁשִים  אֲׁשֶר לִקְדֹוׁשִים  אֲׁשֶר לִקְדֹוׁשִים לִקְדֹוׁשִים
 חֶפְצִי   כָל  וְאַּדִיֵרי  הֵּמָה  חֶפְצִי ּבָאֶָרץ  כָל  וְאַּדִיֵרי  הֵּמָה  חֶפְצִי ּבָאֶָרץ  כָל  וְאַּדִיֵרי  הֵּמָה  חֶפְצִי ּבָאֶָרץ  כָל  וְאַּדִיֵרי  הֵּמָה ּבָאֶָרץ

ִ . . . . בָםבָםבָםבָם  מִּנַי  הַּמִקְּדָׁש ִ ּבֵית  מִּנַי  הַּמִקְּדָׁש ִ ּבֵית  מִּנַי  הַּמִקְּדָׁש ִ ּבֵית  מִּנַי  הַּמִקְּדָׁש ּדִכְתִיב ּדִכְתִיב ּדִכְתִיב ּדִכְתִיב , , , , ןןןןּבֵית
 טו((((  טושמות  טושמות  טושמות  ּפָעַלְּתָ , , , , ))))שמות  לְׁשִבְּתְךָ  ּפָעַלְּתָ מָכֹון  לְׁשִבְּתְךָ  ּפָעַלְּתָ מָכֹון  לְׁשִבְּתְךָ  ּפָעַלְּתָ מָכֹון  לְׁשִבְּתְךָ מָכֹון

 יֶָדיךָ   ּכֹונְנּו  אֲדֹנָי  מִּקְָדׁש  יֶָדיךָ יְהֹוָה  ּכֹונְנּו  אֲדֹנָי  מִּקְָדׁש  יֶָדיךָ יְהֹוָה  ּכֹונְנּו  אֲדֹנָי  מִּקְָדׁש  יֶָדיךָ יְהֹוָה  ּכֹונְנּו  אֲדֹנָי  מִּקְָדׁש . . . . יְהֹוָה
   וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  עח((((וְאֹומֵר  עחתהלים  עחתהלים  עחתהלים  אֶל , , , , ))))תהלים  אֶל וַיְבִיאֵם  אֶל וַיְבִיאֵם  אֶל וַיְבִיאֵם וַיְבִיאֵם

        ::::ּגְבּול קְָדׁשֹו הַר זֶה קָנְתָה יְמִינֹוּגְבּול קְָדׁשֹו הַר זֶה קָנְתָה יְמִינֹוּגְבּול קְָדׁשֹו הַר זֶה קָנְתָה יְמִינֹוּגְבּול קְָדׁשֹו הַר זֶה קָנְתָה יְמִינֹו
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sanctuary of the Lord, that You, God, prepared with Your own Handssanctuary of the Lord, that You, God, prepared with Your own Handssanctuary of the Lord, that You, God, prepared with Your own Handssanctuary of the Lord, that You, God, prepared with Your own Hands””””,,,,    and and and and 
(Psalms 78)(Psalms 78)(Psalms 78)(Psalms 78), , , , ““““He brought them to the border of He brought them to the border of He brought them to the border of He brought them to the border of His sacredHis sacredHis sacredHis sacred    boundaryboundaryboundaryboundary, which His , which His , which His , which His 
riririright hand acquiredght hand acquiredght hand acquiredght hand acquired”.”.”.”.    
 
 
God has five exclusive possessions in this world: 
 

1. Torah. 
2. The heavens and earth. 
3. Abraham. 
4. Israel. 
5. The Temple. 

 
When God apportioned the regions of the earth among men, He retained for Himself, 
for a special purpose, one land, Eretz Yisroel, the Land of the Jews, which was to serve 
as the soil for His Law and of His people, who were to live (there) for the fulfillment of 
His Law. 
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E L E V E NE L E V E NE L E V E NE L E V E N     
 

All which All which All which All which the the the the Holy One, blessed be He, Holy One, blessed be He, Holy One, blessed be He, Holy One, blessed be He, 
created in His world he did only for created in His world he did only for created in His world he did only for created in His world he did only for 
His owHis owHis owHis own glory, as it says n glory, as it says n glory, as it says n glory, as it says (Isaiah 45)(Isaiah 45)(Isaiah 45)(Isaiah 45), , , , 
““““Everything Everything Everything Everything is is is is called called called called bybybyby    My Name and My Name and My Name and My Name and 
I have created, fashioned and even I have created, fashioned and even I have created, fashioned and even I have created, fashioned and even 
made it all made it all made it all made it all for My gloryfor My gloryfor My gloryfor My glory””””,,,,    and and and and (Exodus 15)(Exodus 15)(Exodus 15)(Exodus 15), , , , 
““““God shall reign for all eternityGod shall reign for all eternityGod shall reign for all eternityGod shall reign for all eternity”.”.”.”.    
 
 
God created all of existence solely for His own glory. 

 הַּקָדֹוׁש         יאיאיאיא  ּׁשֶּבָָרא  מַה  הַּקָדֹוׁש ּכָל  ּׁשֶּבָָרא  מַה  הַּקָדֹוׁש ּכָל  ּׁשֶּבָָרא  מַה  הַּקָדֹוׁש ּכָל  ּׁשֶּבָָרא  מַה ּכָל
 ּבָעֹולָמֹו  הּוא  ּבָעֹולָמֹוּבָרּוךְ  הּוא  ּבָעֹולָמֹוּבָרּוךְ  הּוא  ּבָעֹולָמֹוּבָרּוךְ  הּוא  בְָראֹו , , , , ּבָרּוךְ  בְָראֹו לֹא  בְָראֹו לֹא  בְָראֹו לֹא לֹא

, , , , ))))ה מגה מגה מגה מגישעיישעיישעיישעי((((ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר ׁשֶּנֶאֱמַר , , , , אֶּלָא לִכְבֹודֹואֶּלָא לִכְבֹודֹואֶּלָא לִכְבֹודֹואֶּלָא לִכְבֹודֹו
 וְלִכְבֹוִדי   בִׁשְמִי  הַּנִקְָרא  וְלִכְבֹוִדי ּכֹל  בִׁשְמִי  הַּנִקְָרא  וְלִכְבֹוִדי ּכֹל  בִׁשְמִי  הַּנִקְָרא  וְלִכְבֹוִדי ּכֹל  בִׁשְמִי  הַּנִקְָרא ּכֹל
 עֲׂשִיתִיו  אַף  יְצְַרּתִיו  עֲׂשִיתִיוּבְָראתִיו  אַף  יְצְַרּתִיו  עֲׂשִיתִיוּבְָראתִיו  אַף  יְצְַרּתִיו  עֲׂשִיתִיוּבְָראתִיו  אַף  יְצְַרּתִיו . . . . ּבְָראתִיו

   וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  וְאֹומֵר  טו((((וְאֹומֵר  טושמות  טושמות  טושמות  יִמְלֹךְ , , , , ))))שמות  יִמְלֹךְ יְהֹוָה  יִמְלֹךְ יְהֹוָה  יִמְלֹךְ יְהֹוָה יְהֹוָה
        : : : : לְעֹלָם וָעֶדלְעֹלָם וָעֶדלְעֹלָם וָעֶדלְעֹלָם וָעֶד
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Rabbi ChaRabbi ChaRabbi ChaRabbi Chanania ben Akashya said:nania ben Akashya said:nania ben Akashya said:nania ben Akashya said:    The The The The 
Holy One Blessed be He wanted to Holy One Blessed be He wanted to Holy One Blessed be He wanted to Holy One Blessed be He wanted to 
merit Israel, so He gave them much merit Israel, so He gave them much merit Israel, so He gave them much merit Israel, so He gave them much 
Torah and many Mitzvahs Torah and many Mitzvahs Torah and many Mitzvahs Torah and many Mitzvahs as it says, as it says, as it says, as it says, 
““““God desiresGod desiresGod desiresGod desires,,,,    for for for for sake of Hsake of Hsake of Hsake of His is is is 
righteousnessrighteousnessrighteousnessrighteousness,,,,    to to to to magnifymagnifymagnifymagnify    Torah and Torah and Torah and Torah and 
make it exaltedmake it exaltedmake it exaltedmake it exalted”.”.”.”.    
 
 
By learning Torah and observing the Mitzvahs they will acquire the World to 
Come. 
 
 
 
 
 
 

        

        
        

        לללל""""זצזצזצזצנפתלי הרצקא הלוי בורשטין נפתלי הרצקא הלוי בורשטין נפתלי הרצקא הלוי בורשטין נפתלי הרצקא הלוי בורשטין נפתלי הרצקא הלוי בורשטין נפתלי הרצקא הלוי בורשטין נפתלי הרצקא הלוי בורשטין נפתלי הרצקא הלוי בורשטין ' ' ' ' ' ' ' ' ררררררררנ נ נ נ """"לעלעלעלע

 אֹומֵר  עֲקַׁשְיָא  ּבֶן  חֲנַנְיָא  אֹומֵרַרּבִי  עֲקַׁשְיָא  ּבֶן  חֲנַנְיָא  אֹומֵרַרּבִי  עֲקַׁשְיָא  ּבֶן  חֲנַנְיָא  אֹומֵרַרּבִי  עֲקַׁשְיָא  ּבֶן  חֲנַנְיָא , , , , ַרּבִי
ָרצָה הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּוא לְזַּכֹות ָרצָה הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּוא לְזַּכֹות ָרצָה הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּוא לְזַּכֹות ָרצָה הַּקָדֹוׁש ּבָרּוךְ הּוא לְזַּכֹות 

 יִׂשְָראֵל  יִׂשְָראֵלאֶת  יִׂשְָראֵלאֶת  יִׂשְָראֵלאֶת  הְִרּבָה , , , , אֶת  הְִרּבָה לְפִיכָךְ  הְִרּבָה לְפִיכָךְ  הְִרּבָה לְפִיכָךְ לְפִיכָךְ
 ּומִצְֹות  ּתֹוָרה  ּומִצְֹותלָהֶם  ּתֹוָרה  ּומִצְֹותלָהֶם  ּתֹוָרה  ּומִצְֹותלָהֶם  ּתֹוָרה ּנֶאֱמַר ּנֶאֱמַר ּנֶאֱמַר ּנֶאֱמַר ׁשֶׁשֶׁשֶׁשֶ, , , , לָהֶם

 יַגְּדִיל   צְִדקֹו  לְמַעַן  חָפֵץ  יַגְּדִיל יְהֹוָה  צְִדקֹו  לְמַעַן  חָפֵץ  יַגְּדִיל יְהֹוָה  צְִדקֹו  לְמַעַן  חָפֵץ  יַגְּדִיל יְהֹוָה  צְִדקֹו  לְמַעַן  חָפֵץ יְהֹוָה
        ::::ּתֹוָרה וְיַאְּדִירּתֹוָרה וְיַאְּדִירּתֹוָרה וְיַאְּדִירּתֹוָרה וְיַאְּדִיר
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